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28 HARNESSES 

Mi dacolunk a 
gravitációval, mert 
minden gramm számít.

HU.Az új WIND termékcsalád 
egy tervezési gyakorlat, 
amelyben a kreativitás 
szabadon szárnyal, hogy 
egyedülálló hevedersorozatot 
hozzon létre. A könnyű 
anyagok, az extra ellenálló 
szövetek és a gyorskioldó 
rendszerek olyan lenyűgöző 
hevedereket eredményeznek, 
amelyek kiemelkednek 
könnyedségükkel, 
alkalmazkodóképességükkel 
és karakterükkel.

We defy gravity, 
because every gram 
counts.

EN.The new WIND family is 
a design exercise where 
creativity is unleashed 
to create a unique range 
of harnesses. Features 
like lightweight materials, 
ultra-resistant fabrics, and 
quick-release systems, give 
shape to a stunning range of 
harnesses that stand out for 
their lightness, adaptability, 
and character.

Sfidem gravitația, 
pentru că fiecare gram 
contează.

RU.Noua familie WIND este un 
exercițiu de design în care 
creativitatea este eliberată 
pentru a crea o gamă unică de 
hamuri. Caracteristici precum 
materialele ușoare, țesăturile 
ultra-rezistente și sistemele 
de eliberare rapidă dau formă 
unei game impresionante de 
hamuri care se remarcă prin 
ușurință, adaptabilitate și 
caracter.

Yerçekimine meydan 
okuyoruz, çünkü her 
gram önemlidir. 

TC. Yeni WIND serisi, 
yaratıcılığın serbest 
bırakıldığı ve benzersiz 
bir emniyet kemeri 
yelpazesinin tasarlandığı 
bir tasarım çalışmasıdır. 
Hafif malzemeler, son 
derece dayanıklı kumaşlar 
ve hızlı açılan sistemler gibi 
özellikler, hafifliği, uyum 
kabiliyeti ve karakteriyle öne 
çıkan etkileyici bir emniyet 
kemeri serisi ortaya çıkarır.
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HU.  Gyorskioldó csatok biztonsági jelzővel.
EN.  Quick-release buckles with safety indicator.
RU.  Catarame cu eliberare rapidă și indicator de siguranță.
TC. Güvenlik göstergeli hızlı açılan tokalar.

HU.Ripstop kopás- és szakadásálló, valamint Hole-Tech
légáteresztő párnázó szövetek.

EN.  Padding fabrics with Ripstop abrasion and tear resistance, and 
Hole-Tech breathability.

RU.  Materiale de căptușeală cu rezistență la abraziune și rupere 
Ripstop și respirabilitate Hole-Tech. 

TC. Ripstop aşınma ve yırtılma direncine sahip, Hole-Tech nefes 
alabilir dolgulu kumaşlar.

HU.  Precision&Movement kompressziós gyűrűk a szabad mozgásért 
és a kiváló kényelemért.

EN.  Precision&Movement compression rings for movement freedom 
with a superior level of comfort. 

RU.  Inele de compresie Precision&Movement pentru libertate de 
mișcare și un nivel superior de confort.

TC.  Precision&Movement sıkıştırma halkaları, üstün konfor 
seviyesiyle hareket özgürlüğü sağlar.

HU.  Die Halterung des ELDU-Verbindungselements ermöglicht 
die Freigabe des Hakens oder Karabiners, wenn der 
Energieabsorber des Verbindungsmittel ausgelöst wird.

EN. Az ELDU csatlakozótartó lehetővé teszi a horog vagy karabiner 
kioldását, amikor a kikötőkötél energiaelnyelője működésbe lép. 

RU.  Suportul de conector ELDU permite eliberarea cârligului sau a 
carabinierei atunci când amortizorul de energie al lonjei este 
activat.

TC. ELDU konnektör tutucusu, lanyardın enerji emici sistemi 
devreye girdiğinde kanca veya karabinanın serbest bırakılmasını 
sağlar.

HU.  Könnyű és ellenálló textil leesés elleni bekötési pontok az EN 361 
szabványnak megfelelően.

EN.  Lightweight and resistant textile fall arrest rings in accordance 
with EN 361.

RU.  Inele textile pentru oprirea căderii, ușoare și rezistente, conforme 
cu standardul EN 361.

TC.  EN 361 standardına uygun, hafif ve dayanıklı tekstil düşüş 
durdurucu halkalar.

Megkülönböztető jellemzők.
Distinguishing features.
Caracteristici distinctive.
Ayırt edici özellikler.



WIND 1

100409900012 100409900013

S-M L-XXL

1320g 1360g

EN 361, EN 1497

WIND 1 PRO

100409900014 100409900015

S-M L-XXL

1425g 1465g

EN 361, EN 1497
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https://www.irudek.com/search/?search=WIND+1
https://www.irudek.com/search/?search=WIND+1+PRO


WIND 2

100409900016 100409900017

S-M L-XXL

2035g 2075g

EN 361, EN 358, EN 1497

WIND 2 PRO

100409900018 100409900019

S-M L-XXL

2140g 2180g

EN 361, EN 358, EN 1497
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https://www.irudek.com/search/?search=WIND+2
https://www.irudek.com/search/?search=WIND+2+PRO


WIND 4

100409900026 100409900027

S-M L-XXL

1965g 2000g

EN 361, EN 358, EN 1497
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HU. Védelem a kidörzsölődés ellen.
EN.Protection against chafing.
RU.Protecție împotriva frecării.
TC. Sürtünmeye karşı koruma. 

https://www.irudek.com/search/?search=WIND+4


WIND 4 PRO

100409900024 100409900025

S-M L-XXL

2055g 2095g

EN 361, EN 358, EN 1497

WIND BLUE 3

100409900006 100409900005

S-M L-XXL

2585g 2600g

EN 361, EN 358, EN 813, EN 1497
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https://www.irudek.com/search/?search=WIND+4+PRO
https://www.irudek.com/search/?search=WIND+BLUE+3
https://www.youtube.com/watch?v=Rpul6bgnGPI


GRAVITY PLUS

1

2

3

4

34 HARNESSES 

Ergonómia a 
legigényesebb 
fü�őleges munkákhoz.

HU.A GRAVITY PLUS család 
újradefiniálja az eséseket 
megakadályozó hevedereket 
innovatív kialakításával, 
amely tökéletes illeszkedést, 
kiváló ergonómiát és kis 
súlyt kínál. A legmodernebb 
anyagokkal, rendkívül ellenálló 
szövetekkel és gyorskioldó 
csatokkal ez a prémium 
választás azok számára, akik 
maximális teljesítményt és 
alkalmazkodóképességet 
igényelnek.

Ergonomics for the 
most demanding 
vertical jobs.

EN.The GRAVITY PLUS family 
redefines harnesses with an 
innovative design that offers 
perfect fit, great ergonomics 
and light weight. With 
state-of-the-art materials, 
ultra-resistant fabrics and 
quick-release buckles, 
it is the premium choice 
for those who demand 
maximum performance and 
adaptability.

Ergonomie pentru cele 
mai solicitante lucrări 
verticale.

RU.Familia GRAVITY PLUS 
redefinește hamurile printr-
un design inovator care 
oferă o potrivire perfectă, 
ergonomie excelentă și 
greutate redusă. Cu materiale 
de ultimă generație, țesături 
ultra-rezistente și catarame 
cu eliberare rapidă, este 
alegerea premium pentru cei 
care cer performanță maximă 
și adaptabilitate.

En zorlu dikey işler 
için ergonomi.

TC. GRAVITY PLUS ailesi, 
mükemmel uyum, üstün 
ergonomi ve hafiflik sunan 
yenilikçi tasarımıyla emniyet 
kemerlerini yeniden 
tanımlıyor. Son teknoloji 
malzemeler, ultra dayanıklı 
kumaşlar ve hızlı açılan 
tokalar ile maksimum 
performans ve uyum 
arayanlar için üstün bir 
tercihtir. 
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HU.  Anatómiai kialakítású öv mikropórusos Hole-Tech Mesh szövettel.
EN.  Anatomical belt with micro-perforated Hole-Tech Mesh fabric.
RU.  Centură anatomică cu material Hole-Tech Mesh microperforat.
TC. Mikro delikli Hole-Tech Mesh kumaşlı anatomik kemer.

HU.  Heveder a KROW mellkasi mászóeszköz integrálásához
EN.  Webbing forKROW chest ascender integration. 
RU. Chingă pentru integrarea blocatorului de piept KROW.
TC. KROW göğüs tırmanıcı entegrasyonu için kayış.

HU.  Az ELDU csatlakozótartó lehetővé teszi a horog vagy a karabiner 
kioldását, amikor a kantár energiaelnyelője működésbe lép.

EN.  ELDU connector holder allows the hook or carabiner to be 
released when the energy absorber of the lanyard is deployed. 

RU.  Suportul conectorului ELDU permite eliberarea cârligului sau a 
carabinierei atunci când este activat absorbitorul de energie al 
lonjei.

TC. ELDU konnektör tutucusu, lanyardın enerji emici sistemi 
devreye girdiğinde kanca veya karabinanın serbest bırakılmasını 
sağlar.

HU.  Alumínium gyorskioldó csatok biztonsági jelzővel és fejlett 
hevederburkoló rendszerrel.

EN.  Aluminium quick-release buckles with safety indicator and 
advanced wrapping system webbings.

RU.  Catarame din aluminiu cu eliberare rapidă, indicator de siguranță 
și chingi cu sistem avansat de înfășurare.

TC.  Güvenlik göstergeli alüminyum hızlı açılan tokalar ve gelişmiş 
sarma sistemine sahip kayışlar.

Megkülönböztető jellemzők.
Distinguishing features.
Caracteristici distinctive.
Ayırt edici özellikler.
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GRAVITY PLUS 1

100411400003 100411400004

S-M L-XXL

2470g 2500g

EN 361, EN 358, EN 813

GRAVITY PLUS 2

100411400005

S-M

1360g

EN 358, EN 813
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https://www.irudek.com/search/?search=GRAVITY+PLUS+1
https://www.irudek.com/search/?search=GRAVITY+PLUS+2
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Tartós kialakítás, 
védelemre tervezve.

HU.Az új EXPERT család 
nagy teljesítményű 
hevederek sorozata, 
amelyet a legkeményebb 
munkavégzéshez terveztek. 
Az alkatrészeket úgy 
választották ki, hogy 
rendkívüli tartósságot és 
kivételes hatékonyságot 
biztosítsanak. Ezek a 
jellemzők egy ellenálló, 
robusztus és sokoldalú 
hevedercsaládot alkotnak.

Designed to last, 
built to protect.

EN.The new EXPERT family is 
a high-performance range 
of harnesses designed to 
withstand the toughest work 
shifts. The components are 
selected to offer extreme 
durability and exceptional 
efficiency. These features 
form a range of resistant, 
robust, and versatile 
harnesses.

Proiectat să dureze, 
construit pentru 
protecție.

RU.Noua familie EXPERT
este o gamă de hamuri 
de înaltă performanță, 
concepută pentru a rezista 
celor mai dificile ture de 
lucru. Componentele sunt 
selectate pentru a oferi 
durabilitate extremă și 
eficiență excepțională. Aceste 
caracteristici definesc o gamă 
de hamuri rezistente, robuste 
și versatile.

Dayanıklılık için 
tasarlandı, koruma 
için üretildi.

TC. Yeni EXPERT ailesi, en 
zorlu çalışma koşullarına 
dayanacak şekilde 
tasarlanmış yüksek 
performanslı emniyet 
kemerlerinden oluşur. 
Bileşenler, üstün dayanıklılık 
ve olağanüstü verimlilik 
sağlamak üzere seçilmiştir. 
Bu özellikler, dayanıklı, 
sağlam ve çok yönlü 
kemerlerden oluşan bir ürün 
yelpazesi oluşturur.
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HU.  Könnyű alumínium zuhanásgátló gyűrűk az EN 361 szabványnak 
megfelelően.

EN.  Lightweight aluminum fall arrest rings in accordance with EN 361.
RU.  Inele de oprire a căderii din aluminiu ușor, conforme cu 

standardul EN 361.
TC.  EN 361 standardına uygun hafif alüminyum düşüş durdurucu 

halkalar.

HU.  Gyorskioldó csatok biztonsági jelzővel (Pro modellek) és fejlett 
hevederburkoló rendszerrel.

EN.  Quick-release buckles with safety indicator (PRO models) and 
advanced wrapping system webbings.

RU.  Catarame cu eliberare rapidă și indicator de siguranță (modelele 
Pro) și chingi cu sistem avansat de înfășurare.

TC.  Güvenlik göstergeli hızlı açılan tokalar (Pro modeller) ve gelişmiş 
sarma sistemine sahip kayışlar.

HU.  Ergonómikus 3D deréktámaszos párnázás Ripstop kopás- és 
szakadásálló anyagból.

EN.  Padding with ergonomic 3D lumbar panel and high abrasion 
and tear resistance Ripstop.

RU.  Căptușeală cu panou lombar ergonomic 3D și material Ripstop 
cu rezistență ridicată la abraziune și rupere.

TC.  Ergonomik 3D bel destekli ped ve yüksek aşınma ve yırtılma 
direncine sahip Ripstop kumaş.

HU.  Lebegő övrendszer az optimális forgásszabadságért.
EN.  Floating belt system for optimal freedom of rotation.
RU.  Sistem de centură flotantă pentru libertate optimă de rotație.
TC.  Maksimum dönme özgürlüğü için hareketli kemer sistemi.

Megkülönböztető jellemzők.
Distinguishing features.
Caracteristici distinctive.
Ayırt edici özellikler.



EXPERT 1

100403400034 100403400035

S-M L-XXL

1420g 1450g

EN 361

EXPERT 1 PRO

100403400036 100403400037

S-M L-XXL

1570g 1620g

EN 361

40 HARNESSES 

https://www.irudek.com/search/?search=EXPERT+1
https://www.irudek.com/search/?search=EXPERT+1+PRO


EXPERT 2

100403400038 100403400039

S-M L-XXL

2170g 2210g

EN 361, EN 358

EXPERT 2 PRO

100403400040 100403400041

S-M L-XXL

2380g 2420g

EN 361, EN 358

EXPERT 2 DE

100403400046 100403400047

S-M L-XXL

2120g 2160g

9kV

EN 361, EN 358

Professional catalogue 41

https://www.irudek.com/search/?search=EXPERT+2
https://www.irudek.com/search/?search=EXPERT+2+PRO
https://www.irudek.com/search/?search=EXPERT+2+DE


EXPERT 3 PRO

100403400042 100403400043

S-M L-XXL

2630g 2670g

EN 361, EN 358, EN 813

EXPERT 5 PRO

100403400044 100403400045

S-M L-XXL

2700g 2730g

EN 361, EN 358, EN 813
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https://www.irudek.com/search/?search=EXPERT+3+PRO
https://www.irudek.com/search/?search=EXPERT+5+PRO
https://www.youtube.com/watch?v=ycQK37sICFA
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Megbízhatóság, ami 
túlmutat az alapokon.

HU.Az új LIGHT család kiváló 
minőségű, egyszerű 
hevederek sorozata. Acél 
alkatrészekből, valamint 
nagy ellenállású, könnyű és 
kényelmes hevederekből 
készülnek. Ezek a 
jellemzők egy egyszerű, 
biztonságos és megbízható 
hevedercsaládot alkotnak.

Reliability that goes 
beyond the essentials.

EN.The new LIGHT family 
is a range of superior 
quality harnesses without 
complications. They are 
made of steel metals and 
high resistant, light and 
comfortable webbings. 
Features that create a 
simple, safe, and reliable 
range of harnesses.

Fiabilitate care 
depășește esențialul.

RU.Noua familie LIGHT este o 
gamă de hamuri de calitate 
superioară, fără complicații. 
Sunt fabricate din metale 
din oțel și chingi rezistente, 
ușoare și confortabile. 
Caracteristici care definesc 
o gamă de hamuri simple, 
sigure și fiabile.

Temel ihtiyaçların 
ötesine geçen 
güvenilirlik.

TC. Yeni LIGHT serisi, 
karmaşıklıktan uzak, 
üstün kaliteli emniyet 
kemerlerinden oluşur. Çelik 
metallerden ve yüksek 
dayanıklılığa sahip, hafif 
ve konforlu kayışlardan 
üretilmiştir. Bu özellikler, 
sade, güvenli ve güvenilir 
bir emniyet kemeri serisi 
oluşturur.
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HU.  Nagy teljesítményű termékcsalád, akár 140 kg teherbírással.
EN.  High-performance range with a load capacity of up to 140kg.
RU.  Gama de înaltă performanță cu o capacitate de încărcare de 

până la 140 kg.
TC.  140 kg'a kadar taşıma kapasitesine sahip yüksek performanslı 

ürün serisi.

HU.  Kiváló minőségű Dope Dyed hevederek, amelyek nagyobb 
ellenállásra és kisebb környezeti hatásra lettek kifejlesztve.

EN.  High-quality Dope Dyed webbings developed to increase 
resistance and reduce environmental impact.

RU.  Chingi Dope Dyed de înaltă calitate, dezvoltate pentru a crește 
rezistența și a reduce impactul asupra mediului.

TC.  Yüksek kaliteli Dope Dyed kayışlar, dayanıklılığı artırmak ve 
çevresel etkiyi azaltmak için geliştirilmiştir.

HU.  Integrált hosszabbító heveder a gyors és biztonságos 
csatlakozáshoz.

EN.  Integrated extension webbing for quick and secure connection.
RU.  Chingă de extensie integrată pentru o conectare rapidă și 

sigură.
TC.  Hızlı ve güvenli bağlantı için entegre uzatma kayışı.

HU.  Méretválaszték a tökéletes illeszkedésért
EN.  Size availability for a perfect fit. 
RU.  Disponibilitate de mărimi pentru o potrivire perfectă
TC.  Mükemmel uyum için beden seçenekleri.

Megkülönböztető jellemzők.
Distinguishing features.
Caracteristici distinctive.
Ayırt edici özellikler.



LIGHT 1

100404500053

UNIV.

970g

EN 361

LIGHT 3

100404500057

UNIV.

1250g

EN 361

LIGHT 2

100404500054 100404500055 100404500056

S-M L-XL XXL-XXXL

1000g 1020g 1050g

EN 361
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https://www.irudek.com/search/?search=LIGHT+1
https://www.irudek.com/search/?search=LIGHT+2
https://www.irudek.com/search/?search=LIGHT+3


LIGHT 5

100404500061

UNIV.

1270g

EN 361

LIGHT 11

100404500062

UNIV.

2150g

EN 361, EN 358, EN 813

LIGHT 4

100404500058 100404500059 100404500060

S-M L-XL XXL-XXXL

1710g 1790g 1830g

EN 361, EN 358
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https://www.irudek.com/search/?search=LIGHT+4
https://www.irudek.com/search/?search=LIGHT+5
https://www.irudek.com/search/?search=LIGHT+11


LIGHT 14

100404500063

UNIV.

1460g

EN 361, EN 1497

LIGHT P1

100404500052

UNIV.

625g

EN 358

AS1

100400600001

UNIV.

1075g
EN 361, EN 1149-1, EN 1149-5, 

EN ISO 80079-36, EN ISO 80079-37, 
ATEX 

FR1

100403600001

UNIV.

1570g

370º

EN 361, EN ISO 15025, ISO 9150

48 HARNESSES 

https://www.irudek.com/search/?search=LIGHT+14
https://www.irudek.com/search/?search=LIGHT+P1
https://www.irudek.com/search/?search=AS1
https://www.irudek.com/search/?search=FR1


LIGHT 1 X UNIV. 105 105-200

LIGHT 2 X X
S-M
L-XL

2XL-3XL

25-70
25-85
25-90

150-185
175-200
190-220

LIGHT 3 X X UNIV. 25-85 150-200

LIGHT 4 X X X
S-M
L-XL

2XL-3XL

25-70
25-85
25-90

78-115
80-140
80-160

150-185
175-200
190-220

LIGHT 5 X X UNIV. 30-95 150-200

LIGHT 11 X X X X UNIV. 55-85 80-110 160-200

LIGHT 14 X X X UNIV. 25-95 150-200

LIGHT P1 X UNIV. 80-130

EXPERT 1 / 1 PRO X X
S-M

L-2XL
45-70
45-100

150-185
175-210

EXPERT 2 / 2 PRO X X X
S-M

L-2XL
45-70
45-100

90-135
100-140

150-185
175-210

EXPERT 2 DE X X X
S-M

L-2XL
45-70
45-100

90-135
100-140

150-185
175-210

EXPERT 3 PRO X X X X
S-M

L-2XL
55-70
55-85

80-130
100-155

160-185
175-200

EXPERT 5 PRO X X X X
S-M

L-2XL
45-70
45-100

90-130
100-155

150-185
175-210

WIND 1 / 1 PRO X X X
S-M

L-2XL
45-70
45-100

150-185
175-210

WIND 2 / 2 PRO X X X X
S-M

L-2XL
45-70
45-100

90-130
100-155

150-185
175-210

WIND BLUE 3 X X X X X
S-M

L-2XL
55-70
55-85

90-130
100-155

160-185
175-200

WIND 4 / 4 PRO X X X X
S-M

L-2XL
45-70
45-100

90-130
100-155

150-185
175-210

GRAVITY PLUS 1 X X X X
S-M

L-2XL
55-70
55-85

80-140
90-155

160-185
175-200

GRAVITY PLUS 2 X X S-M 55-70 80-140

FR1 X X UNIV. 55-80 150-200

AS1 X X UNIV. 55-80 150-200

EN 361EN 361 EN 813 EN 358 EN 1497

FLAME 
RETARDANT
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Mérettáblázat.
Size chart.
Tabel de mărimi.
Beden tablosu. 

RÖGZÍTÉSI PONTOK
ANCHORAGE POINTS
PUNCTE DE ANCORARE
ANKRAJ NOKTALARI

MÉRETEK
MEASUREMENTS
MĂSURĂTORI
ÖLÇÜLER

MÉRET
SIZE

MĂRIME
BEDEN

COMB
THIGH

COAPSĂ
UYLUK

DERÉK
WAIST
TALIE
BEL

MAGASSÁG
HEIGHT

ÎNĂLȚIME 
YÜKSEKLIK 



ELDU

100409700004

40g

COMPATIBLE WITH:

SKYPLAY

100508000002

1360g

LIGHT 11 EXPERT 
3 PRO

WIND
BLUE 3

COMPATIBLE WITH: GRAVITY
PLUS 1

SUSPENSION TRAUMA

101502400001

120cm

136g

EME

102300900049

100g

EN 362 B/M

WIND 2 /
2 PRO

WIND 1 /
1 PRO

WIND
BLUE 3

WIND 4 /
4 PRO

BOOMER

104304300001

660g

EN 354

x3

981
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Accesories

https://www.irudek.com/search/?search=BOOMER
https://www.irudek.com/search/?search=SKYPLAY
https://www.irudek.com/search/?search=SUSPENSION+TRAUMA
https://www.irudek.com/search/?search=ELDU
https://www.youtube.com/watch?v=xEcMbnziQNM


ELDU TOOL

100409700005

Webbing 46mm max.

10kg

70g

PRS3

101006800004

45-170cm

120g

PRS1

101006800002

90-125cm

75g

PRS2

101006800003

90-125cm

120g
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https://www.irudek.com/search/?search=PRS1
https://www.irudek.com/search/?search=PRS2
https://www.irudek.com/search/?search=PRS3
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SISAK 
HELMETS
CASCĂ 
KASK



OREKA II VENT

STILO 300V STILO 600V

OREKA II STILO 300

SECRA I SECRA II E6 SECRA II E40

AIRCAP

Professional catalogue 53

Sisakok magasban végzett munkához.
Helmets for work at height.
Căști pentru lucru la înălțime.
Yüksek irtifada çalışma için kasklar.

HU.  Többcélú sisakok, ipari és sport szabványok szerint tanúsítva.
EN.  Multipurpose helmets certified according to industrial and 

sports standards.
RU.  Căști multifuncționale certificate conform standardelor 

industriale și sportive.
TR.  Endüstriyel ve spor standartlarına göre sertifikalandırılmış çok 

amaçlı kasklar. 

Ipari sisakok.
Helmets for industry.
Căști pentru industrie.
Endüstriyel kasklar.

HU.  Ipari sisakok leeső tárgyak ütésének elleni védelemhez.
EN.  Industrial helmets for protection against the impact of falling 

objects.
RU.  Căști industriale pentru protecție împotriva impactului 

obiectelor căzute.
TR.   Düşen cisimlerin darbesine karşı koruma sağlayan endüstriyel 

kasklar.

Sisakok elektromos veszélyek ellen.
Helmets for electrical hazards.
Căști pentru riscuri electrice.
Elektrik tehlikelerine karşı kasklar.

HU.  Ipari sisakok leeső tárgyak ütése és elektromos szigetelés 
elleni védelemhez.

EN.  Industrial helmets for protection against the impact of falling 
objects and electrical insulation. 

RU.  Căști industriale pentru protecție împotriva impactului 
obiectelor căzute și pentru izolație electrică.

TR.  Düşen cisimlerin darbesine ve elektrik yalıtımına karşı koruma 
sağlayan endüstriyel kasklar.

Sisakok ívkisülés elleni védelemhez.
Helmets for arc flash.
Căști pentru protecție împotriva arcului electric.
Elektrik arkına karşı koruma sağlayan kasklar.

HU.  Beépített arcvédővel ellátott ipari sisakok, ívkisülés elleni 
védelemmel.

EN.  Industrial helmets with integrated shield with electric arc flash 
protection.

RU.  Căști industriale cu vizieră integrată, cu protecție împotriva 
arcului electric.

TR.  Elektrik arkına karşı korumalı entegre vizöre sahip endüstriyel 
kasklar.
.

Fejvédő sapkák.
Bump caps.
Șepci de protecție.
Darbelere karşı koruyucu şapkalar.

HU.  Fejvédő sapkák ütődések és fejsérülések ellen.
EN.  Caps for protection against bumps and lacerations to the head.
RU.  Șepci de protecție împotriva loviturilor și tăieturilor la nivelul capului.
TR.  Kafa çarpmaları ve kesiklerine karşı koruyucu şapkalar.



OREKA II

1

2

3

4

5
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Innováció és 
biztonság tökéletes 
egyensúlyban.

HU. Az új OREKA II a 
legfejlettebb védősisak, 
amit az Irudek valaha 
készített. Úgy tervezték, 
hogy minden körülmények 
között javítsa a 
teljesítményt és a védelmet. 
Ez a termékcsalád 
kiemelkedik könnyű 
súlyával, kényelmével és 
magas szintű védelmével.

Innovation and safety 
perfectly balanced.

EN. The new OREKA II are 
the most advanced safety 
helmets Irudek has ever 
created. Designed to 
improve performance 
and protection under 
any conditions, this 
range stands out for its 
lightness, comfort, and high 
protection.

Inovație și siguranță 
într-un echilibru 
perfect.

RU. Noile OREKA II sunt cele 
mai avansate căști de 
protecție create vreodată de 
Irudek. Proiectate pentru a 
îmbunătăți performanța și 
protecția în orice condiții, 
aceste modele se remarcă 
prin greutatea redusă, 
confortul sporit și nivelul 
ridicat de protecție.

Yenilik ve güvenlik 
mükemmel bir 
dengede.

TR. Yeni OREKA II, Irudek’in 
şimdiye kadar ürettiği en 
gelişmiş güvenlik kasklarıdır. 
Her koşulda performansı 
ve korumayı artırmak üzere 
tasarlanmış bu seri; hafifliği, 
konforu ve yüksek koruma 
seviyesiyle öne çıkıyor.

VÍDEO NEW OREKA II

https://www.youtube.com/watch?v=h5xDBIMGu1k
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a. OREKA II VENT
HU.Szellőztetett, dupla állszíjjal ipari vagy sportcélú használatra.
EN.  Ventilated with double chinstrap for industrial or sports use.
RU.  Ventilat, cu chingă dublă pentru bărbie, pentru utilizare 

industrială sau sportivă.
TR.  Endüstriyel veya sportif kullanım için çift çene kayışlı 

havalandırmalı.

b. OREKA II
HU.  Szellőzés nélküli, elektromos szigeteléssel ipari használatra.
EN.  Non-ventilated with electrical insulation for industrial use.
RU. Fără ventilație, cu izolație electrică pentru utilizare industrială.
TR. Endüstriyel kullanım için elektrik yalıtımlı, havalandırmasız.

HU.  Nagy sűrűségű hab az ütések elnyelésére és VAPOR SX párnák  VAPOR SX párnák  VAPOR SX
a magas légáteresztésért.

EN.  High density foam for impact absorption and VAPOR SX pads VAPOR SX pads VAPOR SX
for high breathability. 

RU.  Spumă cu densitate mare pentru absorbția impactului și 
pernițe VAPOR SX pentru respirabilitate ridicată.

TR.  Darbe emilimi için yüksek yoğunluklu köpük ve yüksek nefes 
alabilirlik için VAPOR SX pedler.VAPOR SX pedler.VAPOR SX

HU. A mikroállítható, ergonomikus és kompakt ROUNDFIT racsni 
lehetővé teszi a fü¢őleges és kerületi pozíció beállítását.

EN.  Micro-adjustable, ergonomic, and compact ROUNDFIT ratchet 
allows the user to adjust the vertical and perimeter position.

RU.  Clichetul ROUNDFIT, microajustabil, ergonomic și compact, 
permite utilizatorului să regleze poziția verticală și perimetrală.

TR.  Mikro ayarlanabilir, ergonomik ve kompakt ROUNDFIT mandalı, 
kullanıcının dikey ve çevresel konumu ayarlamasını sağlar.

HU.  Eltávolítható lámpatartó csipeszek és univerzális 30 mm-es 
nyílások a fültok integrálásához.

EN.  Removable lampholder clips and universal 30mm slots for 
earmuff integration.

RU.  Cleme detașabile pentru suport de lampă și fante universale de 
30 mm pentru integrarea căștilor antifonice.

TR.  Çıkarılabilir lamba tutucu klipsler ve kulaklık entegrasyonu için 
evrensel 30 mm yuvalar.

HU.  Integrált nyílások a Q-ik adapterekhez, amelyek lehetővé teszik 
a MIRA termékcsalád arcvédőinek és pajzsainak hatékony 
rögzítését.

EN.  Integrated slots for Q-ik adapters that allow the efficient 
attachment of visors and protective shields from the MIRA
range.

RU.  Fante integrate pentru adaptoarele Q-ik, care permit atașarea 
eficientă a vizierelor și ecranelor de protecție din gama MIRA.

TR. MIRA serisinden vizör ve koruyucu siperliklerin verimli şekilde 
takılmasını sağlayan Q-ik adaptörler için entegre yuvalar.



Accessories.

HI-VIZ STICKERS MIRA PROTECTOR

MIRA CLEAR

MIRA DARK

MIRA SHIELD MESH

MIRA SHIELD CLEARQ-IK ADAPTERNECK PROTECTOR IRU SECURE C

KOBACARD HOLDER
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OREKA II VENT

53-63cm

480g

EN 397+A1, EN 12492

102601300070

■ 102601300071

■ 102601300072

■ 102601300073

■ 102601300074

■ 102601300075

■ 102601300076

■ 102601300077

■ 102601300092

■ 102601300078

102601300079

■ 102601300080

■ 102601300081

OREKA II

53-63cm

480g

EN 397+A1, EN 50365
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https://www.irudek.com/product/oreka-ii-vent/
https://www.irudek.com/product/oreka-ii-vent/


CARD HOLDER
102601300147

COMPATIBLE WITH: OREKA II 
VENT

OREKA II

HI-VIZ STICKERS
102601300084

2g

COMPATIBLE WITH:
OREKA II 

VENT
OREKA II

NECK PROTECTOR
102601300083

30g

COMPATIBLE WITH: OREKA II 
VENT

OREKA II

KOBA 350
102601300148

350 lm

3xAAA Alkaline batteries

120g

KOBA 500 BATT
102601300149

500 lm

USB rechargable battery

120g
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https://www.irudek.com/search/?search=NECK+PROTECTOR
https://www.irudek.com/search/?search=Hi-viz+STICKERS


Mips® safety system

6
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HU. Mi az a Mips®?
A Mips® technológia egy 
alacsony súrlódású réteg 
sisak belső felületére történő 
rögzítésén alapul.

EN. What is Mips®?
Mips® technology is based on 
attaching a low-friction layer 
to the inner surface of the 
helmet.

RU. Ce este Mips®?
Tehnologia Mips® se bazează 
pe atașarea unui strat cu 
frecare redusă pe suprafața 
interioară a căștii.

TR. Mips® nedir?
Mips® teknolojisi, kaskın iç 
yüzeyine düşük sürtünmeli bir 
katman eklenmesine dayanır. 



6
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HU. Integrált Mips® agyvédelmi rendszer:
① Izzadságpárna
② Mips® rendszer
③ Belső héj
④ Külső héj

EN. Integrated Mips® brain protection system:
① Sweatband padding
② Mips® system
③ Inner shell
④ Outer shell

RU. Sistem integrat de protecție cerebrală Mips®:
① Perniță pentru absorbția transpirației
② Sistem Mips®

③ Carcasă interioară
④ Carcasă exterioară

TR. Entegre Mips® beyin koruma sistemi:
① Ter bandı pedleri
② Mips® sistemi
③ İç kabuk
④ Dış kabuk

HU. Hogyan működik a Mips®?
Ha a sisakot ferde ütés 
éri, az hirtelen és erőteljes 
fejforgást okozhat. Ez gyakori 
oka az agyrázkódásnak és az 
agysérüléseknek.

Az IRUDEK sisakokba integrált 
Mips® rendszer úgy lett 
kialakítva, hogy bizonyos ferde 
ütések esetén csökkentse a 
fej forgási mozgását, ezáltal 
csökkentve az ilyen sérülések 
kockázatát.

EN. How does Mips® work?
When a helmet receives an 
angled impact, it can cause 
the head to rotate suddenly 
and violently. This is a common 
cause of concussions and 
brain injuries.

IRUDEK helmets with the 
integrated Mips® system 
are designed to help reduce 
rotational motion to the head 
in certain angled impacts, thus 
decreasing the risk of such 
injuries.

RU. Cum funcționează Mips®?
Când o cască primește un 
impact în unghi, acesta poate 
provoca o rotație bruscă și 
violentă a capului. Aceasta 
este o cauză frecventă a 
comoțiilor și a leziunilor 
cerebrale.

Căștile IRUDEK cu sistemul 
Mips® integrat sunt concepute 
pentru a reduce mișcarea de 
rotație a capului în cazul unor 
impacturi în unghi, reducând 
astfel riscul unor astfel de 
leziuni.

TR. Mips® nasıl çalışır?
Bir kask açılı bir darbeye 
maruz kaldığında, başın ani 
ve şiddetli şekilde dönmesine 
neden olabilir. Bu durum, 
beyin sarsıntısı ve beyin 
yaralanmalarının yaygın bir 
nedenidir.

Mips® sistemi entegre edilmiş 
IRUDEK kasklar, belirli açılı 
darbelerde başın dönme 
hareketini azaltmaya yardımcı 
olacak şekilde tasarlanmıştır 
ve böylece bu tür yaralanma 
riskini azaltır.



OREKA II VENT MIPS

53-63cm

470g

EN 397+A1, EN 12492

OREKA II MIPS

53-63cm

470g

EN 397+A1, EN 50365

102601300107
■ 102601300108
■ 102601300109
■ 102601300110
■ 102601300111
■ 102601300112
■ 102601300113
■ 102601300114
■ 102601300115
■ 102601300116

102601300117

■ 102601300118

■ 102601300119
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https://www.irudek.com/search/?search=OREKA+II+VENT+MIPS
https://www.irudek.com/search/?search=OREKA+II+MIPS


102601300120

■ 102601300121

■ 102601300122

■ 102601300123

■ 102601300124

■ 102601300125

■ 102601300126

■ 102601300127

■ 102601300128

■ 102601300129

102601300130

■ 102601300131

■ 102601300132

■ 102601300133

■ 102601300134

■ 102601300135

■ 102601300136

■ 102601300137

■ 102601300138

■ 102601300139

KIT FORESTAL OREKA II VENT MIPS
53-63cm

900g

EN 397+A1, EN 12492, 
EN 352-3, EN ISO 16321-3

KIT FORESTAL OREKA II VENT

53-63cm

900g

EN 397+A1, EN 12492, 
EN 352-3, EN ISO 16321-3

MIRA SHIELD
MESH

SECURE 2 C

+

COMPONENTS: OREKA II 
VENT

+

MIRA SHIELD
MESH

SECURE 2 C

+

COMPONENTS: OREKA II 
VENT

+
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https://www.irudek.com/search/?search=KIT+FORESTAL+OREKA+II+VENT+MIPS
https://www.irudek.com/search/?search=KIT+FORESTAL+OREKA+II+VENT


STILO

1

2

3

4

5

64 HELMETS 

A sisak, amire 
szükséged van: 
funkcionális, 
biztonságos és 
elérhető.

HU. A STILO termékcsalád 
ideális azok számára, akik 
alapvető védelmet keresnek 
anélkül, hogy lemondanának 
a funkcionalitásról.
Olyan kiegészítő funkciókkal 
tervezték, mint a szellőzés, 
elektromos szigetelés 
vagy a tartozékokkal való 
kompatibilitás.
Kiegyensúlyozott kialakítása 
elérhető és megbízható 
megoldást kínál, biztosítva 
a napi használathoz 
szükséges biztonságot és 
kényelmet.

The helmet you need: 
functional, safe, and 
accessible.

EN. The STILO range is ideal 
for those seeking essential 
protection without 
sacrificing functionality. 
Designed with additional 
features such as ventilation, 
electrical insulation, 
or compatibility with 
accessories. Its balanced 
design provides an 
accessible and reliable 
option, ensuring safety and 
comfort for daily use.

Cască funcțională, 
sigură și accesibilă – 
exact ce ai nevoie.

RU. Gama STILO este ideală 
pentru cei care caută 
protecție esențială 
fără a compromite 
funcționalitatea.
Proiectată cu caracteristici 
suplimentare precum 
ventilație, izolație electrică 
sau compatibilitate cu 
accesorii.
Designul său echilibrat 
oferă o opțiune accesibilă și 
fiabilă, asigurând siguranță 
și confort pentru utilizarea 
zilnică.

İhtiyacınız olan kask: 
fonksiyonel, güvenli ve 
erişilebilir.

TR. STILO serisi, işlevsellikten 
ödün vermeden temel 
koruma arayanlar için 
idealdir.
Havalandırma, elektrik 
yalıtımı veya aksesuar 
uyumluluğu gibi ek 
özelliklerle tasarlanmıştır.
Dengeli tasarımı, günlük 
kullanımda güvenlik ve 
konfor sağlayan erişilebilir 
ve güvenilir bir seçenek 
sunar.
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a. STILO 300V/600V.
HU. Szellőztetett változat alacsony feszültségű elektromos 

szigeteléssel.
EN.  Ventilated version with electrical insulation for low voltage.
RU.  Versiune ventilată cu izolație electrică pentru tensiune joasă.
TR.  Düşük voltaj için elektrik yalıtımlı havalandırmalı versiyon.

b. STILO 300.
HU. Szellőzés nélküli változat alacsony feszültségű elektromos 

szigeteléssel és rövid idejű véletlen elektromos érintkezés elleni 
védelemmel.

EN.  Non-ventilated version with electrical insulation for low voltage 
and protection against accidental electrical contacts of short 
duration.

RU.  Versiune fără ventilație, cu izolație electrică pentru tensiune 
joasă și protecție împotriva contactelor electrice accidentale de 
scurtă durată.

TR.  Düşük voltaj için elektrik yalıtımlı ve kısa süreli kazara elektrik 
temaslarına karşı korumalı havalandırmasız versiyon.

HU. 4 pontos felfü¢esztésű heveder, amely hatékony biztonságot 
és kényelmet nyújt.

EN.  4-point suspension harness that provides effective safety and 
comfort.

RU.  Ham de suspensie în 4 puncte care oferă siguranță și confort 
eficiente.

TR.  Etkili güvenlik ve konfor sağlayan 4 noktalı süspansiyon sistemi.

HU.Perem- és fü¢őleges racsnis rendszer.
EN. Perimeter and vertical ratchet system.
RU. Sistem cu roată de reglare perimetrală și verticală.
TR.  Çevresel ve dikey ayar mekanizması.

HU. Univerzális 30 mm-es nyílásokkal felszerelve fültokok és 
arcvédők integrálásához.

EN.  Equipped with universal 30mm slots for earmuff integration 
and face shields.

RU.  Echipat cu fante universale de 30 mm pentru integrarea căștilor 
antifonice și a vizierelor.

TR.  Kulaklık ve yüz siperliği entegrasyonu için evrensel 30 mm 
yuvalarla donatılmıştır. 

HU.  Nyílások 2 pontos (300/300V) és 4 pontos (600V) állszíjakhoz.
EN.  Slots for 2-point (300/300V) and 4-point (600V) chinstraps.
RU.  Fante pentru chingi de bărbie în 2 puncte (300/300V) și 4 puncte 

(600V).
TR. 2 noktalı (300/300V) ve 4 noktalı (600V) çene kayışları için yuvalar.



KIT FORESTAL STILO 300V

402604300001

52-66cm

770g

EN 397+A1, EN 50365, 
-30° | EN 352-3 | EN 1731/F

STILO 300

52-66cm

390g

EN 397+A1, EN 50365, -30°, 440V c.a.

STILO 300V

52-66cm

390g

EN 397+A1, EN 50365, -30°

302601300012

302601300006

302601300007

302601300008

302601300009

302601300010

302601300011

SAFE 2 FLEX SECURE 2 CCOMPONENTS: STILO 300V

++

SAFE MESH

+
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https://www.irudek.com/search/?search=STILO+300
https://www.irudek.com/search/?search=STILO+300V


STILO 600V

52-66cm

430g

EN 397+A1, EN 50365

302601300015

302601300014

302601300013

302601300016

STILO CHINSTRAP 2P

302600300002

STILO CHINSTRAP 4P

302600300004

STILO 
300VCOMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

STILO 
300

STILO 
600V
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https://www.irudek.com/search/?search=STILO+600V


SECRA

1

2
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Maximális biztonság 
az elektromos 
ívkisülés ellen.

HU. A SECRA sisakcsalád 
kiemelkedik elektromos 
védelmével és ívkisülés 
elleni ellenállásával.
Beépített pajzsának 
köszönhetően maximális 
biztonságot nyújt, 
védelmet biztosítva 
az égési sérülések és 
szikrahatások ellen 
elektromos veszélyekkel 
járó környezetben.

Maximum safety 
against electric arc 
flash.

EN. The SECRA range of 
helmets stands out for its 
electrical protection and arc 
flash resistance, offering 
maximum safety with its 
integrated shield, which 
protects against burns and 
projections in electrical 
hazard environments.

Siguranță maximă 
împotriva arcului 
electric.

RU. Gama de căști SECRA
se remarcă prin protecția 
electrică și rezistența la arc 
electric, oferind siguranță 
maximă datorită vizorului 
integrat, care protejează 
împotriva arsurilor și 
proiecțiilor în medii cu risc 
electric.

Elektrik ark 
patlamasına karşı 
maksimum güvenlik. 

TR. SECRA kask serisi, elektrik 
koruması ve ark patlamasına 
karşı direnciyle öne çıkar.
Entegre siperliği sayesinde, 
elektrik tehlikesi bulunan 
ortamlarda yanıklara ve 
sıçramalara karşı maksimum 
güvenlik sağlar.
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HU. EN. RU. TR.

MATERIAL MATERIAL MATÉRIAU MATERIAŁ ABS

KOPFGRÖSSE HEAD SIZE TAILLE DE LA TÊTE ROZMIAR GŁOWY 53-63cm

NORM STANDARDS NORMES NORMA
EN 397 / EN 50365 / 
ANSI Z89.1 TYPE 1

ELEKTRISCHE KLASSE ELECTRICAL CLASS CLASSE ÉLECTRIQUE CLASSE ELETTRICA CLASE 0 (1000V) / CLASE E

TEMPERATUR TEMPERATURE TEMPÉRATURE TEMPERATURA - 40ºC / + 60ºC

ELEKTRISCHE 
EIGENSCHAFTEN

ELECTRICAL PROPERTIES PROPRIÉTÉS ÉLECTRIQUES WŁAŚCIWOŚCI ELEKTRYCZNE 440Vac

SCHUTZ GEGEN SEITLICHE 
VERFORMUNGEN

PROTECTION AGAINST 
LATERAL DEFORMATION

PROTECTION CONTRE LES 
DÉFORMATIONS LATÉRALES

OCHRONA PRZED 
DEFORMACJAMI BOCZNYMI

LD

SCHUTZ GEGEN 
GESCHMOLZENE METALLTEILE

PROTECTION AGAINST 
MOLTEN METAL FRAGMENTS

PROTECTION CONTRE LES 
FRAGMENTS DE MÉTAL FONDU

OCHRONA PRZED ODŁAMKAMI 
STOPIONEGO METALU

MM

HU. EN. RU. TR.

MATERIAL MATERIAL MATÉRIAUX MATERIAŁ PC

NORMEN STANDARDS NORMES NORMA
EN 166 / GS-ET-29 
/ EN 170

OPTIKKLASSE OPTICAL CLASS CLASSE OPTIQUE KLASA OPTYCZNA B (120M/S)

SCHUTZ GEGEN LICHTBOGEN 
BEI KURZSCHLUSS

PROTECTION AGAINST 
ELECTRICAL ARC IN SHORT 
CIRCUIT

PROTECTION CONTRE L'ARC 
ÉLECTRIQUE EN CAS DE 
COURT-CIRCUIT

OCHRONA PRZED ŁUKIEM 
ELEKTRYCZNYM W ZWARCIU

8

SCHUTZ GEGEN GESCHMOLZENES 
METALL UND HEISSE 
FESTSTOFFE

PROTECTION AGAINST MOLTEN 
METALS AND HOT SOLID 
SUBSTANCES

PROTECTION CONTRE LES 
MÉTAUX FONDS ET LES 
SUBSTANCES SOLIDES CHAUDS

OCHRONA PRZED STOPIONYMI 
METALAMI I GORĄCYMI 
SUBSTANCJAMI STAŁYMI

9

SCHUTZ GEGEN SPRITZER UND 
FLÜSSIGKEITEN

PROTECTION AGAINST 
SPLASHES AND LIQUIDS

PROTECTION CONTRE LES 
ÉCLABOUSSURES ET LES 
LIQUIDES

OCHRONA PRZED ODPRYSKAMI I 
CIECZAMI

3

BESCHLAGFREIHEIT ANTI-FOG RESISTANCE RÉSISTANCE À LA BUÉE ODPORNY NA MGŁE N

HU.Sisak.
EN.  Helmet.
RU. Cască.
TR. Kask.

HU.Arcvédő.
EN.  Visor.
RU. Vizieră.
TR.  Vizör.



SECRA I
ABS

53-63cm

710g
EN 397+A1, EN 50365, 
ANSI Z89.1 TYPE 1, 

EN 166, EN 170, GS-ET-29 

SECRA II E6
ABS

53-63cm

790g
EN 397+A1, EN 50365, 
ANSI Z89.1 TYPE 1, 

EN 166, EN 170, GS-ET-29 

SECRA II E40
ABS

53-63cm

790g
EN 397+A1, EN 50365, 
ANSI Z89.1 TYPE 1, 

EN 166, EN 170, GS-ET-29 

302601300001

302601300002

302601300018

302601300004

302601300005

302601300019

302601300020

302601300021

302601300022
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HU. EN. RU. TR.

ULTRAVIOLETTFILTER (UV) ULTRAVIOLET (UV) FILTER FILTRE ULTRAVIOLET (UV) FILTR ULTRAFIOLETOWY (UV) 2-1,2

SCHUTZ VOR LICHTBOGEN BEI 
KURZSCHLUSS

PROTECTION AGAINST ELECTRICAL 
ARC IN SHORT CIRCUIT

PROTECTION CONTRE LES ARC 
ÉLECTRIQUES EN CAS DE COURT-
CIRCUIT

OCHRONA PRZED ŁUKIEM 
ELEKTRYCZNYM W PRZYPADKU 
ZWARCIA

CLASE 1 (4kA/0,5S)

LICHTDURCHLASS LIGHT TRANSMISSION TRANSMISSION DE LA LUMIÈRE TRANSMISJA ŚWIATŁA CLASE 0 (VLT>75%)

EINFALLENDE ENERGIE INCIDENT ENERGY ÉNERGIE INCIDENTE ENERGIA WYPADKOWA -

HU. EN. RU. TR.

ULTRAVIOLETTFILTER (UV) ULTRAVIOLET (UV) FILTER FILTRE ULTRAVIOLET (UV) FILTR ULTRAFIOLETOWY (UV) 2-1,2

SCHUTZ VOR LICHTBOGEN BEI 
KURZSCHLUSS

PROTECTION AGAINST ELECTRICAL 
ARC IN SHORT CIRCUIT

PROTECTION CONTRE L'ARC 
ÉLECTRIQUE EN CAS DE COURT-
CIRCUIT

OCHRONA PRZED ŁUKIEM 
ELEKTRYCZNYM W PRZYPADKU 
ZWARCIA

CLASE 2 (7kA/0,5s)

LICHTDURCHLASS LIGHT TRANSMISSION TRANSMISSION DE LA LUMIÈRE TRANSMISJA ŚWIATŁA CLASE 0 (VLT>75%)

EINFALLENDE ENERGIE INCIDENT ENERGY ÉNERGIE INCIDENTE ENERGIA WYPADKOWA -

HU. EN. RU. TR.

ULTRAVIOLETTFILTER (UV) ULTRAVIOLET (UV) FILTER FILTRE ULTRAVIOLET (UV) FILTR ULTRAFIOLETOWY (UV) 2-1,2

SCHUTZ VOR LICHTBOGEN BEI 
KURZSCHLUSS

PROTECTION AGAINST ELECTRICAL 
ARC IN SHORT CIRCUIT

PROTECTION CONTRE L'ARC 
ÉLECTRIQUE EN CAS DE COURT-
CIRCUIT

OCHRONA PRZED ŁUKIEM 
ELEKTRYCZNYM W PRZYPADKU 
ZWARCIA

CLASE 2 (7kA/0,5s)

LICHTDURCHLASS LIGHT TRANSMISSION TRANSMISSION DE LA LUMIÈRE TRANSMISJA ŚWIATŁA CLASE 2 (VLT<50%)

EINFALLENDE ENERGIE INCIDENT ENERGY ÉNERGIE INCIDENTE ENERGIA WYPADKOWA ATPV>25cal/cm2

https://www.irudek.com/product/secra-i/
https://www.irudek.com/product/secra-2-e40-2/
https://www.irudek.com/search/?search=SECRA


AIRCAP

1

2

3

4

5
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Diszkrét védelem, 
maximális kényelem.

HU. Az AIRCAP ütésálló 
sapkák termékcsaládját 
úgy tervezték, hogy a 
legmagasabb szintű 
biztonságot és kényelmet 
nyújtsa anélkül, hogy a 
stílusról le kellene mondani.
Kiváló minőségű anyagokból 
és fejlett technológiával 
készülnek, minden modell 
hatékony védelmet biztosít 
a fejet érő ütésekkel és 
horzsolásokkal szemben.

Discreet protection, 
absolute comfort.

EN. Our range of AIRCAP
bump caps is designed 
to offer the ultimate in 
safety and comfort without 
compromising on style. 
Made of high-quality 
materials and advanced 
technology, each model 
ensures effective protection 
against head bumps and 
lacerations.

Protecție discretă, 
confort absolut.

RU. Gama de șepci de protecție 
AIRCAP este concepută 
pentru a oferi siguranță 
și confort maxime, fără a 
compromite stilul.
Realizate din materiale 
de înaltă calitate și cu 
tehnologie avansată, 
fiecare model asigură 
protecție eficientă împotriva 
loviturilor și tăieturilor la 
nivelul capului.

Gizli koruma, tam 
konfor. 

TR. AIRCAP darbe koruyucu 
şapka serisi, tarzdan ödün 
vermeden en üst düzeyde 
güvenlik ve konfor sunmak 
üzere tasarlanmıştır.
Yüksek kaliteli malzemeler 
ve ileri teknoloji ile üretilen 
her model, baş bölgesindeki 
darbeler ve kesiklere karşı 
etkili koruma sağlar.

VÍDEO AIRCAP IRUDEK

https://www.youtube.com/watch?v=RnrKbeYVvVM


1

2

3

4

5
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HU.  Fejlett légáteresztő anyagok és Dryfit izzadságpánt.
EN.  Advanced breathable fabrics and Dryfit sweatband.
RU. Materiale respirabile avansate și bandă Dryfit pentru absorbția 

transpirației.
TR.  Gelişmiş nefes alabilir kumaşlar ve Dryfit ter bandı.

HU. Rugalmas, szellőztetett belső héj, amely különböző 
fejméretekhez (52–65 cm) állítható.

EN.  Flexible ventilated inner shell adjustable to different head sizes 
(52-65cm).

RU. Carcasă interioară flexibilă și ventilată, ajustabilă pentru 
diferite dimensiuni ale capului (52–65 cm).

TR.  Farklı baş boyutlarına (52–65 cm) uyarlanabilen esnek ve 
havalandırmalı iç kabuk.

HU.  Fényvisszaverő csíkok a sapkán és a napellenzőn.
EN.  Reflective stripes on both cap and the peak.
RU. Benzi reflectorizante pe șapcă și pe cozoroc.
TR. Şapka ve siperlik üzerinde yansıtıcı şeritler.

HU.  Hátsó csatállítás – kényelmes és gyors.
EN.  Rear buckle adjustment, comfortable and quick.
RU.  Reglare cu cataramă în spate – confortabilă și rapidă.
TR.  Arka toka ayarı – konforlu ve hızlı.

HU. Három napellenző hosszúságban elérhető (70 mm / 55 mm / 25 mm).
EN.  Available in three peak lengths (70mm / 55mm / 25mm).
RU. Disponibil în trei lungimi de cozoroc (70 mm / 55 mm / 25 mm).
TR.  Üç farklı siperlik uzunluğunda mevcuttur (70 mm / 55 mm / 25 mm).



302604000001

302604000002

302604000005

302604000006

302604000003

302604000004

302604000007

302604000010

AIRCAP SP

52-65cm

70mm

180g

EN 812

AIRCAP RP

52-65cm

55mm

170g

EN 812

AIRCAP MP

52-65cm

25mm

160g

EN 812
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https://www.irudek.com/search/?search=AIRCAP+SP
https://www.irudek.com/search/?search=AIRCAP+RP
https://www.irudek.com/search/?search=AIRCAP+R


CUSTOM

Models

NEW

OREKA II VENT

OREKA II

STILO

SECRA

AIRCAP
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1
Select product

HU. Válaszd ki a sisak vagy ütésálló sapka 
típusát, színét és a logó elhelyezését.

EN.  Choose the helmet/bump cap model, 
colour and position of the logo.

RU.  Alege modelul de cască/șapcă de 
protecție, culoarea și poziția siglei.

TR.  Kask/darbe şapkası modelini, rengini ve 
logo konumunu seçin.

2
Provide artwork

HU. A grafikát vektorizált .ai/.eps 
formátumban kérjük megadni.

EN.  Provide the artwork in vectorised .ai/.
eps format.

RU.  Vă rugăm să furnizați grafica în format 
vectorizat .ai/.eps.

TR.  Lütfen görseli vektörel .ai/.eps 
formatında sağlayın.

3
Approve samples

HU. A dizájnt és a színt fizikai mintával kell 
megerősíteni.

EN.  Confirm the design and colour with a 
physical sample.

RU.  Confirmați designul și culoarea cu un 
eșantion fizic.

TR.  Tasarımı ve rengi fiziksel numune ile 
onaylayın.



STILO SUSPENSION
302600300003

STILO

STILO PADDING
302600300001

STILO

Spare parts OREKA II / STILO.

OREKA II CHINSTRAP
102601300140

OREKA II

OREKA II PADDING
102601300142

OREKA II

OREKA II ROUNDFIT RACHET
102601300143

OREKA II

OREKA II BUCKLE
BLACK SPORT BLUE INDUSTRY

102601300144 102601300145

OREKA II

OREKA II PADDING MIPS 
102601300146

OREKA II MIPS

OREKA II LAMP CLIPS
102601300141

OREKA II
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SECRA SUSPENSION
102600300006

SECRA

SECRA VISOR E6
302601300023

EN 166, EN 170, GS-ET-29

SECRA

SECRA VISOR CL1
102600300003

EN 166, EN 170, GS-ET-29

SECRA

SECRA VISOR E40
302601300024

EN 166, EN 170, GS-ET-29

SECRA

SECRA BACK PADDING
102600300005

SECRA

SECRA CHINSTRAP 4P
102600300002

SECRA

Spare parts SECRA.

SECRA FRONT PADDING
102600300004

SECRA

Professional catalogue 77



Full range.

OREKA II VENT / OREKA II VENT MIPS

AIRCAP

OREKA II / OREKA II MIPS

STILO

SECRA

Professional catalogue 79



HALLÁS- ÉS ARCVÉDELEM
FACE AND HEARING PROTECTION
PROTECȚIE AUDITIVĂ ȘI FACIALĂ
KULAK VE YÜZ KORUMASI
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MIRA CLEAR

MIRA SHIELD 
CLEAR

PC T5 GO

SECURE 1H, 
2H, 3H

SECURE 1C, 
2C, 3C

SECURE 1N, 
2N, 3N

SAFE 3

SAFE PC B

MIRA SHIELD 
MESH

SYNERGY 
DR H

SYNERGY 
DR C

CLIP 30MM BOOM 
XSTREAM

MIRA DARK

SAFE PC SAFE AC 

XSTREAM LD 
2H

XSTREAM LD 
2C

SAFE 2 FLEX

MIRA 
PROTECTOR

PC T5 GR SAFE MESH

LOCAL 446 H LOCAL 2 H

LOCAL 2 CLOCAL 446 C

Q-IK 
ADAPTERS

SECURE KIT

Arcvédő.
Visors.
Vizieră.
Vizör.

Arcvédők.
Face shields.
Vizieră de protecție.
Yüz siperlikleri.

Fejpántos fültokok.
Headband earmuffs.
Antifoane cu bandă de cap.
Baş bandı kulaklıkları.

Sisakra szerelhető fültokok.
Helmet-mounted earmuffs.
Antifoane montate pe cască.
Kaska monte edilen kulaklıklar.

Nyakpántos fültokok.
Neckband earmuffs.
Antifoane cu bandă de gât.
Boyun bantlı kulaklıklar.

Hordozók és kiegészítők.
Carriers and accesori.
Sisteme de transport și accesorii.
Taşıyıcılar ve aksesuarlar.
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MIRA

1

2

3

4

Alakítsa át Oreka 
II sisakját egyetlen 
kattintással. 

HU. MIRA arcvédőink az 
OREKA II sisakhoz a 
legjobb megoldást kínálják 
a kényelem, biztonság és 
funkcionalitás növelésére. 
A gyors és egyszerű 
Q-ik rögzítőrendszernek 
köszönhetően minden 
alkatrész növeli a védelem 
és teljesítmény szintjét.

Transform your 
Oreka II helmet with 
a single click.

EN. Our MIRA face shield range 
for OREKA II helmets offer 
the ultimate solution to 
improve comfort, safety, 
and functionality. Thanks 
to its quick and easy Q-ik 
mounting system, each 
component raises the 
level of protection and 
performance.

Transformă-ți casca 
Oreka II cu un singur 
clic.

RO. Gama noastră de viziere 
MIRA pentru căștile 
OREKA II oferă soluția 
ideală pentru a îmbunătăți 
confortul, siguranța și 
funcționalitatea. Datorită 
sistemului de prindere 
rapid și ușor Q-ik, fiecare 
componentă ridică nivelul 
de protecție și performanță.

Oreka II kaskınızı 
tek bir tıklamayla 
dönüştürün.

TR. OREKA II kasklar için 
MIRA yüz koruyucu serimiz, 
konforu, güvenliği ve 
işlevselliği artırmak için en 
iyi çözümü sunar. Hızlı ve 
kolay Q-ik montaj sistemi 
sayesinde her bileşen 
koruma ve performans 
seviyesini yükseltir.
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1

2

3

4

HU.  Átlátszó, ütésálló arcvédő és hálós arcvédő metszési 
munkákhoz. (MIRA SHIELD CLEAR és MIRA SHIELD MESH)

EN.  Clear impact-resistant shield and mesh shield for pruning. 
(MIRA SHIELD CLEAR and MIRA SHIELD MESH).

RO.  Vizieră transparentă rezistentă la impact și vizieră cu plasă 
pentru lucrări de toaletare. (MIRA SHIELD CLEAR și MIRA 
SHIELD MESH)

TR.  Şeffaf darbelere dayanıklı yüz koruyucu ve budama için ağlı yüz 
koruyucu. (MIRA SHIELD CLEAR ve MIRA SHIELD MESH)

HU.  Szemvédő arcvédők ütés ellen, két fényáteresztési szinttel 
(MIRA DARK és MIRA CLEAR).

EN.  Eye protection visors against impacts with two light 
transmission levels (MIRA DARK and MIRA CLEAR).

RO.  Viziere de protecție oculară împotriva impacturilor, cu două 
niveluri de transmisie a luminii (MIRA DARK și MIRA CLEAR).

TR.  İki farklı ışık geçirgenlik seviyesine sahip darbelere karşı göz 
koruyucu vizörler (MIRA DARK ve MIRA CLEAR).

HU.  Védőelem, amely lehetővé teszi az arcvédő biztonságos 
védelmét anélkül, hogy eltávolítaná a sisakról (MIRA
PROTECTOR).

EN.  Protector that allows you to safely protect the visor without 
removing it from the helmet (MIRA PROTECTOR).

RO.  Protecție care permite protejarea vizierelor în siguranță fără a le 
îndepărta de pe cască (MIRA PROTECTOR).

TR.  Vizörü kasktan çıkarmadan güvenli bir şekilde korumanızı 
sağlayan koruyucu (MIRA PROTECTOR).

HU.  Rögzítse bármelyik arcvédőt egyetlen kattintással a Q-ik 
adapterek segítségével (a MIRA SHIELD CLEAR, MIRA SHIELD
MESH, MIRA CLEAR és MIRA DARK modellekhez mellékelve).

EN.  Fixez n'importe quel écran facial en un seul clic à l'aide des 
ADAPTATEURS Q-ik (fournis avec les modèles MIRA SHIELD
CLEAR, MIRA SHIELD MESH, MIRA CLEAR et MIRA DARK).

RO.  Fixează orice vizieră facială cu un singur clic folosind 
ADAPTOARELE Q-ik (incluse cu modelele MIRA SHIELD
CLEAR, MIRA SHIELD MESH, MIRA CLEAR și MIRA DARK).

TR.  Herhangi bir yüz koruyucuyu Q-ik ADAPTÖRLERİ ile tek bir 
tıklamayla sabitleyin (MIRA SHIELD CLEAR, MIRA SHIELD 
MESH, MIRA CLEAR ve MIRA DARK modelleriyle birlikte verilir).

Professional catalogue 83



MIRA SHIELD CLEAR
102601300089

PC / PP (FRAME)

146g

EN ISO 16321-1, ANSI Z87.1

MIRA SHIELD MESH
102601300090

METAL / PP (FRAME)

127g

EN ISO 16321-3, ANSI Z87.1

MIRA CLEAR
102601300086

PC

68g

EN 166, ANSI Z87.1

MIRA DARK
102601300087

PC

68g

EN 166, EN 172-A1, ANSI Z87.1

MIRA PROTECTOR
102601300088

PC

55g

OREKA 
II VENT

OREKA 
II VENT

OREKA 
II VENT

OREKA 
II VENT

OREKA 
II VENT

OREKA 
II

OREKA 
II

OREKA 
II

OREKA 
II

OREKA 
II

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:
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https://www.irudek.com/search/?search=MIRA+SHIELD+CLEAR
https://www.irudek.com/search/?search=MIRA+SHIELD+MESH
https://www.irudek.com/search/?search=MIRA+CLEAR
https://www.irudek.com/search/?search=MIRA+DARK
https://www.irudek.com/search/?search=MIRA+PROTECTOR


OREKA 
II VENT

OREKA 
II

Q-IK ADAPTERS
102601300082

20g

COMPATIBLE WITH:

Spare parts.

MIRA SHIELD CARRIER
102601300154

34g

MIRA FACE SHIELD MESH
102601300153

METAL / PP (FRAME)

73g

EN ISO 16321-3, ANSI Z87.1

MIRA FACE SHIELD CLEAR
102601300152

PC / PP (FRAME)

89g

EN ISO 16321-1, ANSI Z87.1
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https://www.irudek.com/search/?search=Q-IK+
https://www.irudek.com/product/pantalla-oreka-ii-mira-shield-clear/
https://www.irudek.com/product/pantalla-oreka-ii-mira-shield-mesh/


SAFE

HU. A sisakokhoz készült 
teljes SAFE arcvédő 
kínálat a legteljesebb 
megoldást nyújtja bármilyen 
munkakörnyezethez. 

RO. Gama completă de protecție 
facială SAFE pentru căști 
oferă cea mai completă 
soluție pentru orice mediu 
de lucru.

EN. The complete SAFE face 
protection range for helmets 
offers the most complete 
solution for any work 
environment.

TR. Kasklar için eksiksiz SAFE
yüz koruma serisi, her çalışma 
ortamı için en kapsamlı 
çözümü sunar.

Teljes univerzális 
kínálat sisakokhoz és 
hordozókhoz.

Gamă universală 
completă pentru 
căști și sisteme de 
transport.

Complete universal 
range for helmets and 
carriers.

Kasklar ve taşıyıcılar 
için eksiksiz evrensel 
ürün yelpazesi.
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SAFE AC
702705700001

AC

200mm

140g

EN 166/1F3N

SAFE PC T5 GR 5
702705700005

PC

235mm

150g

EN 166 1B39, EN 172+A2 5-2,5

SAFE PC T5 GO
702705700004

PC

250mm

150g

EN 166 1B9, EN 171 4-5

SAFE PC B
702705700003

PC

220mm

170g

EN 166 1B39, EN 170 2-1,2

SAFE PC
702705700002

PC

200mm

140g

EN 166 1B39, EN 170 2-1,2

OREKA II 
VENT

OREKA II STILOCOMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

OREKA II 
VENT

OREKA II STILO

OREKA II 
VENT

OREKA II STILO

OREKA II 
VENT

OREKA II STILO

OREKA II 
VENT

OREKA II STILO
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https://www.irudek.com/search/?search=SAFE+PC
https://www.irudek.com/search/?search=SAFE+PC+B
https://www.irudek.com/search/?search=SAFE+PC+T5+GO
https://www.irudek.com/search/?search=SAFE+AC
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SAFE MESH NYLON
702705700007

PA

185mm

35g

EN 1731/F, ANSI Z87.1

SAFE 3
702709000002

70g

EN 166 1B39, EN 170 2-1,2

SAFE CLIP
702709000003

30mm

20g

SAFE MESH STEEL
702705700006

STEEL

185mm

60g

EN 1731/F, ANSI Z87.1

OREKA II 
VENT

OREKA II STILOCOMPATIBLE WITH:

SAFE 2 FLEX
702709000005

120g

EN 166 1B39, EN 170 2-1,2

OREKA II 
VENT

OREKA II STILOCOMPATIBLE WITH:

OREKA II 
VENT

OREKA II STILOCOMPATIBLE WITH:

OREKA II 
VENT

OREKA II STILOCOMPATIBLE WITH:
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https://www.irudek.com/product/safe-3/
https://www.irudek.com/product/safe-2-flex-20901-501/


SECURE

SNR 27dB SNR 31dB SNR 33dB

SNR 25dB SNR 29dB SNR 31dB

SNR 26dB SNR 30dB SNR 33dB

Low to medium noise
75-90 dB

75-90 dB (A) 90-110 dB (A) 100-115 dB (A)

Medium to high noise
90-110 dB

High to very high noise
100-115 dB

HU. Olyan eszközök, amelyek 
elektronikát nem 
tartalmaznak, és fizikailag 
blokkolják a hangot. Nagyon 
kényelmes és könnyű 
felszerelés, cserélhető 
higiéniai készletekkel, 
bepattintható rendszerrel. 
Különböző védelmi szinteket 
kínálnak, színekkel kódolva: 
1-2-3.

RO. Dispozitive care blochează 
sunetul fizic, fără 
componente electronice. 
Echipamente foarte 
confortabile și ușoare, cu 
kituri de igienă înlocuibile 
și sistem de fixare rapidă. 
Oferă diferite niveluri de 
protecție codificate prin 
culori: 1-2-3.

EN. Devices that block sound 
physically without any 
electronic components. 
Very comfortable and light 
equipment with replaceable 
hygiene kits with snap-in 
system. They offer different 
levels of protection coded 
with colors 1-2-3.

TR. Elektronik bileşen içermeyen, 
sesi fiziksel olarak engelleyen 
cihazlar. Değiştirilebilir hijyen 
kitlerine sahip, çok konforlu 
ve hafif ekipmanlar, tak-çıkar 
sistemi ile. Koruma seviyeleri 
renklerle kodlanmıştır: 1-2-3.

Passzív hallásvédelem. Protecție auditivă 
pasivă.

Passive hearing 
protection.

Pasif işitme koruması.
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SECURE H
702501300001 702501300002 702501300003

SNR 27dB SNR 31dB SNR 33dB

1 2 3

227g 248g 277g

EN 352-1

SECURE C
702501300004 702501300005 702501300006

SNR 25dB SNR 29dB SNR 31dB

1 2 3

250g 271g 300g

EN 352-3

SECURE N
702501300007 702501300008 702501300009

 SNR 26dB  SNR 30dB  SNR 33dB

1 2 3

192g 215g 240g

EN 352-1

COMPATIBLE WITH: AIRCAPSECRA

OREKA 
II VENT

OREKA II STILOCOMPATIBLE WITH:

OREKA 
II VENT

OREKA II STILO
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HEADBAND X X X X

HELMET MOUNT X X X X

TWO-WAY CONNECTION X X

BLUETOOTH® X X X X

MULTI-POINT BLUETOOTH® X X

WATERPROOF IPX4 IP56 IP56

ACTIVE LISTENING X X X X

RUN-TIME 55h 48h 62h 12h

BOOM MICROPHONE X X X

WIDEBAND AUDIO HD 
VOICE X

SPEAKER X X X

3.5mm AUDIO INPUT X

FM/AM RADIO X X X

USB CHARGING X X X X

DAB+ RADIO X

XSTREAM LD SYNERGY DR LOCAL 446 LOCAL 2

XSTREAM LD
SYNERGY DR
LOCAL 446
LOCAL 2

HU. Elektronikus eszközök, 
amelyek csökkentik a 
hangos zajokat, és lehetővé 
teszik vagy felerősítik a 
hasznos hangokat. Olyan 
funkciókkal rendelkeznek, 
mint az AM/FM rádió, 
Bluetooth és aktív hallgatás, 
így munka közben nem 
szükséges levenni a fültokot.

EN. Electronic devices that 
attenuate loud noises and 
enable or amplify useful 
sounds. Features such as 
AM/FM radio, Bluetooth and 
active listening, avoiding the 
need to remove headphones 
while working.

RO. Dispozitive electronice 
care atenuează zgomotele 
puternice și permit sau 
amplifică sunetele utile. 
Funcții precum radio AM/
FM, Bluetooth și ascultare 
activă elimină necesitatea 
de a scoate căștile în timpul 
lucrului.

TR. Yüksek sesleri azaltan ve 
faydalı sesleri ileten veya 
güçlendiren elektronik 
cihazlar. AM/FM radyo, 
Bluetooth ve aktif dinleme 
gibi özellikler sayesinde 
çalışma sırasında kulaklığı 
çıkarmaya gerek kalmaz.

Aktív hallásvédelem. Active hearing 
protection.

Protecție auditivă 
activă.

Aktif işitme koruması. 
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XSTREAM LD 2C
702512100013

SNR 28dB

416g

EN 352-3, 4, 6, 8

SYNERGY DR H
702512100023

SNR 30dB

482g

EN 352-1, 4, 6, 8

SYNERGY DR C
702512100024

SNR 30dB

524g

EN 352-3, 4, 6, 8

XSTREAM LD 2H
702512100010

SNR 33dB

227g

EN 352-1, 4, 6, 8

OREKA 
II VENT

OREKA 
II VENT

OREKA 
II

OREKA 
II

STILO

STILO

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:
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OREKA 
II VENT

OREKA 
II

STILO

COMPATIBLE WITH

COMPATIBLE WITH

OREKA 
II VENT

OREKA 
II

STILO

LOCAL 446 H
702512100017

SNR 30dB

513g

EN 352-1, 4, 6, 8

LOCAL 446 C
702512100019

SNR 30dB

547g

EN 352-3, 4, 6, 8

LOCAL 2 H
702512100020

SNR 30dB

513g

EN 352-1, 4, 6, 8

LOCAL 2 C
702512100021

SNR 30dB

547g

EN 352-3, 4, 6, 8
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Spare parts.

BOOM MICROPHONE

702512100012

LOCAL BATTERY

702512100022

ANTIBACTERIAL PADDING
702500300003

SECURE H SECURE C SECURE N

COMPATIBLE WITH: LOCAL 2 H LOCAL 2 C

COMPATIBLE WITH: XSTREAM 
LD 2 H

XSTREAM
LD 2 C

SECURE PADDING KIT
702500300001 702500300002

1-2 3

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

ELECTRONICS PADDING KIT
702500300004

SECURE H SECURE C SECURE NCOMPATIBLE WITH:

LOCAL 
446 H

LOCAL 
446 C

LOCAL 2 H LOCAL 2 CXSTREAM 
LD 2 H

XSTREAM
LD 2 C

SYNERGY 
DR H

SYNERGY 
DR C
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RÖGZÍTŐ RENDSZEREK
CONNECTING LANYARDS
ELEMENTE DE LEGĂTURĂ
BAĞLANTI ELEMANLARI
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FASTEN 237 FOR83FASTEN 238 RAD FASTEN 239

ARIMA I ASTUN IARIMA FLEX I ASTUN FLEX IARIMA Y ASTUN YARIMA FLEX Y ASTUN
FLEX Y

EN 355

FASTEN 237
PRO

EN 358

NEXION NEXION H NEXION 259NEXION 258

EN 354

ASTUN 
WEBB I DE

ANTISTATIC
AS2

FLAME 
RESISTANT 

FR4

ABE 362-SEASTUN 
WEBB Y DE

ANTISTATIC
AS3

FLAME 
RESISTANT

FR5

ABE 363-SE

Energiaelnyelő kikötőkötelek.
Energy absorbing lanyards.
Corzi de legătură cu absorbție de energie.
Enerji emici bağlantı halatları. 

Helyzetbeállító és mozgáskorlátozó eszközök.
Restraint and positioning devices.
Dispozitive de restricție și poziționare.
Kısıtlama ve konumlandırma cihazları. 

HU.  Olyan kikötőkötelek, amelyek célja a szabad esés megállítása 
és a felhasználóra ható erő csökkentése.

EN.  Lanyards designed to arrest a free fall and reduce the impact 
force on the user.

RO.  Lonje concepute pentru a opri o cădere liberă și a reduce forța 
de impact asupra utilizatorului.

TR.  Serbest düşüşü durdurmak ve kullanıcı üzerindeki darbe 
kuvvetini azaltmak için tasarlanmış bağlantı halatları.

HU. Rögzített és állítható kikötőkötelek munkaterületen való pozicionáláshoz. Ezek a 
felszerelések nem alkalmasak magasból történő esés megállítására.

EN. Fixed and adjustable lanyards for positioning in a work area. These equipments 
are not intended to arrest a fall from height.

RO.  Lonje fixe și ajustabile pentru poziționare într-o zonă de lucru. Aceste 
echipamente nu sunt destinate opririi unei căderi de la înălțime.

TR.  Çalışma alanında konumlandırma için sabit ve ayarlanabilir bağlantı halatları. Bu 
ekipmanlar yükseklikten düşüşü durdurmak için tasarlanmamıştır.
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ARIMA

Kompakt 
energiaelnyelő.

HU.  Az ARIMA a kompakt 
energiaelnyelők új 
generációja. Egy- és kétágú 
kikötőkötelekből áll, amelyek 
fü�őleges szerkezeten vagy 
vízszintes mentőkötélen való 
haladáshoz lettek tervezve. 
Esés esetén az önzáró 
mechanizmus aktiválódik, 
és a testre ható erőt 6 kN alá 
csökkenti.

The compact energy 
absorber.

EN. ARIMA is the new 
generation of compact 
energy absorbers. It is 
composed of single and 
double lanyards, designed 
to progress along a vertical 
structure or a horizontal 
lifeline. In case of a fall, 
the locking mechanism 
will activate, reducing the 
impact force on the body to 
below 6kN.

Absorbitor de energie 
compact.

RO. ARIMA este noua generație 
de absorbitoare de energie 
compacte. Este compus 
din lonje simple și duble, 
concepute pentru a progresa 
pe o structură verticală 
sau pe o linie de viață 
orizontală. În caz de cădere, 
mecanismul de blocare se 
activează, reducând forța 
de impact asupra corpului 
sub 6 kN.

Kompakt enerji emici. 

TR. ARIMA, kompakt enerji 
emicilerin yeni neslidir. Dikey 
yapılarda veya yatay yaşam 
hatlarında ilerlemek için 
tasarlanmış tekli ve çiftli 
bağlantı halatlarından oluşur. 
Bir düşme durumunda 
kilitleme mekanizması 
devreye girer ve vücut 
üzerindeki darbe kuvvetini 6 
kN'nin altına düşürür. 
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ARIMA Y HWA
ARIMA Y 115HWA

100102200041

1131

984

115cm

1360g

EN 355, VG11.062, VG11.063

ARIMA I HWA 
ARIMA I 115HWA

100102200040

1131

984

115cm

790g

EN 355, VG11.062

ARIMA 
100102200051

18cm

172g

EN 355, VG11.062

x2
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ARIMA FLEX I
ARIMA FLEX I 165HWA ARIMA FLEX I 155SHWA ARIMA FLEX I 175BHWA

100102200048 100102200052 100102200053

1131 1131 1131

984 901 SH 988

125-165cm 115-155cm 135-175cm

800g 445g 1220g

EN 355, VG11.062

ARIMA FLEX Y
ARIMA FLEX Y 165HWA ARIMA FLEX Y 155SHWA ARIMA FLEX Y 175BHWA

100102200047 100102600001 100102200055

1131 1131 1131

984 901 SH 988
125-165cm 115-155cm 135-175cm

1350g 635g 2190g

EN 355, VG11.062, VG11.063

984 901 SH

x2 x2 x2
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ASTUN

A robusztus 
energiaelnyelő.

HU. Az ASTUN család 
a legváltozatosabb 
és legrobusztusabb 
energiaelnyelő kínálat. Egy- 
és kétágú kikötőkötelekből 
áll, különböző végződésekkel. 
Úgy tervezték, hogy 
biztonságosan lehessen 
haladni szerkezeteken vagy 
vízszintes mentőkötélen. 
Esés esetén az önzáró 
mechanizmus aktiválódik, és 
a testre ható erőt 6 kN alá 
csökkenti.

The robust energy 
absorber.

EN. The ASTUN family is the 
most versatile and robust 
range of energy absorbers. 
It is composed of single 
and double lanyards with 
different terminations. 
Designed to safely progress 
along structures or horizontal 
lifelines, they activate their 
locking mechanism in case 
of a fall, reducing the impact 
force to below 6kN.

Absorbitorul de energie 
robust.

RO. Familia ASTUN este cea mai 
versatilă și robustă gamă de 
absorbitoare de energie. Este 
compusă din lonje simple și 
duble cu terminații diferite. 
Proiectate pentru a permite 
deplasarea în siguranță pe 
structuri sau pe linii de viață 
orizontale, acestea activează 
mecanismul de blocare în caz 
de cădere, reducând forța de 
impact sub 6 kN.

Sağlam enerji emici.

TR. ASTUN ailesi, en çeşitli ve 
en sağlam enerji emici ürün 
yelpazesidir. Farklı uçlara 
sahip tekli ve çiftli bağlantı 
halatlarından oluşur. Yapılar 
veya yatay yaşam hatları 
boyunca güvenli ilerleme 
için tasarlanmıştır. Bir 
düşme durumunda kilitleme 
mekanizması devreye girer ve 
darbe kuvvetini 6 kN'nin altına 
düşürür.
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ASTUN I
ASTUN I 150 ASTUN I 170CSS ASTUN I 100HSS ASTUN I 140HSS ASTUN I 140HSA

100113200001 100113200016 100113200004 100113200002 100113200007

981 981 981 1135

981 39 39 984

150cm 170cm 100cm 140cm 140cm

540g 860g 1100g 1140g 1050g

EN 355, VG11.062

ASTUN Y
ASTUN Y 100HSS ASTUN Y 140HSS ASTUN Y 180HSS ASTUN Y 140HSA ASTUN Y 180HSA ASTUN Y 180BHSA

100113200005 100113200006 100113200003 100113200008 100113200009 100113200015

981 981 981 1135 1135 1135

39 39 39 984 984 988

100cm 140cm 180cm 140cm 180cm 180cm

1750g 1840g 1970g 1750g 1810g 2650g

                      EN 355, VG11.062, VG11.063

x2 x2 x2 x2 x2 x2
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ASTUN FLEX Y
ASTUN FLEX Y 180HSS ASTUN FLEX Y 180HWA ASTUN FLEX Y 180BHWA

100113200011 100113200013 100113200014

981 1131 1131

39 984 988

140-180cm 140-180cm 140-180cm
1750g 1640g 2480g

EN 355, VG11.062, VG11.063
1750g

EN 355, VG11.062, VG11.063

ASTUN FLEX I
ASTUN FLEX I 180HSS ASTUN FLEX I 180HWA

100113200010 100113200012

981 1131

39 984

140-180cm 140-180cm

1100g 1020g

EN 355, VG11.062

x2

981
x2 x2
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ASTUN WEBB I DE
ASTUN WEBB I 150HL-DE

100110600003

150cm

1095g

14kV

EN 355, VG11.062

ASTUN I R
ASTUN I 180HSS-R

100113200017

981

39

140-180cm

1265g

EN 355, VG11.062

ASTUN WEBB Y DE
ASTUN WEBB Y 150HL-DE

100110600002

150cm

1795g

14kV

EN 355, VG11.062, VG11.063
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ABE 362-SE
100102200050

981

39

180cm

1190g

EN 355, VG 11.074

ABE 363-SE
100102200049          

981

39

180cm

2020g

EN 355, VG 11.074, 
VG 11.063

SHARP EDGE

x2

HU. Olyan eszközök, 
amelyeket a legszigorúbb 
követelmények szerint 
teszteltek vízszintes 
használatra, fü�őleges 
esés vagy éles él okozta 
veszély lehetőségével 
(VG11.074).

EN. Devices tested according 
to the most demanding 
requirements for horizontal 
use with the possibility of 
vertical fall or risk of sharp 
edge (VG11.074).

RO. Dispozitive testate conform 
celor mai exigente cerințe 
pentru utilizare orizontală, 
cu posibilitatea unei căderi 
verticale sau risc de muchii 
ascuțite (VG11.074).

TR. Dikey düşme veya keskin 
kenar riski olasılığıyla 
yatay kullanım için en zorlu 
gereksinimlere göre test 
edilmiş cihazlar (VG11.074).
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FLAME 
RETARDANT

AS2
100100600001

1131

984

150cm

960g

EN 355, EN 1149-1, EN 1149-5, 
EN ISO 80079-36, EN ISO 80079-3

AS3
100100600002

1131

984

180cm

1600g

EN 355, EN 1149-1, EN 1149-5, 
EN ISO 80079-36, EN ISO 80079-37

x2

FR4
100103600005

981

39

150cm

1140g

EN 355, EN ISO 15025, ISO 9150

FR5
100103600006

981

39

180cm

1950g

EN 355, EN ISO 15025, 
ISO 9150, VG11.063

x2

FLAME 
RETARDANT
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Accesories.
ABSORB COVER

27cm

100100200004

ARIMA COVER
12cm

100102200045

COMPATIBLE WITH ASTUN AND ABE.

COMPATIBLE WITH ARIMA.

ABE 360
100100200001

34cm

270g

100g

EN 355
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NEXION

Alapvető csatlakozás.

HU. A NEXION család 
nem állítható kötél 
kikötőkötelekből 
áll, amelyeket 
csatlakozásokhoz vagy 
korlátozó elemekként való 
használatra terveztek..

Essential connection.

EN. The NEXION family 
is composed by non-
adjustable rope lanyards, 
designed to allow 
connections or restraint 
to be used as restraint 
elements.

Conexiune esențială.

RO. Familia NEXION este 
compusă din lonje din 
frânghie neajustabile, 
concepute pentru a permite 
conectarea sau utilizarea ca 
elemente de restricție.

Temel bağlantı.

TR. NEXION ailesi, bağlantı 
veya sınırlama elemanı 
olarak kullanılmak üzere 
tasarlanmış ayarlanamayan 
halat bağlantı halatlarından 
oluşur.
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NEXION
NEXION 100 NEXION 150 NEXION 150-H

101002100004 101002100001 101002100023

981

39

100cm 150cm 180cm

160g 240g 880g

EN 354

NEXION 258 
101007100011

30cm/65cm

215g

EN 354

NEXION 259
101002100011 101002100003

981

39

100cm 180cm

1360g 1550g

EN 354

x2
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FASTEN

Pozícionálja testét és 
szabadítsa fel kezeit.

HU. A FASTEN család állítható 
pozicionáló elemekből áll, 
amelyek zárrendszerüknek 
köszönhetően lehetővé 
teszik a kívánt munkapozíció 
elérését, miközben a 
felhasználó mindkét kezét 
szabadon használhatja.

Position your body 
and free your hands.

EN. The FASTEN family is 
a range of adjustable 
positioning elements that 
thanks to their locking 
mechanism, allow to get 
into the desired working 
position, enabling the user 
to keep both hands free.

Poziționează-ți 
corpul și eliberează-ți 
mâinile.

RO. Familia FASTEN este o 
gamă de elemente de 
poziționare ajustabile care, 
datorită mecanismului de 
blocare, permit atingerea 
poziției de lucru dorite, 
oferind utilizatorului 
libertatea de a folosi ambele 
mâini.

Vücudunuzu 
konumlandırın ve 
ellerinizi serbest bırakın

TR. FASTEN ailesi, kilitleme 
mekanizması sayesinde 
istenilen çalışma 
pozisyonuna geçmeyi 
sağlayan ayarlanabilir 
konumlandırma 
elemanlarından oluşur. Bu 
sayede kullanıcı her iki elini 
de serbestçe kullanabilir.
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FASTEN 237 PRO
101007100028

200cm

860g

EN 358

FASTEN 238
101007100001

200cm

1150g

EN 358

FASTEN 237
101007100006 101007100009 101007100010

200cm 300cm 500cm

1030g 1160g 1410g

EN 358

RAD
101007100016 101007100017 101007100018

300cm 500cm 1000cm

800g 960g 1360g

EN 358, EN 12841-C
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FOR83
101603700005

300cm

1680g

EN 358

FLAME 
RETARDANT

FASTEN 239
101002100002

200cm

350g

EN 358

FR3
101003600001

120-200cm

555g

EN 358, EN ISO 15025, ISO 9150
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FALLSTOPPBÖCKEL
FALL ARREST BLOCKS
BLOCS ANTICHUTE
URZĄDZENIA SAMOHAMOWNE

116 FALL ARREST BLOCKS



SEKURBLOK 
10

SEKURBLOK 
15 SE

KOALA 
R15

TIGER
2,5

SEKURBLOK 
15

KARBOR 
3,5 SE-H

KARBOR 
3,5 SE

SEKURBLOK 
20 SE

KARBOR 
3,5

SEKURBLOK 
20

SEKURBLOK 
30

KARBOR 
6 SE

KARBOR 
6

SEKURBLOK 
7,5

MINIBLOK 
2 SE-C

MINIBLOK 
2 SE-H

SEKURBLOK 
10 SE

EN 360

EN 360

KARBOR 3,5 
SE-HO OPEN

Fü�őleges használatra szolgáló zuhanásgátló 
blokkok.
Fall arrest blocks for vertical use.
Blocuri de oprire a căderii pentru utilizare 
verticală.
Dikey kullanım için düşüş durdurucu bloklar. 

Zuhanásgátló blokkok fü�őleges és vízszintes használatra.
Fall arrest blocks for vertical and horizontal use.
Blocuri de oprire a căderii pentru utilizare verticală și 
orizontală.
Dikey ve yatay kullanım için düşme önleyici bloklar.

WEBBING
WEBBING
SANGLE 
PASY

KABEL
CABLE
CÂBLE
KABEL

HU.  Mechanikus fékezésű, visszahúzható zuhanásgátló eszközök fü�őleges 
használatra.

EN.  Fall arrest retractable devices with mechanical braking for vertical use.
RO.  Dispozitive retractabile de oprire a căderii cu frânare mecanică pentru utilizare 

verticală.
TR.  Dikey kullanım için mekanik frenli geri çekilebilir düşüş durdurucu cihazlar. 

HU.  Mechanikus fékezésű és integrált energiaelnyelővel ellátott 
visszahúzható zuhanásgátló eszközök fü�őleges és vízszintes 
használatra.

EN.  Fall arrest retractable devices with mechanical braking and 
integrated energy absorber for vertical and horizontal use.

RO.  Dispozitive retractabile de oprire a căderii cu frânare mecanică și 
absorbitor de energie integrat pentru utilizare verticală și orizontală.

TR.  Mekanik frenli ve entegre enerji emicili geri çekilebilir düşüş 
durdurucu cihazlar dikey ve yatay kullanım için. 

HEVEDER
WEBBING
CHINGĂ 
KAYIŞ

KÁBEL
CABLE
CABLU
KABLO
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Magas szintű 
biztonság 
ultrakompakt 
kivitelben.

HU. A MINIBLOK család 
rendkívül könnyű és 
sokoldalú termékcsalád. 
Külső, integrált 
energiaelnyelőjének 
köszönhetően a készülék 
fü�őleges és vízszintes 
használatra is tanúsított. 
Esés esetén a belső 
reteszelő mechanizmus 
aktiválódik, és a testre ható 
erőt 6 kN alá csökkenti.

High-level safety in an 
ultra-compact design.

EN. The MINIBLOK family is 
a very lightweight and 
versatile range. Thanks 
to its integrated external 
energy absorber, this device 
is certified for vertical and 
horizontal use. In case of 
a fall, the internal locking 
mechanism will activate, 
reducing the impact on the 
body to below 6kN.

Siguranță la nivel înalt 
într-un design ultra-
compact.

RO. Familia MINIBLOK este 
o gamă foarte ușoară 
și versatilă. Datorită 
absorbitorului de energie 
extern integrat, acest 
dispozitiv este certificat 
pentru utilizare verticală 
și orizontală. În caz de 
cădere, mecanismul intern 
de blocare se activează, 
reducând impactul asupra 
corpului sub 6 kN.

Ultra kompakt 
tasarımla üst düzey 
güvenlik. 

TR. MINIBLOK ailesi son derece 
hafif ve çok yönlü bir ürün 
yelpazesidir. Entegre harici 
enerji emicisi sayesinde bu 
cihaz dikey ve yatay kullanım 
için sertifikalandırılmıştır. 
Düşme durumunda, dahili 
kilitleme mekanizması devreye 
girer ve vücut üzerindeki 
darbeyi 6 kN'nin altına 
düşürür.
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HU.  140 kg maximális terhelésre tesztelve, a testre ható erő 6 kN 
alá csökkentve.

EN. Tested for maximum loads of 140kg, reducing impact force to 
below 6kN.

RO.  Testat pentru sarcini maxime de 140 kg, cu reducerea forței de 
impact sub 6 kN.

TR.  140 kg maksimum yük için test edilmiştir, darbe kuvveti 6 
kN'nin altına düşürülmüştür.

HU.  21 mm-es, nagy ellenállású Technora® heveder.
EN.  High-resistance Technora® webbing of 21mm.
RO. Chingă Technora® de 21 mm cu rezistență ridicată.
TR.  21 mm yüksek dayanımlı Technora® dokuma kayış.

HU. Integrált külső energiaelnyelő vízszintes munkavégzéshez, 
éles élre történő esés kockázatával (VG11.060) (SE modellek).

EN. Integratedexternal energy absorber for horizontal work with 
the risk of fall over a sharp edge (VG11.060) (SE models).

RO. Absorbitor extern de energie integrat pentru lucrări orizontale 
cu risc de cădere peste muchii ascuțite (VG11.060) (modele 
SE).

TR. Keskin kenar üzerinden düşme riski olan yatay çalışmalar için 
entegre harici enerji emici (VG11.060) (SE modelleri).

HU.  Nagy szilárdságú szintetikus ház felső forgógyűrűvel a 
gubancolódás megelőzésére.

EN.  High-strength synthetic housing with a top swivel ring to 
prevent tangling.

RO.  Carcasă sintetică de înaltă rezistență cu inel rotativ superior 
pentru prevenirea încurcărilor.

TR.  Karışmayı önlemek için üst döner halkaya sahip yüksek 
dayanımlı sentetik gövde. 

Megkülönböztető jellemzők.
Distinguishing features.
Caracteristici distinctive.
Ayırt edici özellikler.
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MINIBLOK SE
MINIBLOK SE-H MINIBLOK SE-C

100307700027 100307700035

1135 1135

984 952
2m 2m

1360g 1000g

EN 360, VG11.062, VG11.060

TWINBLOK SE

TWINBLOK SE-H TWINBLOK SE-C

100307700042 100307700041

TWINCONNECT 2

984 952

2m 2m

2750g 2000g

EN 360, VG11.062, VG11.060

x2

TWINCONNECT 2
102300900022

170g

EN 362

x2
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TIGER
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3

TIGER
100307700028

2,5m

1500g

EN 360, VG11.062, FF2

Hatékony és elérhető 
biztonság.

HU. A TIGER egy hatékony 
és könnyen hozzáférhető 
visszahúzható zuhanásgátló 
blokk. Külső, integrált 
energiaelnyelőjének 
köszönhetően a készülék 
fü�őleges és vízszintes 
használatra is tanúsított. 
Esés esetén a reteszelő 
mechanizmus aktiválódik, és 
a testre ható erőt 6 kN alá 
csökkenti.

Effective and 
accessible safety.

EN. The TIGER is an effective 
and accessible fall arrest 
retractable block. Thanks 
to its integrated external 
energy absorber, this device 
is certified for vertical 
and horizontal use. In 
case of a fall, the locking 
mechanism will activate, 
reducing the impact on the 
body to below 6kN.

Siguranță eficientă și 
accesibilă.

RO. TIGER este un bloc 
retractabil de oprire a căderii 
eficient și accesibil. Datorită 
absorbitorului de energie 
extern integrat, acest dispozitiv 
este certificat pentru utilizare 
verticală și orizontală. În caz 
de cădere, mecanismul de 
blocare se activează, reducând 
impactul asupra corpului sub 
6 kN.

Etkili ve erişilebilir 
güvenlik. 

TR. TIGER, etkili ve erişilebilir 
bir geri çekilebilir düşüş 
durdurucu bloktur. Entegre 
harici enerji emicisi 
sayesinde bu cihaz dikey 
ve yatay kullanım için 
sertifikalandırılmıştır. 
Düşme durumunda kilitleme 
mekanizması devreye girer 
ve vücut üzerindeki darbeyi 6 
kN'nin altına düşürür.
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HU.  Forgócsatlakozó zuhanásjelzővel a gubancolódás elkerülésére.
EN.  Swivel connector with fall indicator to avoid tangling.
RO.  Conector rotativ cu indicator de cădere pentru prevenirea 

încurcărilor.
TR.  Karışmayı önlemek için düşüş göstergeli döner bağlantı 

elemanı. 

HU.  Külső energiaelnyelő fü�őleges és vízszintes használatra 2-es 
esési tényező esetén, éles élre történő esés kockázata nélkül.

EN.  External energy absorber for vertical and horizontal use in 
Factor 2, without risk of fall over a sharp edge.

RO.  Absorbitor extern de energie pentru utilizare verticală și 
orizontală în Factor 2, fără risc de cădere peste muchii ascuțite.

TR.  Keskin kenar üzerinden düşme riski olmadan, Faktör 2 
durumunda dikey ve yatay kullanım için harici enerji emici

HU.  140 kg maximális terhelésre tesztelve, a testre ható erő 6 kN 
alá csökkentve.

EN.  Tested for maximum loads of 140kg, reducing impact force 
to below 6kN.

RO.  Testat pentru sarcini maxime de 140 kg, cu reducerea forței 
de impact sub 6 kN.

TR.  140 kg maksimum yük için test edilmiştir, darbe kuvveti 6 
kN'nin altına düşürülmüştür.

Megkülönböztető jellemzők.
Distinguishing features.
Caracteristici distinctive.
Ayırt edici özellikler.
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A partner, amely 
minden mozdulatnál 
védelmet nyújt.

HU.   A KARBOR család 
könnyű és sokoldalú 
hevederes visszahúzható 
zuhanásgátló blokkokból 
áll. Elnyelő rendszerének 
köszönhetően a készülék 
tanúsított fü�őleges és/
vagy vízszintes használatra, 
éles élre történő esés 
kockázatával. Esés esetén 
a reteszelő mechanizmus 
aktiválódik, és a testre ható 
erőt 6 kN alá csökkenti.

The partner that 
protects with every 
movement.

EN. The KARBOR family is a 
range of lightweight and 
versatile webbing fall arrest 
retractable blocks. Thanks 
to its absorption system, this 
device is certified for vertical 
and/or horizontal use with 
sharp edge risk. In case of a 
fall, the locking mechanism 
will activate, reducing the 
impact on the body to below 
6kN.

Partenerul care 
protejează la fiecare 
mișcare.

RO. Familia KARBOR este o 
gamă de blocuri retractabile 
de oprire a căderii cu 
chingă, ușoare și versatile. 
Datorită sistemului de 
absorbție, acest dispozitiv 
este certificat pentru 
utilizare verticală și/sau 
orizontală cu risc de cădere 
peste muchii ascuțite. În 
caz de cădere, mecanismul 
de blocare se activează, 
reducând impactul asupra 
corpului sub 6 kN.

Her harekette koruyan 
partner.

TR. KARBOR ailesi, hafif ve 
çok yönlü dokuma kayışlı geri 
çekilebilir düşüş durdurucu 
bloklardan oluşur. Emme 
sistemi sayesinde bu cihaz, 
keskin kenar riskiyle dikey 
ve/veya yatay kullanım 
için sertifikalandırılmıştır. 
Düşme durumunda kilitleme 
mekanizması devreye girer 
ve vücut üzerindeki darbeyi 6 
kN'nin altına düşürür. 

124 FALL ARREST BLOCKS



1

2

3

4

HU.  140 kg maximális terhelésre tesztelve, a testre ható erő 6 kN alá 
csökkentve.

EN.  Tested for maximum loads of 140kg, reducing impact force to 
below 6kN.

RO.  Testat pentru sarcini maxime de 140 kg, cu reducerea forței de 
impact sub 6 kN.

TR.  140 kg maksimum yük için test edilmiştir, darbe kuvveti 6 
kN'nin altına düşürülmüştür. 

HU.  Nagy ellenállású hevederrel és zuhanásjelzővel ellátott forgó 
csatlakozóval felszerelve (nem-H modellek).

EN.  Equipped with high-resistance webbing and a swivel connector 
with fall indicator (Non-H models).

RO.  Echipat cu chingă de înaltă rezistență și conector rotativ cu 
indicator de cădere (modele Non-H).

TR.  Yüksek dayanımlı dokuma kayış ve düşüş göstergeli döner 
konnektör ile donatılmıştır (H olmayan modeller).

HU.  Integrierter externer Energieabsorber für horizontale Arbeiten 
mit Sturzgefahr über eine scharfe Kante (VG11.060) (SE-
Modelle).

EN.  Integrated external energy absorber for horizontal work with 
the risk of fall over a sharp edge (VG11.060) (SE models).

RO.  Absorbeur d'énergie externe intégré pour travaux horizontaux 
présentant un risque de chute sur une arête vive (VG11.060) 
(modèles SE).

TR.  Zintegrowany zewnętrzny absorber energii do prac w pozycji 
poziomej, w przypadku których istnieje ryzyko upadku na ostre 
krawędzie (VG11.060) (Warianty SE). 

HU.  Nagy ellenállású szintetikus ház felső forgógyűrűvel a 
gubancolódás megelőzésére.

EN.  High-resistance synthetic housing with a top swivel ring to 
prevent tangling.

RO.  Carcasă sintetică de înaltă rezistență cu inel rotativ superior 
pentru prevenirea încurcărilor.

TR.  Karışmayı önlemek için üst döner halkaya sahip yüksek 
dayanımlı sentetik gövde.

Megkülönböztető jellemzők.
Distinguishing features.
Caracteristici distinctive.
Ayırt edici özellikler.
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KARBOR 
KARBOR 3,5 KARBOR 6

100307700088 100307700068

981

976

3,5m 6m

1,85kg 2,60kg

EN 360, VG11.062

KARBOR SE
KARBOR 3,5 SE KARBOR 6 SE KARBOR 3,5 SE H KARBOR 3,5 SE HO OPEN

100307700172 100307700170 100307700171 100307700155

981 981 981 984 OPEN

976 976 984 976

3,5m 6m 3,5m 3,5m

1,92g 2,78kg 2,05kg 2,15kg

EN 360, VG11.062, VG11.060
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Robusztus védelem 
a legnagyobb 
kihívásokhoz.

HU.  A SEKURBLOK egy rendkívül 
robusztus és sokoldalú 
kábeles visszahúzható 
zuhanásgátló eszközcsalád. 
Elnyelő rendszerének 
köszönhetően a készülék 
tanúsított fü�őleges és 
vízszintes használatra, 
éles élre történő esés 
kockázatával. Esés esetén 
a reteszelő mechanizmus 
aktiválódik, és a testre ható 
erőt 6 kN alá csökkenti..

Robust protection for 
the most demanding 
challenges.

EN. SEKURBLOK is a very 
robust and versatile 
cable retractable fall 
arrester range. Thanks 
to its absorption system, 
this device is certified for 
vertical and horizontal use 
with sharp edge risk. In the 
event of a fall, the locking 
mechanism will activate, 
reducing the impact on the 
body to below 6kN.

Protecție robustă 
pentru cele mai 
exigente provocări.

RO. SEKURBLOK este o gamă 
de dispozitive retractabile 
de oprire a căderii cu cablu, 
foarte robuste și versatile. 
Datorită sistemului său 
de absorbție, acest 
dispozitiv este certificat 
pentru utilizare verticală și 
orizontală cu risc de cădere 
peste muchii ascuțite. În 
caz de cădere, mecanismul 
de blocare se activează, 
reducând impactul asupra 
corpului sub 6 kN.

En zorlu koşullar için 
sağlam koruma.

TR. SEKURBLOK, son derece 
sağlam ve çok yönlü bir 
kablolu geri çekilebilir düşüş 
durdurucu ürün serisidir. Enerji 
emme sistemi sayesinde bu 
cihaz, keskin kenar riskiyle 
dikey ve yatay kullanım 
için sertifikalandırılmıştır. 
Düşme durumunda kilitleme 
mekanizması devreye girer 
ve vücut üzerindeki darbeyi 6 
kN'nin altına düşürür. 
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HU.  Biztonságos 140 kg maximális terhelésig, a testre ható erő 6 kN 
alá csökkentve.

EN.  Safe for maximum loads of 140kg, reducing impact force to 
below 6kN.

RO.  Sigur pentru sarcini maxime de 140 kg, cu reducerea forței de 
impact sub 6 kN.

TR.  140 kg maksimum yük için güvenlidir, darbe kuvveti 6 kN'nin 
altına düşürülmüştür.

HU.  Nagy ellenállású kábellel és zuhanásjelzővel ellátott forgó 
csatlakozóval felszerelve.

EN.  Equipped with high-resistance cable and a swivel connector 
with fall indicator.

RO.  Echipat cu cablu de înaltă rezistență și conector rotativ cu 
indicator de cădere.

TR.  Yüksek dayanımlı kablo ve düşüş göstergeli döner konnektör ile 
donatılmıştır. 

HU.  Külső energiaelnyelő vízszintes munkavégzéshez, éles élre 
történő esés kockázatával (VG11.060) (SE modellek).

EN.  External energy absorber for horizontal work with the risk of fall 
over a sharp edge (VG11.060) (SE models).

RO.  Absorbitor extern de energie pentru lucrări orizontale cu risc de 
cădere peste muchii ascuțite (VG11.060) (modele SE).

TR.  Keskin kenar üzerinden düşme riski olan yatay çalışmalar için 
harici enerji emici (VG11.060) (SE modelleri). 

HU.  ATEX tanúsítvánnyal robbanásveszélyes környezetben 
végzett munkához (nem-SE modellek).

EN.  Certified for work in explosive atmospheres ATEX (non-SE 
models).

RO.  Certificat pentru lucru în atmosfere explozive ATEX (modele 
non-SE).

TR.  Patlayıcı ortamlarda çalışma için ATEX sertifikalıdır (SE 
olmayan modeller). 

HU.  Nagy ellenállású szintetikus ház felső forgógyűrűvel a 
gubancolódás megelőzésére.

EN.  High-resistance synthetic housing with a top swivel ring to 
prevent tangling.

RO.  Carcasă sintetică de înaltă rezistență cu inel rotativ superior 
pentru prevenirea încurcărilor.

TR.  Karışmayı önlemek için üst döner halkaya sahip yüksek 
dayanımlı sentetik gövde. 

Megkülönböztető jellemzők.
Distinguishing features.
Caracteristici distinctive.
Ayırt edici özellikler.
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SEKURBLOK
SEKURBLOK 7,5 SEKURBLOK 10 SEKURBLOK 15 SEKURBLOK 20 SEKURBLOK 30

100307700014 100307700015 100307700016 100307700017 100307700018

981

976

7,5m 10m 15m 20m 30m

4kg 4,25kg 6,92kg 7,35kg 12,28kg

EN 360, VG11.062, ATEX

SEKURBLOK SE
SEKURBLOK 10-SE SEKURBLOK 15-SE SEKURBLOK 20-SE

100307700169 100307700156 100307700157

981

976

10m 15m 20m

4,58kg 7,24kg 7,70kg

EN 360, VG11.062, VG11.060

SEKURCOAT
S M L

100307700085 100307700086 100307700087

7,5-10m 15-20m 30m

140g 200g 260g

COMPATIBLE WITH: SEKURBLOK
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KOALA R15 
100301900003

15m

11,35kg

EN 360, EN 1496

A kétfunkciós 
visszahúzható 
zuhanásgátló blokk.

HU. A KOALA R15 egy 
rendkívül robusztus 
visszahúzható zuhanásgátló 
blokk mentőcsörlő 
mechanizmussal. 
Kétfunkciós eszköz. Esés 
esetén aktiválódik a 
reteszelő mechanizmus, 
amely a testre ható erőt 6 kN 
alá csökkenti. Emellett egy 
hajtókarral is rendelkezik, 
amely lehetővé teszi a sérült 
személy mentését.

The dual function 
retractable block.

EN. The KOALA R15 is a very 
robust retractable fall 
arrest block with a recovery 
mechanism. A dual-function 
device. In the event of a 
fall, it activates the locking 
mechanism to reduce the 
impact on the body to 
below 6kN. Additionally, it 
integrates a crank handle 
that allows the evacuation of 
the injured person.

Bloc retractabil cu 
funcție dublă.

RO. KOALA R15 este un bloc 
retractabil de oprire a căderii 
foarte robust, cu mecanism 
de recuperare. Un dispozitiv 
cu funcție dublă. În caz 
de cădere, mecanismul 
de blocare se activează, 
reducând impactul asupra 
corpului sub 6 kN. În plus, 
integrează o manivelă care 
permite evacuarea persoanei 
accidentate.

Çift fonksiyonlu geri 
çekilebilir blok.

TR. KOALA R15, kurtarma 
mekanizmasına sahip son 
derece sağlam bir geri 
çekilebilir düşüş durdurucu 
bloktur. Çift işlevli bir 
cihazdır. Düşme durumunda 
kilitleme mekanizması 
devreye girer ve vücut 
üzerindeki darbeyi 6 kN'nin 
altına düşürür. Ayrıca yaralı 
kişinin tahliyesini sağlayan 
bir krank kolu içerir.
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COMPATIBLE WITH: TRIP4 DAVITTRIP1

KOALA - TRIPOD

+

REF. 100300300006

KOALA - DAVIT

+

REF. 100300300007

KOALA - GANTRY

+

REF. 100300300013

KOALA - TRIPOD

+

REF. 100300300004

GANTRY
RAPIDE

KOALA - GANTRY

+

REF. 100207000146

GANTRY
GIANT

HU.  140 kg maximális terhelésre tesztelve, a becsapódási erőt 6 kN 
alá csökkenti.

EN.  Tested for maximum loads of 140kg, reducing impact force to 
below 6kN.

RO.  Testat pentru sarcini maxime de 140 kg, reducând forța de 
impact sub 6 kN.

TR.  140 kg’a kadar maksimum yükler için test edilmiştir, darbe 
kuvvetini 6 kN’nin altına düşürür.. 

HU.  Nagy ellenállású kábellel és zuhanásjelzővel ellátott forgó 
csatlakozóval felszerelve.

EN.  Equipped with high-resistance cable and a swivel connector 
with fall indicator.

RO.  Echipat cu cablu de înaltă rezistență și conector rotativ cu 
indicator de cădere.

TR.  Yüksek dayanımlı kablo ve düşüş göstergeli döner bağlantı 
parçası ile donatılmıştır.

HU.Kézi hajtókar a sérült személy mentéséhez..
EN.  Manual crank handle for the evacuation of the injured person.
RO.Manivelă manuală pentru evacuarea persoanei rănite.
TR. Yaralı kişinin tahliyesi için manuel krank kolu.. 

HU.  Az alumínium ház biztosítja az eszköz robusztusságát és 
tartósságát, késleltetve az elöregedést..

EN.  Aluminum carter that makes for a robust and resistant device, 
delaying aging. 

RO.  Carcasa din aluminiu asigură un dispozitiv robust și durabil, 
contribuind la prevenirea uzurii premature.

TR. Alüminyum gövde, cihazın sağlam ve dayanıklı olmasını sağlar, 
erken aşınmayı ve yaşlanmayı geciktirir. 
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PRO 37 
BUS

ROP STOP ERGOSTOP ERGOSTOP 2

SK1 SK2 ROCKER

PRO 65 
BUS

PRO 67 
BUS

PRO 702PRO 64 
BUS

STEEL

ALU

ROCKER RED

KROW LIFT

D4ERO

ROPE GRABS

ASCENDERS

DESCENDERS

EN 12841-B

EN 12841-C

EN 12841-A

EN 353-2

SKC EVO

ANKA ANKA 
STEP

AUXILIARIES

ANKA 
PRO

Kötélfogók.
Rope grabs.
Dispozitive de prindere pe coardă. 
Halat tutucular.

HU.  A kötélfogók úgy lettek kialakítva, hogy 
biztonságosan mozogjanak a kötélen, 
és elnyeljék a megállás során keletkező 
erőt.

EN.  Rope grabs designed to move along 
the rope safely and absorb the force 
generated during its arrest.

RO.  Dispozitivele de prindere pe coardă 
sunt concepute pentru a se deplasa în 
siguranță pe coardă și pentru a absorbi 
forța generată în timpul opririi.

TR.  Halat tutucular, halat boyunca güvenli 
şekilde hareket edecek ve durma 
sırasında oluşan kuvveti absorbe edecek 
şekilde tasarlanmıştır. 

Kötélhozzáférési eszközök.
Rope access devices.
Dispozitive pentru acces pe coardă.
Halatla erişim cihazları. 

HU.  A kötélhozzáférési eszközöket úgy 
tervezték, hogy biztonságosan 
mozogjanak vagy fü�esztésben 
dolgozzanak a kötélen.

EN.  Rope access devices designed to move 
or work in suspension along the rope 
with total safety.

RO.  Dispozitivele pentru acces pe coardă 
sunt concepute pentru a se deplasa sau 
a lucra în suspensie pe coardă în condiții 
de siguranță totală.

TR.  Halatla erişim cihazları, halat boyunca 
güvenli bir şekilde hareket etmek veya 
askıda çalışmak üzere tasarlanmıştır. 

Csigák.
Pulleys.
Scripeți.
Makara sistemleri. 

HU.  Forgó mechanizmusok, amelyeken 
keresztül a kötelek vagy kábelek 
csúsznak, terhek és/vagy felhasználók 
mozgatására vagy emelésére szolgálnak.

EN.  Rotating mechanisms through which 
ropes or cables slide, used to move or lift 
loads and/or users.

RO.  Mecanisme rotative prin care alunecă 
corzile sau cablurile, utilizate pentru 
deplasarea sau ridicarea sarcinilor și/sau 
utilizatorilor.

TR.  Halatların veya kabloların kaydığı 
döner mekanizmalar, yükleri ve/veya 
kullanıcıları hareket ettirmek veya 
kaldırmak için kullanılır.
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SK2
100308900016

10,5mm-13mm

200g

EN 353-2, EN 567

ROCKER
100308900029

10,5mm-12,7mm

180g

EN 353-2, EN 358, EN 12841-A

SK1
100308900015

10,5mm-13mm

200g

EN 353-2, EN 567

COMPATIBLE WITH: BOA KONDA MAMBA

COMPATIBLE WITH: BOA KONDA MAMBA

COMPATIBLE WITH: BOA KONDA MAMBA
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ROP-STOP 

100308900049

14mm-16mm

1140g

EN 353-2

ERGOSTOP 
100308900047

14mm-16mm

710g

EN 353-2

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

ERGOSTOP 2
100308900048

10,5mm

710g

EN 353-2

BOA

COBRA

COBRA
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SKC EVO SEKURCABLE
100308800007

8mm

500g

EN 353-1, EN 353-2, VG11.073

COMPATIBLE WITH: SEKURCABLE
RIGID

SEKURCABLE
FLEX

HU.További információ a 233. oldalon.
EN.More information on page 233. 
RO.Mai multe informații la pagina 233.
TR. 233. sayfada daha fazla bilgi.
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RED
100308900026

10,5mm-11mm

240g

EN 12841-A

ERO
101113300001

10mm-12mm

380g

EN 12841-C, EN 341-2-A, EN 795-B

D4
101102300001

10,5mm-11,5mm

678g

EN 12841-C

COMPATIBLE WITH: BOA KONDA MAMBA

COMPATIBLE WITH: BOA KONDA

COMPATIBLE WITH: BOA KONDA
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KROW
101102200006

9mm-13mm

140g

EN 567, EN 12841-B

LIFT
100513400006 100513400007

R L

10,5mm-13mm

216g 216g

EN 567, EN 12841-B

ANKA UP
100513400003 100513400004

R L

8mm-13mm

125g

COMPATIBLE WITH:
EXPERT 

3 PRO
WIND 

BLUE 3
GRAVITY 

PLUS 1

COMPATIBLE WITH: BOA KONDA MAMBA

COMPATIBLE WITH: KONDA MAMBA

BOA KONDA MAMBA
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PRO 037 BUS
102408200005

Max. 13mm

92g

EN 12278

PRO 064 BUS
102402600001

Max. 13mm

555g

EN 12278

PRO 065 BUS
102408200004

Max. 13mm

330g

EN 12278

PRO 067 BUS
102402600003

Max. 16mm

818g

EN 12278

PRO 702 BUS
102408200009

10mm-13mm

710g

EN 12278
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EXPRESS MINI
100201700014

20cm

50g

EN 354

ANKA PRO
100506300002

4mm

85-130cm

35g

KNUCKL
100312000002

6mm-13mm

30g

ANKA
100506300001

105-150cm

140g

ANKA STEP
100513400005

120cm

200g

MAKO MINI
102300900054

16mm

12kN

35g

Accesories.

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

ROCKER

LIFT
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KIT ROCKER
100308900022 100308900023 100308900024 100308900031 100308900032

10m 20m 30m 40m 50m

10,5mm

1,23kg 1,98kg 2,63kg 3,43kg 4,23kg

EN 353-2, EN 358, EN 12841-A | EN 1891 A | EN 362

KIT SK2
100308900010 100308900011 100308900012 100308900037 100308900038

10m 20m 30m 40m 50m

10,5mm

1,25kg 2kg 2,65kg 3,45kg 4,25kg

EN 353-2 | EN 1891 A | EN 362 | EN 567

KIT SK1
100308900006 100308900007 100308900008 100308900035 100308900036

10m 20m 30m 40m 50m

10,5mm

1,25kg 2kg 2,65kg 3,45kg 4,25kg

EN 353-2 | EN 1891 A | EN 362 | EN 567

Kits.

COMPONENTS: ROCKERBOA

COMPONENTS:

++ +

COMPONENTS:

STEELSAFE
981

SILVERIGHT
1135

SK2BOA

++ +

STEELSAFE
981

SILVERIGHT
1135

SK1BOA

++ +

STEELSAFE
981

SILVERIGHT
1135
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KIT ERGOSTOP 2
100308900041 100308900042 100308900043 100308900044 100308900045

10m 20m 30m 40m 50m

10,5mm

1,75kg 2,50kg 3,15kg 3,95kg 4,75kg

EN 353-2 | EN 1891 A | EN 362

KIT ERGOSTOP
100308900019 100308900020 100308900021 100308900033 100308900034

10m 20m 30m 40m 50m

14mm

2,20kg 3,70kg 5kg 6,10kg 7,30kg

EN 353-2 | EN 362

KIT ROP-STOP
100308900002 100308900003 100308900004 100308900013 100308900005

10m 20m 30m 40m 50m

14mm

2,62kg 4,10kg 5,45kg 6,50kg 7,70kg

EN 353-2 | EN 362

COMPONENTS: ERGOSTOP 2BOA

++

COMPONENTS: ROP-STOPCOBRA

++

STEELSAFE
981

COMPONENTS:
ERGOSTOPCOBRA

++

STEELSAFE
981

STEELSAFE
981
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146 RESCUE AND EVACUATION

MENTÉS ÉS EVAKUÁLÁS
RESCUE AND EVACUATION
SALVARE ȘI EVACUARE
KURTARMA VE TAHLIYE
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PRO 320

BOREAS HUB

HAULERBINER ALF 3:1 ALF 5:1

TRN1

ECO

TRN5 ROPE

NEST EMAN

PRO 310 SWIVERPRO 300

Automatikus mentőeszközök.
Automatic evacuation devices.
Dispozitive de evacuare automată.
Otomatik tahliye cihazları. 

Emelő és csigák
Hoist and pulleys.
Palan și scripeți.
Vinç ve makara sistemleri. 

Visszahúzó csörlők.
Retrieving winches.
Trolii de recuperare.
Geri çekme vinçleri.

Vészhelyzeti felszerelés.
Emergency equipment.
Echipamente de urgență.
Acil durum ekipmanları.

Csatlakozások.
Connections.
Conexiuni.
Bağlantılar. 

HU.  Automatikus mentőberendezések irányított ereszkedéshez, 
kezelői beavatkozás nélkül, emelési lehetősé�el.

EN.  Automatic evacuators for controlled descent without the need 
for operator intervention, with lifting possibility.

RO.  Evacuatoare automate pentru coborâre controlată, fără 
intervenția operatorului, cu posibilitate de ridicare..

TR.  Operatör müdahalesi gerektirmeden kontrollü iniş sağlayan, 
kaldırma özelliğine sahip otomatik tahliye cihazları.

HU.  Mechanizmusok, amelyek lehetővé teszik terhek és/vagy 
felhasználók mozgatását, emelését és leeresztését.

EN.  Mechanisms that allow moving or lifting and descending 
loads and/or users.

RO.  Mecanisme care permit deplasarea, ridicarea și coborârea 
sarcinilor și/sau a utilizatorilor.

TR.  Yüklerin ve/veya kullanıcıların hareket ettirilmesini, 
kaldırılmasını ve indirilmesini sağlayan mekanizmalar.

HU.  Csörlők, amelyeket személyek és/vagy terhek le- és 
felemelésére terveztek, automatikus biztonsági fékkel 
ellátva.

EN.  Winches designed for the descent or ascent of people and/
or loads, with automatic safety brake.

RO.  Trolii proiectate pentru coborârea sau ridicarea persoanelor 
și/sau a sarcinilor, echipate cu frână de siguranță automată..

TR.  Kişilerin ve/veya yüklerin indirilmesi veya kaldırılması için 
tasarlanmış, otomatik emniyet freni bulunan vinçler.

HU.  Felszerelés személyek mentési manőverek során történő 
szállítására

EN.  Equipment for transporting people during rescue 
maneuvers.

RO.  Echipamente pentru transportul persoanelor în timpul 
manevrelor de salvare.

TR. Kurtarma manevraları sırasında kişilerin taşınması için 
ekipmanlar.

HU.  Csatlakozások a mentés optimalizálásához.
EN.Connections for the optimization of a rescue.
RO.  Conexiuni pentru optimizarea unei operațiuni de salvare.
TR. Bir kurtarma operasyonunun optimize edilmesi için bağlantılar.
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BOREAS HUB

1

2

3

4

5

HU. Der BOREAS ist ein 
automatischer Notfall-
Evakuierer/Rettungsgerät, 
das für eine sichere und 
schnelle Evakuierung 
entwickelt wurHU. Dank 
seines integrierten 
Handrads ermöglicht es 
das Anheben der verletzten 
Person, um eine sichere 
Rettung durchzuführen.

RO. Le BOREAS est un 
évacuateur/sauveteur 
automatique d'urgence 
conçu pour une évacuation 
sûre et rapiHU. Grâce à son 
volant intégré, il permet 
de soulever la personne 
blessée afin de procéder 
à un sauvetage en toute 
sécurité.

EN. The BOREAS is an automatic 
emergency evacuator/ 
rescuer designed for a safe 
and fast evacuation. Thanks 
to its integrated handwheel, 
it allows the injured 
individual's lifting to carry 
out a secure rescue.

TR. BOREAS to ewakuator/ 
automatyczny sprzęt 
ratowniczy zaprojektowany 
do bezpiecznej i szybkiej 
ewakuacji. Dzięki 
zintegrowanej kierownicy 
umożliwia podniesienie 
poszkodowanego i 
prowadzenie bezpiecznej 
akcji ratowniczej.

A legmodernebb 
mentőeszköz.

Echipamentul de 
evacuare suprem.

The ultimate evacuator. Najlepszy ewakuator.

VÍDEO NEW BOREAS HUB

https://www.youtube.com/watch?v=0GbFURDVEGI
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1

2

3

4

5

HU.  Doppelsystem-Riemenscheibe, reduziert den Verschleiß der 
Ausrüstung (Inspektionsintervall: 10.000 m).

EN.  Dual system pulley, reducing equipment wear (inspection 
interval: 10,000m).

RO.  Poulie à double système, réduisant l'usure de l'équipement 
(intervalle d'inspection : 10 000 m).

TR.  Podwójny układ hamulcowy, zmniejszający zużycie sprzętu 
(częstotliwość przeglądów okresowych: 10.000m). 

HU.  Dreifach verdrillte Stange für eine bessere Handhabung beim 
Sichern und Abseilen (EN 12841-C).

EN.  Triple twisted rod for greater handling of use in locking and 
descending (EN 12841-C).

RO.  Tige à triple torsion pour une meilleure maniabilité lors du 
verrouillage et de la descente (EN 12841-C).

TR.  Potrójnie skręcona sprężyna zapewniająca większą łatwość 
obsługi podczas blokowania i opuszczania (EN 12841-C). 

HU.Aufstiegsmöglichkeit, kompatibel mit akkubetriebenen Bohrern 
für Rettungseinsätze.

EN.  Ascent possibility, compatible with battery-powered drills for 
rescue operations.

RO.  Possibilité d'ascension, compatible avec les perceuses à 
batterie pour les opérations de sauvetage.

TR.  Możliwość podnoszenia, kompatybilna z użyciem wkrętarki 
akumulatorowej do zadań ratowniczych. 

HU. Ausgestattet mit einem leichten, flexiblen und extrem robusten 
10-mm-CORAL-Seil.

EN. Equipped with light, flexible and extremely robust 10mm 
CORAL rope. 

RO.  Équipé d'une corde CORAL de 10 mm, légère, souple et 
extrêmement robuste.

TR.  Wyposażony w linę CORAL 10mm lekką, elastyczną i niezwykle 
wytrzymałą. 

HU.  Kontrollierte Absenkgeschwindigkeit (ca. 1 m/s) ohne 
manuelles Eingreifen.

EN.  Controlled descent speed (approximately 1 m/s) without the 
need for manipulation.

RO.  Vitesse de descente contrôlée (environ 1 m/s) sans nécessiter 
de manipulation.

TR.  Prędkość opuszczania (około 1m/s) kontrolowana bez 
konieczności manipulowania.  

Megkülönböztető jellemzők.
Distinguishing features.
Caracteristici distinctive.
Ayırt edici özellikler.
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How to configure
your BOREAS HUB

1

2

BOREAS HUB CORAL+

IRUSACK BOREAS HUB IRUCASE BOREAS HUB

BOREBAG + IRUSACK BOREAS HUB

Every 10 years inspection

A

B

Anual inspection

HU.  Válassza ki az eszközhöz szükséges kötél hosszát
EN.  Select the rope length for the device.
RO.  Selectați lungimea corzii pentru dispozitiv.
TR.  Cihaz için halat uzunluğunu seçin.

HU.  Wählen Sie die Verpackung aus den folgenden Optionen aus:
EN.  Select the packaging from the following options:
RO.  Sélectionnez l'emballage parmi les options suivantes :
TR. Wybierz opakowanie spośród następujących opcji:

JAHRESINSPEKTION

ANNUAL INSPECTION

INSPECTION ANNUELLE

PRZEGLĄD ROCZNY 

JAHRESINSPEKTION

ANNUAL INSPECTION

INSPECTION ANNUELLE

PRZEGLĄD ROCZNY 

JAHRESINSPEKTION

ANNUAL INSPECTION

INSPECTION ANNUELLE

PRZEGLĄD ROCZNY 

INSPEKTION ALLE 10 JAHRE

INSPECTION EVERY 10 YEARS

INSPECTION TOUS LES 10 ANS

PRZEGLĄD CO 10 LAT

JAHRESINSPEKTION

ANNUAL INSPECTION

INSPECTION ANNUELLE

PRZEGLĄD ROCZNY 

INSPEKTION ALLE 10 JAHRE

INSPECTION EVERY 10 YEARS

INSPECTION TOUS LES 10 ANS

PRZEGLĄD CO 10 LAT
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IRUSACK
103500300007 103500300008 103500300023

40 l 50 l 100 l

<89m <149m <300m

735g 830g 1160g

IRUCASE
101500300007 101500300008

S M

<80m <195m

4,44kg 7,90kg

BOREBAG
101500300009

<300m

CORAL
101007800071

10mm

<500m

69g/m

BOREAS HUB
101508500013

<500m

4,05kg

EN 341-A, EN 1496, EN 12841-C

952

Automatikus mentőeszközök és tartozékok.
Automatic evacuation devices and accesories.
Dispozitive de evacuare automată și accesorii.
Otomatik tahliye cihazları ve aksesuarlar. 

https://www.youtube.com/watch?v=qSfSdi72Ako
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TRN1
101509400003 101509400006

20m 25m

CABLE

13,42kg 13,08kg

EN 1496 B

TRN5 ROPE
TRN5 ROPE TRIPOD TRN5 ROPE DAVIT

101509400038 101509400040

∞
ROPE 10-12,5mm

11,10kg
EN 1496 B, EN 13157

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH: GANTRY 
RAPIDE

TRIP4 DAVITTRIP1

TRIP1

TRN5 ROPE TRIPOD
101509400038

TRIP4 DAVIT

TRN1 - TRIP4 TRN1 - DAVIT TRN1 - GANTRY

+ + +

REF. 100200300025 REF. 100205900028 REF. 100300300014

TRN1 - TRIP1

+

Included

PEX

TRN5 ROPE DAVIT
101509400040

Mentőcsörlők.
Recovery winches.
Trolii de recuperare.
Kurtarma vinçleri. 

HU. A kötél nem tartozék. Válasszon kötelet a 162. oldalról.
EN.  Rope not included. Select rope from page 162.
RO.  Coarda nu este inclusă. Selectați o coardă de la pagina 162.
TR.  Halat dahil değildir. Halatı 162. sayfadan seçin.

https://www.youtube.com/watch?v=S7Kg1onwG1s
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HAULERBINER HAULERBINER
102411500001 102411500002 10241150003

32cm-105cm 32cm-165cm 32cm-300cm

6mm

575g 860g 1220g

EN 12278, EN 567

HU. A HAULERBINER egy 
kompakt és könnyű 
mentőcsörlő, amely más 
alkatrészekkel együtt 
rendkívül sokoldalú 
mentőkészletet alkot. 
Minden karabiner 3 csigát 
tartalmaz, így 6:1 vagy 
fordított használat esetén 7:1 
áttételt biztosít.

RO. HAULERBINER este un 
troliu de salvare compact 
și ușor, care, împreună cu 
alte componente, formează 
un kit de salvare extrem de 
versatil. Fiecare carabinieră 
integrează 3 scripeți, creând 
un raport de transmisie de 
6:1 sau 7:1 atunci când este 
utilizat invers.

EN. The HAULERBINER is a 
compact and lightweight 
rescue hoist that, together 
with other components, 
creates an extremely 
versatile rescue kit. Each 
carabiner integrates 3 
pulleys, creating a gear ratio 
of 6:1 or 7:1 when used in 
reverse.

TR. HAULERBINER, diğer 
bileşenlerle birlikte son 
derece çok yönlü bir 
kurtarma kiti oluşturan 
kompakt ve hafif bir 
kurtarma vinç sistemidir. 
Her bir karabina 3 makara 
içerir ve ters kullanıldığında 
6:1 veya 7:1 oranında bir dişli 
oranı sağlar. 

A többfunkciós 
mentőeszköz.

Salvatorul 
multifuncțional.

The multi-purpose 
rescuer.

Çok amaçlı kurtarma 
cihazı. 
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How to use

②

③

④

⑤ 

①

HU.  Hordágy mozgatóeszközként használható, egy vagy több 
HAULERBINER segítségével a STEF hordágy pozíciójának 
egyszerű változtatásához vagy beállításához.

EN.  As a stretcher operating device, using one or more 
HAULERBINER to easily change or adjust the position of the 
stretcher (STEF).

RO.  Poate fi utilizat ca dispozitiv de operare a tărgi, folosind unul 
sau mai multe HAULERBINER pentru a schimba sau ajusta cu 
ușurință poziția tărgii (STEF).

TR.  Sedye konumunu (STEF) kolayca değiştirmek veya ayarlamak 
için bir veya daha fazla HAULERBINER kullanılarak sedye 
taşıma cihazı olarak kullanılabilir.

HU.  Ereszkedőeszközzel, teheráthelyező rendszer részeként.
EN.  With descender, as part of a load transfer system. 
RO.  Cu dispozitiv de coborâre, ca parte a unui sistem de transfer al 

sarcinii.
TR.  İniş cihazı ile birlikte, yük transfer sistemi parçası olarak. 

HU.  A hevederhez (mozgó elemhez) rögzítve, elméleti 7:1 mechanikai 
előnnyel.

EN.  Anchored to the harness (mobile element) obtaining a 
mechanical advantage MA 7:1 (theoretical).

RO.  Ancorat de ham (element mobil), obținând un avantaj mecanic 
MA 7:1 (teoretic).

TR.  Emniyet kemerine (hareketli eleman) sabitlenmiş, teorik olarak 
7:1 mekanik avantaj sağlar.

HU.  Rögzített szerkezethez rögzítve, elméleti 6:1 mechanikai 
előnnyel.

EN.  Anchored to a fixed structure obtaining a mechanical advantage 
MA 6:1 (theoretical).

RO.  Ancorat de o structură fixă, obținând un avantaj mecanic MA 6:1 
(teoretic).

TR.  Sabit bir yapıya sabitlenmiş, teorik olarak 6:1 mekanik avantaj 
sağlar.

HU.  Feszítőelemként használható előrehaladási és/vagy biztonsági 
rendszerekben.

EN.  As a tensioning element in progression and/or safety systems.
RO.  Element de tensionare în sistemele de progresie și/sau siguranță.
TR.  İlerleme ve/veya güvenlik sistemlerinde gerdirme elemanı olarak 

kullanılır. 
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Rescue Kit 
Selection

RK1

RK3

RK2

HU. Kompakt mentőrendszerek, 
amelyek lehetővé teszik 
a felfü�esztett sérült 
személy kiszabadítását 
és biztonságos területre 
történő leeresztését.

RO. Sisteme de salvare compacte 
care permit eliberarea unei 
persoane rănite suspendate 
și coborârea acesteia într-o 
zonă sigură.

EN. Compact rescue systems 
that allow a suspended 
injured person to be freed 
and then lowered to a safe 
area.

TR. Askıda kalan yaralı bir kişinin 
serbest bırakılmasını ve 
güvenli bir alana indirilmesini 
sağlayan kompakt kurtarma 
sistemleri.

HU.  Mentőkészlet közvetlen csatlakozással, olyan helyzetekhez, 
amikor közvetlen hozzáférés van a sérülthöz.

EN.  Rescue kit with direct connection, for situations where there is 
direct access to the injured person.

RO.  Kit de salvare cu conexiune directă, pentru situații în care există 
acces direct la persoana rănită.

TR.  Yaralı kişiye doğrudan erişimin mümkün olduğu durumlar için 
doğrudan bağlantılı kurtarma kiti. 

HU.  Mentőkészlet távoli csatlakozással, olyan helyzetekhez, amikor 
a sérülthöz való hozzáférés lehetséges, és a távolság nem 
haladja meg az 5 métert.

EN.  Rescue kit with remote connection, for situations where there is 
access to the injured person and its distance is not more than 
5m.

RO.  Kit de salvare cu conexiune la distanță, pentru situații în care 
există acces la persoana rănită, iar distanța nu depășește 5 
metri.

TR.  Yaralı kişiye erişimin mümkün olduğu ve mesafenin 5 metreyi 
aşmadığı durumlar için uzaktan bağlantılı kurtarma kiti.

HU.  Mentőkészlet, amely a zuhanásgátló rendszer egy pontjához 
csatlakozik, olyan helyzetekhez, amikor a mentés különböző 
helyszíneken és különböző zuhanásgátló rendszerekkel 
történhet.

EN.  Rescue kit with connection to one point of the fall arrest 
system, for situations where rescue can take place in different 
locations and with different fall arrest systems.

RO.  Kit de salvare cu conexiune la un singur punct al sistemului de 
oprire a căderii, pentru situații în care salvarea poate avea loc în 
locații diferite și cu sisteme de oprire a căderii diferite.

TR.  Farklı konumlarda ve farklı düşüş durdurma sistemleriyle 
kurtarma yapılabilen durumlar için, düşüş durdurma sisteminin 
tek bir noktasına bağlantılı kurtarma kiti.
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+ + + + + +

HAULERBINER
105cm

CTA02 ERO SILVERLIGHT
1131

STEELSAFE 
981

BOA RESCUE 
PERT

IRUSACK
40

+

KIT RK2
102404300003 102404300004 102404300018

30m 50m 60m

6kg 7,45kg 8,20kg

EN 12841-C, EN 12278, EN 567 | EN 795B | EN 1891 A

KIT RK3
102404300006 102404300007 102404300019

30m 50m 60m

5,10kg 6,60kg 7,35kg

EN 12841-C, EN 12278, EN 567 | EN 795B | EN 1891 A

COMPONENTS:

KIT RK1
102404300001 102404300002 102404300016

30m 50m 60m

4,72kg 6,2kg 7,94kg

EN 12841-C, EN 12278, EN 567 | EN 795B | EN 1891 A

COMPONENTS:

COMPONENTS:

+ + + + + +

HAULERBINER
105cm

CTA02 ERO SILVERLIGHT
1131

STEELSAFE 
981

BOA SALVE IRUSACK
40

+

+ + + + +

HAULERBINER
105cm

CTA02 ERO SILVERLIGHT
1131

STEELSAFE 
981

BOA IRUSACK
40

+

https://www.youtube.com/watch?v=TWKL2FPEC70
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ALF 3:1
101100400003 101100400004 101100400005

10m 20m 30m

KONDA 11mm

4,50kg 5kg 6kg

EN 12278

ALF 5:1
101100400006 101100400007 101100400008

10m 20m 30m

KONDA 11mm

4,95kg 5,50kg 6,45kg

EN 12278

COMPONENTS:

+ + + + + +

PRO 065 
BUS

ALF PRO LIFT
R 

SILVERLIGHT 
1131

SWIVER KONDA IRUSACK

x2 x5

COMPONENTS:

+ + + + + +

PRO 064 
BUS

ALF PRO LIFT
R

SILVERLIGHT 
1131

SWIVER KONDA IRUSACK 

x2 x5
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EMAN STEF
102601300150

1550g

EMAN STEF PRO
102601300151

1360g

EMAN
101501000005

17,95kg

ECO
101501000001

8,56kg

NEST EVO
101509500002

1,38kg

COMPATIBLE WITH: ECO

COMPONENTS:

+ +

HAULERBINER
165cm

SILVERLIGHT 
1131

PRO 310

x2

COMPONENTS:

+ + +

HAULERBINER
165cm

SILVERLIGHT 
1131

PRO 300 EXPRESS 
MINI

x3

COMPATIBLE WITH: ECO

https://www.youtube.com/watch?v=IzDALLftLqQ
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PRO 320

100206600003

450g

EN 362

PRO 310
100206600002

215g

EN 362

PRO 300
100206600001

61g

EN 362

SWIVER
100206600004

73g

EN 354

RESCUE PERT + 984
101512000002

4m

1,25kg

EN 362

SALVE
100312000001
ROPE 8-16MM / 

WEBBING 20-30MM / 
CABLE 4-5MM

380g

EN 567



KÖTELEK 
ROPES
CORZI 
HALATLAR
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BOA 10,5MM KONDA 11MM MAMBA 12MM

COBRA 14MM

MARKING KIT

COVROP 100COVROP PVC

SOKA

EN 1891 A

Félig statikus kötelek.
Semi-static ropes.
Corzi semi-statice.
Yarı statik halatlar.

HU.  Félig statikus kernmantle kötelek, amelyek kiváló teljesítményt nyújtanak 
rugalmasság, könnyűség, ellenállás és kopásállóság terén.

EN.  Kernmantle semi-static ropes offering high performance in flexibility, lightness, 
resistance and abrasion.

RO.  Corzi semi-statice de tip kernmantle care oferă performanțe ridicate în 
flexibilitate, greutate redusă, rezistență și rezistență la abraziune.

TR.  Esneklik, hafiflik, dayanıklılık ve aşınma direnci açısından yüksek performans 
sunan yarı statik kernmantle halatlar.

Sodrott kötelek.
Twisted ropes.
Corzi răsucite.
Bükümlü halatlar.

HU.  Nagy átmérőjű, sodrott polidac kötelek.
EN.  Twisted polydac ropes with large diameter.
RO.  Corzi polidac răsucite cu diametru mare.
TR. Büyük çaplı bükümlü polidac halatlar.

Kiegészítők.
Accessories.
Accesorii.
Aksesuarlar.

Védőelemek.
Protectors.
Protectoare.
Koruyucular.

HU.  Eszközök, amelyek megvédik a kötelet a súrlódástól és a 
kopástól.

EN.  Devices that protect the rope from friction and abrasion.
RO.  Dispozitive care protejează coarda împotriva frecării și 

abraziunii.
TR.  Halatı sürtünme ve aşınmaya karşı koruyan cihazlar.
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a
b

HU.  A kötélvég nagy színkontrasztú azonosító jelöléssel a kiváló 
láthatóság érdekében.

EN.  Rope end with high color contrast identification marking to 
guarantee high visibility.

RO.  Capătul corzii cu marcaj de identificare cu contrast de culoare 
ridicat pentru vizibilitate maximă.

TR.  Yüksek görünürlük sağlamak için yüksek renk kontrastlı 
tanımlama işaretine sahip halat ucu.

HU.  Intelligens gyűrű, amely segít a karabiner pozíciójának 
megtartásában és megkönnyíti a csatlakoztatást.

EN.  Smart thimble that helps to maintain the carabiner in position 
and facilitates clipping.

RO.  Inel inteligent care ajută la menținerea carabinierei în poziție și 
facilitează prinderea.

TR.  Karabinanın konumunu korumaya yardımcı olan ve takmayı 
kolaylaştıran akıllı kılavuz halka.

HU.  Különböző formátumokban, hosszúságokban és színekben 
elérhető.

EN.  Available in various formats, lengths, and colours.
RO.  Disponibil în diferite formate, lungimi și culori.
TR. Çeşitli formatlarda, uzunluklarda ve renklerde mevcuttur.

HU.  Tartós kialakítás és felületkezelés a kiváló kezelhetőségért és az 
eszközökkel való optimalizálásért.
a. Nagy csavarási szilárdságú mag a maximális teherbírásért és 

tartósságért.
b. Fonott poliamid burkolat Flexura technológiával, amely nagy 

kopásállóságot és rugalmasságot biztosít.

EN.  Long-lasting construction and finishes for excellent handling 
and optimization with devices.
a. High torsion core for maximum strength and durability.
b. Braided polyamide cover with flexura technology providing 

high abrasion resistance and flexibility. 

RO.Construcție și finisaje durabile pentru o manevrabilitate 
excelentă și optimizare cu dispozitive.
a. Miez cu torsiune ridicată pentru rezistență și durabilitate 

maximă.
b. Înveliș din poliamidă împletită cu tehnologie Flexura, oferind 

rezistență ridicată la abraziune și flexibilitate.

TR.  Cihazlarla mükemmel kullanım ve optimizasyon için uzun ömürlü 
yapı ve kaplamalar.
a. Maksimum dayanıklılık ve güç için yüksek burulma dirençli 

çekirdek.
b. Yüksek aşınma direnci ve esneklik sağlayan Flexura teknolojili 

örgülü poliamid kaplama.

Általános jellemzők.
General features.
Caracteristici generale.
Genel özellikler.
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BOA

A magassági munkák 
szakértőinek 
választása.

HU. A BOA egy nagy 
teljesítményű, 10,5 mm 
átmérőjű félstatikus 
Kernmantel kötél, 
amely könnyűségéről 
és rugalmasságáról 
ismert. A kezelhetőség 
és a kopásállóság közötti 
egyensúlya ideálissá teszi 
nehezen hozzáférhető 
helyeken való használatra.

The choice of height 
experts.

EN. The BOA is a high 
performance 10.5mm 
diameter semi-static 
Kernmantel rope, known for 
its lightness and flexibility. 
Its balance between 
handling and abrasion 
resistance makes it the 
ideal rope for use in difficult 
access situations.

Alegerea experților în 
lucrul la înălțime.

RO. BOA este o coardă semi-
statică Kernmantel de înaltă 
performanță, cu diametrul de 
10,5 mm, cunoscută pentru 
ușurința și flexibilitatea 
sa. Echilibrul dintre 
manevrabilitate și rezistența la 
abraziune o face ideală pentru 
utilizare în situații de acces 
dificil.

Yüksekte çalışma 
uzmanlarının tercihi..

TR. BOA, hafifliği ve esnekliğiyle 
bilinen, yüksek performanslı 
10,5 mm çapında yarı 
statik Kernmantel halattır. 
Kullanım kolaylığı ile aşınma 
direnci arasındaki dengesi, 
onu zor erişimli alanlarda 
kullanım için ideal hale 
getirir. 
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BOA BLUE
101007800138 101007800139 101007800140 101007800141 101007800142 101007800143

10m 20m 30m 40m 50m 60m

10,5mm

PA

960g 1,50kg 2,38kg 3,12kg 3,85kg 4,56kg

EN 1891A

BOA ROLL
101007800118 101007800119

100m 200m

10,5mm

PA

7,70kg 14,90kg

EN 1891A

BOA BLUE ROLL
101007800135 101007800136

100m 200m

10,5mm

PA

7,70kg 14,90kg

EN 1891A

BOA
101007800121 101007800122 101007800123 101007800124 101007800125 101007800126

10m 20m 30m 40m 50m 60m

10,5mm

PA

960g 1,50kg 2,38kg 3,12kg 3,85kg 4,56kg

EN 1891A

981

981

Professional catalogue 167



KONDA

Sokoldalúság kivételes 
teljesítménnyel.

HU. A KONDA egy 11 
mm átmérőjű, nagy 
teljesítményű félstatikus 
Kernmantel kötél, amely 
egyenletes sűrűségével és 
kiváló fogásával rendkívül 
robusztus és sokoldalú 
megoldást kínál.

Versatility with 
exceptional 
performance.

EN. The KONDA is an 11mm 
high-performance semi-
static Kernmantel rope that, 
with its consistent density 
and excellent grip, makes 
an incredibly robust and 
versatile rope.

Versatilitate cu 
performanță 
excepțională.

RO. KONDA este o coardă 
semi-statică Kernmantel 
de înaltă performanță, cu 
diametrul de 11 mm, care, 
datorită densității uniforme 
și aderenței excelente, oferă 
o soluție extrem de robustă 
și versatilă.

Olağanüstü 
performansla çok 
yönlülük.

TR. KONDA, tutarlılığı ve 
mükemmel kavrama özelliği 
sayesinde son derece 
sağlam ve çok yönlü bir 
halat olan 11 mm çapında 
yüksek performanslı yarı 
statik Kernmantel halattır.
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KONDA
101007800155 101007800156 101007800157 101007800158 101007800159 101007800179

10m 20m 30m 40m 50m 60m

11mm

PA

1,05kg 1,63kg 2,58kg 3,40kg 4,15kg 4,95kg

EN 1891A

KONDA ROLL
101007800152 101007800153

100m 200m

11mm

PA

8,35kg 16kg

EN 1891A

981
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MAMBA

A legigényesebb 
feladatokhoz készült 
kötél.

HU. A MAMBA egy 12 mm 
átmérőjű félstatikus 
Kernmantel kötél, 
alacsony nyúlással és 
kiváló teljesítménnyel a 
megterhelő munkákhoz. 
Magas szakítószilárdsága 
és tartóssága lehetővé 
teszi, hogy nagy terhelést 
bírjon ki, így biztonságosan 
használható feszített 
rendszerekben és mentési 
műveletekben.

The rope for the most 
demanding jobs.

EN. MAMBA is a semi-static 
Kernmantel rope of 12mm 
diameter with low extension 
and great performance in 
demanding tasks. Qualities 
such as its high resistance 
and durability allow it to 
withstand high loads to work 
on tensioned systems and 
rescues with great safety.

Coarda pentru cele mai 
solicitante lucrări.

RO. MAMBA este o coardă 
semi-statică Kernmantel 
cu diametrul de 12 mm, 
cu extensie redusă și 
performanță excelentă 
în sarcini dificile. Calități 
precum rezistența și 
durabilitatea ridicată îi 
permit să suporte sarcini 
mari, fiind ideală pentru 
sisteme tensionate și 
operațiuni de salvare 
în condiții de maximă 
siguranță.

En zorlu işler için halat.

TR. MAMBA, düşük uzama ve 
zorlu görevlerde yüksek 
performans sunan 12 
mm çapında yarı statik 
Kernmantel halattır. Yüksek 
dayanıklılığı ve sağlamlığı 
sayesinde büyük yükleri 
taşıyabilir, bu da onu gergin 
sistemlerde ve kurtarma 
operasyonlarında güvenli 
kullanım için ideal kılar. 
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MAMBA ROLL
101007800160 101007800161

100m 200m

12mm

PA

9,95kg 19,15kg

EN 1891A
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COBRA

Robusztusság 
alapvető védelemmel.

HU. A COBRA egy 14 mm 
átmérőjű, statikus sodrott 
kötél, amelyet kifejezetten 
csúszó zuhanásgátló 
rendszerekkel való 
használatra terveztek. 
Maximális tartósságot és 
szilárdságot biztosít ipari 
biztonsági alkalmazásokhoz.

Robustness with 
essential protection.

EN. The COBRA is a 14mm 
diameter static twisted rope 
specifically designed for 
use with sliding fall arrest 
systems. It is designed to 
provide maximum durability 
and strength in industrial 
safety applications.

Robustețe cu protecție 
esențială.

RO. COBRA este o coardă 
statică răsucită cu diametrul 
de 14 mm, proiectată 
special pentru utilizarea cu 
sisteme de oprire a căderii 
glisante. Este concepută 
pentru a oferi durabilitate 
și rezistență maximă în 
aplicații de siguranță 
industrială.

Temel koruma ile 
sağlamlık.

TR. COBRA, kayar düşüş 
durdurma sistemleriyle 
kullanım için özel olarak 
tasarlanmış 14 mm çapında 
statik bükümlü bir halattır. 
Endüstriyel güvenlik 
uygulamalarında maksimum 
dayanıklılık ve güç sağlamak 
üzere tasarlanmıştır.
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Accesories.

COBRA
101006700001 101006700002 101006700003 101006700004 101006700005

10m 20m 30m 40m 50m

14mm

PA

1,50kg 3kg 4,30kg 5,40kg 6,60kg

COVROP PVC
101000300006

60cm

PVC

210g

MARKING KIT

BOA KONDA MAMBA

101007800173 101007800174 101007800175

COVROP 100
101000300007

280x102x48mm

ALU

1028g

SOKA
101007800172

100m

4mm

PA

1360g

981
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CSATLAKOZÓK
CONNECTORS
CONECTORI
KONNEKTÖRLER



981

989

39

OVAL LINK

976

DELTA LINK

987

D-LINK OVAL LINK 
INOX

982

1135

990 EME

984

1131

901 SH

308 INOX

936

988

ARO

984 OPEN

STEELSAFE

STEELSAFE

STEELSAFE

MAILLON

STEELSAFE

SILVERLIGHT

SILVERLIGHT

SILVERLIGHT

SILVERLIGHT

SILVERLIGHT

SCREW-LOCK

TWIST-LOCK

TRI-LOCK

DUE-LOCK

FIXED-LOCK

974 OPEN

952
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Kézi csavaros záras csatlakozók
Manual screw-lock connectors
Conectori manuali cu închidere prin înșurubare
Manuel vidalı kilitleme konnektörleri

Automatikus csavarzáras csatlakozók
Automatic twist-lock connectors
Conectori automați cu închidere prin răsucire
Otomatik burgu kilitlemeli konnektörler

Automatikus háromirányú záras csatlakozók
Automatic tri-lock connectors
Conectori automați cu închidere în trei puncte
Otomatik üç kilitlemeli konnektörler

Automatikus kétirányú záras kampók
Automatic due-lock hooks
Carabiniere automate cu închidere dublă
Otomatik çift kilitlemeli kancalar

Félig állandó csavarzáras csatlakozók
Semi-permanent screw-lock connectors
Conectori cu închidere prin înșurubare semi-
permanenți
Yarı kalıcı vidalı kilitleme konnektörleri



SILVERLIGHT
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Kapcsolódás a 
teljesítményhez 
akadás nélkül.

HU. A SILVERLIGHT alumínium 
karabinerek és kampók, 
amelyek a szilárdság 
és a súly tökéletes 
kombinációját kínálják 
azoknak a szakembereknek, 
akik teljesítményt és 
kényelmet keresnek 
megterhelő helyzetekben. 
Kulcszáras kialakításuknak 
köszönhetően elkerülhető 
a véletlen beakadások 
kezelési közben, így 
simább és biztonságosabb 
csatlakozást biztosítanak. 

Connect to 
performance without 
hook-ups.

EN. SILVERLIGHT are aluminum 
carabiners and hooks 
that offer the perfect 
combination of strength 
and weight for professionals 
seeking performance and 
comfort in demanding 
situations. Designed 
with key-lock nose, they 
remove accidental hooking 
during handling, providing 
a smoother and safer 
connection.

Conectează-te la 
performanță fără 
blocaje.

RO. SILVERLIGHT sunt 
carabiniere și cârlige 
din aluminiu care oferă 
combinația perfectă între 
rezistență și greutate pentru 
profesioniștii care caută 
performanță și confort 
în situații solicitante. 
Proiectate cu sistem de 
blocare tip key-lock, elimină 
agățarea accidentală în 
timpul manipulării, oferind 
o conexiune mai lină și mai 
sigură.

Bağlantıda takılmadan 
performansa ulaşın.

TR. SILVERLIGHT, zorlu 
koşullarda performans ve 
konfor arayan profesyoneller 
için güç ve ağırlığın 
mükemmel birleşimini sunan 
alüminyum karabina ve 
kancalardır. Anahtar kilitli 
burun tasarımı sayesinde 
kullanım sırasında kazara 
takılmaları önler, daha 
pürüzsüz ve güvenli bir 
bağlantı sağlar.



SILVERLIGHT 1135
102300900043

22mm

22kN

82g

EN 362 B

SILVERLIGHT 1131
102300900044

21mm

23kN

91g

EN 362 B

SILVERLIGHT 990
102300900045

21mm

23kN

83g

EN 362 B

SILVERLIGHT 936
102300900047

14mm

22kN

100g

EN 362 B

EME
102300900049

24mm

20kN

100g

EN 362 B/M

ARO
102300900048

12 mm

35 kN

72g

EN 362 M
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SILVERLIGHT 984
102300900042

60mm

25kN

480g

EN 362 A/T

SILVERLIGHT 988
102300900046

110mm

20kN

900g

EN 362 T

SILVERLIGHT 974 OPEN
102300900032

60mm

23kN

243g

EN 362 A/T

LOTU
100409700003

3g

SILVERLIGHT 901 SH
102307300038

24mm

20kN

120g

EN 362 T

SILVERLIGHT 984 OPEN
102300900031

60mm

23kN

560g

EN 362 T
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STEELSAFE

180 CONNECTORS

Erő minden 
csatlakozásban.

HU. A STEELSAFE acél 
karabinerek és kampók 
választéka, amelyek 
szilárdságot és tartósságot 
kínálnak a megterhelő 
ipari környezetekben. 
Robusztus szerkezetük 
kiváló teljesítményt 
biztosít szakadás, ütés és 
kedvezőtlen körülmények 
ellen. Ideális választás olyan 
helyzetekben, ahol az erő 
és a stabilitás elsődleges 
szempont.  

Strength in every 
connection.

EN. STEELSAFE is a range of 
steel carabiners and hooks 
offering strength and 
durability in demanding 
industrial environments. 
Their robust structure 
ensures excellent 
performance against tear, 
impacts and adverse 
conditions. They are the 
perfect choice for situations 
where strength and stability 
are a priority.

Putere în fiecare 
conexiune

RO. STEELSAFE este o gamă 
de carabiniere și cârlige din 
oțel care oferă rezistență 
și durabilitate în medii 
industriale solicitante. 
Structura lor robustă 
asigură performanțe 
excelente împotriva ruperii, 
impacturilor și condițiilor 
nefavorabile. Sunt alegerea 
perfectă pentru situații 
în care rezistența și 
stabilitatea sunt o prioritate.

Her bağlantıda güç.

TR. STEELSAFE, zorlu 
endüstriyel ortamlarda 
dayanıklılık ve güç sunan 
çelik karabina ve kanca 
serisidir. Sağlam yapısı, 
yırtılma, darbe ve olumsuz 
koşullara karşı mükemmel 
performans sağlar. Güç ve 
stabilitenin öncelikli olduğu 
durumlar için mükemmel bir 
tercihtir.



STEELSAFE 981
102300900039 102300900050 

18mm

25kN

160g

EN 362 B

STEELSAFE 982
102300900041 102300900051

22mm

40kN

280g

EN 362 B

STEELSAFE 989
102300900040

22mm

40kN

280g

EN 362 B

STEELSAFE 39
102300900038

50mm

25kN

500g

EN 362 A/T
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STEELSAFE PINZA
102300900010 102300900004 102300900009

S M L

75mm 105mm 140mm

20kN

300g 340g 390g

EN 362 A

STEELSAFE 976
102300900052

20mm

23kN

350g

EN 362 T

STEELSAFE 987
102300900053

85mm

23kN

830g

EN 362 T

STEELSAFE 308 INOX
102307300003

17mm

30kN

161g

EN 362 B

STEELSAFE 952
102300900033

20mm

23kN

265g

EN 362 T
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MAILLON
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Tartósra tervezett, 
stabil csatlakozások.

HU. A MAILLON család olyan 
acél maillonokból áll, 
amelyeket félig állandó 
csatlakozások létrehozására 
terveztek, biztosítva a 
maximális szilárdságot 
és stabilitást olyan 
helyzetekben, ahol tartós 
kötéseket igényelnek. 
Robusztus kialakításuk 
megbízható tartást 
nyújt állandó terhelés és 
megterhelő körülmények 
között. 

Solid connections, 
designed to last.

EN. The MAILLON family is 
a range of steel maillons 
designed to create semi-
permanent connections, 
ensuring maximum strength 
and stability in situations 
that require durable 
joints. Its robust design 
ensures reliable support 
against constant loads and 
demanding conditions.

Conexiuni solide, 
proiectate să dureze.

RO. Familia MAILLON este o 
gamă de maillonuri din oțel 
concepute pentru a crea 
conexiuni semi-permanente, 
asigurând rezistență și 
stabilitate maximă în situații 
care necesită îmbinări 
durabile. Designul robust 
oferă suport fiabil împotriva 
sarcinilor constante și a 
condițiilor solicitante. 

Dayanıklı olacak 
şekilde tasarlanmış 
sağlam bağlantılar.

TR.   MAILLON ailesi, yarı kalıcı 
bağlantılar oluşturmak 
için tasarlanmış çelik 
maillonlardan oluşur ve 
dayanıklı birleşimlerin 
gerektiği durumlarda 
maksimum güç ve stabilite 
sağlar. Sağlam tasarımı, 
sürekli yükler ve zorlu 
koşullara karşı güvenilir 
destek sunar.



MAILLON OVAL LINK

102304800002 102304800003 102304800004

8mm 10mm 10mm

11mm 12mm 20,5mm

35kN 55kN 50kN

77g 137g 159g

EN 362 Q, EN 12275, UIAA121

MAILLON DELTA LINK
102304800005 102304800006

8mm 10mm

10mm 12mm

27kN 45kN

86g 100g

EN 362 Q, EN 12275, UIAA121

MAILLON D-LINK
102304800007

10mm

10mm

45kN

153g

EN 362 Q, EN 12275, UIAA121

MAILLON OVAL LINK INOX
102304800008

10mm

13mm

35kN

140g

EN 362 Q, EN 12275, UIAA121
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RÖGZÍTÉSI PONTOK
ANCHORAGES
PUNCTE DE ANCORARE
ANKRAJ NOKTALARI
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X2 X4

BIG BULL

TRIP 1 TRIP 4

TRIPODS

IRULADDER

LADDERS

DAVIT SIDE ENTRY ANALOG

DAVITS

PERT 1 PERT 10 PERT 30 PERT 40

POLES

+ +

PORTA GANTRY 
RAPIDE

PORTA GANTRY 
GIANT

GANTRIES

EN 795 B

EN 795 B

EXO HIDRAULIC

DAVITS

EXOSPHERE 
4X4

ANALOG PRO

EN 795 B

EN 795 C

Hozzáférés zárt térhez.
Access to confined space.
Acces în spații închise.
Kapalı alanlara erişim.

HU.  Ideiglenes horgonyok, amelyek lehetővé teszik a 
biztonságos bejutást és kijutást a létesítmények 
korlátozott nyílásain keresztül.

EN.  Temporary anchors that allow access and exit 
from a facility with limited openings.

RO.  Ancore temporare concepute pentru a permite 
accesul și ieșirea în siguranță prin deschideri 
limitate ale unei facilități.

TR.  Tesislerdeki sınırlı açıklıklardan güvenli giriş ve 
çıkış sağlamak için tasarlanmış geçici ankrajlar. 

Hozzáférés magasabb szinthez.
Access to higher level.
Acces la un nivel superior.
Üst seviyeye erişim.  

HU.  Ideiglenes horgonyok, amelyek biztonságos 
hozzáférést és/vagy munkavégzést tesznek 
lehetővé egy adott területen..

EN.  Temporary anchors that allow safe access and/or 
work in a specific area.

RO.  Ancore temporare care permit accesul și/sau 
lucrul în siguranță într-o zonă specifică.

TR.  Belirli bir alanda güvenli erişim ve/veya çalışma 
imkânı sağlayan geçici ankrajlar.

Vízszintes mentőkötelek.
Horizontal lifelines.
Linii de viață orizontale.
Yatay yaşam hatları. 

HU.  Ideiglenes horgonyok, amelyek lehetővé teszik 
a védőfelszerelések rögzítését a szükséges 
munkavégzési idő alatt.

EN.  Temporary anchors that allow anchoring 
protection equipment during the required 
working time.

RO.  Ancore temporare care permit fixarea 
echipamentelor de protecție pe durata necesară 
a lucrului.

TR.  Gerekli çalışma süresi boyunca koruyucu 
ekipmanların ankrajını sağlayan geçici ankrajlar.
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EN 795 B

EN 795 E

EN 795 A

CTA 01

ORBYT

ATEA

PRO 2

BIGA 11

PRO 4GAKO 10/12

CTA 02

BIGA 12

PEX

CTA 14

PRO 6

PRO 3 PERT

EXPRESS FR6

SLINGS

TO DOORTO BEAM TO PARAPET

CHEX CHEX PRO

Strukturálni.
To structure.
A structura.
Yapılandırmak.

HU.  Sokoldalú ideiglenes rögzítési pontok, amelyek 
lehetővé teszik a felhasználó számára, hogy gyorsan és 
biztonságosan különböző típusú szerkezetekhez rögzítse 
magát.

EN.  Versatile temporary anchors that allow the user to anchor 
themselves to different types of structures quickly and 
safely. 

RO.  Ancore temporare versatile care permit utilizatorului 
să se ancoreze rapid și în siguranță de diferite tipuri de 
structuri.

TR. Çok yönlü geçici ankrajlar, kullanıcının farklı yapı 
türlerine hızlı ve güvenli bir şekilde sabitlenmesini sağlar.

Saját tömegű ellensúly.
Dead weight.
Greutate proprie.
Ağırlıkla sabitleme. 

HU.  Hordozható rögzítési pontok vízszintes felületeken 
való használatra, amelyek saját tömegük révén 
megakadályozzák a felhasználó leesését..

EN.  Portable anchors to be used on horizontal surfaces, 
which prevent a user’s fall thanks to their own weight.

RO.  Ancore portabile pentru utilizare pe suprafețe orizontale, 
care previn căderea utilizatorului datorită greutății proprii.

TR. Yatay yüzeylerde kullanılmak üzere taşınabilir ankrajlar, 
kendi ağırlıkları sayesinde kullanıcının düşmesini önler.

Állandó rögzítési pontok.
Permanents.
Ancore permanente.
Kalıcı ankrajlar. 

HU.  Olyan rögzítési pontok, amelyeket állandóan egy 
szerkezethez vagy alaphoz kell rögzíteni.

EN.Anchors designed to be permanently fixed to a 
structure or base.

RO.  Ancore concepute pentru a fi fixate permanent de o 
structură sau bază.

TR.  Bir yapıya veya zemine kalıcı olarak sabitlenmek üzere 
tasarlanmış ankrajlar.
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How to combine 
a rescue system.

REF. 100300300004
KOALA R15

TRN5 ROPE

TRIP 1

TRIP 4

+

+

+

REF. 101509400038

REF. 100301900003

REF. 101509400006 (25m)

TRN1 + BRACKET
REF. 101509400003 (20m)

RESCUE

RESCUE AND FALL ARREST

+

+

KARBOR / 
SEKURBLOK

FALL ARREST

+

KIT ROCKER

RESCUE FALL ARREST

REF. 100300300006
KOALA R15

TRN5 ROPE

+

+

+

REF. 101509400038

REF. 100301900003

REF. 101509400006 (25m)

TRN1
REF. 101509400003 (20m)

RESCUE

+

+

KIT ROCKER

FALL ARREST

+

RESCUE FALL ARREST

REF. 100200300025

+

RESCUE AND FALL ARREST

BRACKET

BRACKET

BRACKET

p. 144

p. 144

KARBOR / 
SEKURBLOK

HU.  Megjegyzés: További információért lásd a 153. és 133. oldalt.
EN.  Note: for more information, page 153 and 133.
RO.  Notă: pentru mai multe informații, consultați paginile 153 și 133.
TR. Not: Daha fazla bilgi için 153 ve 133. sayfalara bakınız. 
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Tripods. TRIP 1
100209600001

120cm-180cm

140cm-215cm

17,40kg

1

EN 795 B, ATEX

TRIP 4
100209600008

170cm-245cm

222cm-314cm

31,35kg

1

EN 795 B, ATEX
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KIT TRIP 10
100307700038 100307700039 100307700040 100307700013

7,5m 10m 15m 20m

34,85kg 35,10kg 37,70kg 38,15kg

1

EN 795 B, EN 360, EN 1496 B

KIT TRIP 11
100301900002

15m

29,40kg

1

EN 795 B, EN 360, EN 1496 B

TRIP1 SEKURBLOKTRN1
20m

++

COMPONENTS:

TRIP1 KOALA R15

+

COMPONENTS:
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Accesories 
and spare parts.

TR-PULLEY
102409600001

520g

KIT TR-RODA
100200300023

4,65kg

TRIPBAG
TRIPBAG TRIP 1 TRIPBAG TRIP 4

100200300002 100200300042

4,28kg 5,26kg

TRIP1 TRIP4

+

COMPATIBLE WITH:
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Gantries.
PORTA GANTRY RAPIDE

EN 795B + TS16415, ANSI Z359.18, 
EN 1090-2, EN 13001-1, EN 13001-2, 

EN 13001-3-1, EN 15011, 
EN 1999-1-1, EN ISO 12100, ATEX

L

WL

H

PULLEY

+

+

RESCUE

2m-2,9m

1,5m-3,5m

2m-4m

125kg-500kg

250kg-1000kg

1-3

H

L

WL

REF. 100300300013
KOALA R15

+

REF. 100301900003

+

+

KARBOR / 
SEKURBLOK

FALL ARREST

PULLEY

RESCUE AND FALL ARREST

+

+

CARRIER

CARRIER

+

REF. 101509400006 (25m)

TRN1
REF. 101509400003 (20m)

+

MASTER LINK

+

BRACKET
REF. 100300300014

+

BRACKET

VÍDEO PORTA GANTRY

https://www.youtube.com/watch?v=AUtn0VBCDyg
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L

WL

H

PORTA GANTRY GIANT

EN 795B + TS16415, ANSI Z359.18, 
EN 1090-2, EN 13001-1, EN 13001-2, 

EN 13001-3-1, EN 15011, 
EN 1999-1-1, EN ISO 12100, ATEX

+

KARBOR / 
SEKURBLOK

FALL ARREST

+

GATED 
TROLLEY

1,6m-5,8m

1,6m-8m

2,5m-9m

250kg-2500kg

500kg-5000kg

3-5

H

L

WL

RESCUE

+

REF. 100207000146
KOALA R15

+

REF. 100301900003
BRACKET
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DAVIT

A legigényesebb 
környezetekhez 
tervezett rögzítési pont.

HU.   A DAVIT család sokoldalú 
és ellenálló rögzítési 
rendszerekből áll, amelyek 
ideálisak magasban végzett 
munkákhoz, mentésekhez 
és zárt terekben 
történő használathoz. 
Zökkenőmentes forgást, 
széles mozgásteret és 
biztonságos, stabil rögzítést 
biztosítanak, lehetővé téve 
a pontos kezelést kihívást 
jelentő környezetekben és 
korlátozott hozzáférésű 
területeken.

The anchorage for 
the most demanding 
environments.

EN. The DAVIT family is a range 
of versatile and resistant 
anchor systems, ideal for 
working at heights, rescues, 
and confined spaces. They 
offer smooth rotation, wide 
mobility, and a secure 
and stable attachment, 
enabling precise handlings 
in challenging environments 
and restricted access areas.

Ancorarea pentru cele 
mai solicitante medii.

RO. Familia DAVIT este o gamă 
de sisteme de ancorare 
versatile și rezistente, ideale 
pentru lucrul la înălțime, 
salvări și spații închise. 
Oferă rotație lină, mobilitate 
extinsă și o fixare sigură și 
stabilă, permițând manevre 
precise în medii dificile și 
zone cu acces restricționat.

En zorlu ortamlar için 
tasarlanmış ankraj.

TR. DAVIT ailesi, yüksekte 
çalışma, kurtarma 
operasyonları ve kapalı 
alanlar için ideal olan çok 
yönlü ve dayanıklı ankraj 
sistemlerinden oluşur. 
Sorunsuz dönüş, geniş 
hareket kabiliyeti ve güvenli, 
stabil bağlantı sunarak zorlu 
ortamlarda ve erişimi kısıtlı 
alanlarda hassas işlemleri 
mümkün kılar.
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HORIZONTAL SYSTEMS

SIDE 
ENTRY

44cm-56cm 33,50cm-57,60cm 1,22m-1,65m 1

VERTICAL SYSTEMS

DAVIT ANALOG ANALOG PRO EXO HIDRAULIC EXOSPHERE 4X4

71cm 1,20m-1,85m 3,10m 1,75m 1,75m

2,14m-2,74m 2,18m-2,84m 4m-9m 3,50m-11,50m 4,64m-12,80m

2 2 2 2 2-4

HU.  Davit rögzítési rendszer, amelyet felső rögzítési pont 
létrehozására és fü¢őleges használatra terveztek.

EN.  Davit anchor system designed to create a top anchorage and 
be used vertically.

RO.  Sistem de ancorare Davit, conceput pentru a crea un punct 
de ancorare superior și pentru utilizare verticală.

TR.  Davit ankraj sistemi, üst ankraj noktası oluşturmak ve dikey 
kullanım için tasarlanmıştır.

HU.  Olyan rögzítési rendszer, amelyet oldalsó bejárattal 
rendelkező zárt terekben történő rögzítési pont kialakítására 
terveztek.

EN.  Anchor system designed to establish an anchorage point 
inside confined spaces with side entry.

RO.  Sistem de ancorare conceput pentru a stabili un punct de 
ancorare în spații închise cu acces lateral.

TR.  Yan girişli kapalı alanlarda ankraj noktası oluşturmak için 
tasarlanmış ankraj sistemi.
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1

2

4

3

DAVIT

BASE H

BASE FIXED BARREL

BASE CORNERBASE WALL

BASE ADJUSTABLE BARREL BASE FLOOR BASE CORE

BASE BOLT-ON FLANGE BASE HITCH BASE HITCH RACK COUNTERWEIGHT

Use cases

BASE DECK / FLUSH / 
FLUSH FLOOR

71cm 2,14m-2,74m 2
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FALL 
ARREST

COMPONENT PRODUCT COMPATIBLE ACCESORIES

1.ARMS
100205900014 DAVIT ARM 1170-1400mm 9,5kg

100205900015 DAVIT ARM 1475-1695mm 11,40kg

2.MAST
100205900012 DAVIT PT 1016mm 5,40kg

100205900013 DAVIT PT 1320mm 7,40kg

3.BASES

100205900011 BASE H GUARDARAIL 42,60kg

100205900049 BASE BOLT-ON FLANGE 28,60kg

100205900031 BASE HITCH HITCH ADAPTER / EXTENSION 29,50kg

100205900032 BASE RACK COUNTERWEIGHT BASE HITCH 38,20kg

100205900044 BASE HITCH RACK COUNTERWEIGHT 68,20kg

100205900039

BASE FIXED BARREL

48mm-508mm 19,40kg

100205900043 48mm-1778mm 21,40kg

100205900045 48mm-1270mm 20,60kg

100205900046 BASE ADJUSTABLE BARREL 254mm-6350mm 44,50kg

100205900019 BASE FLOOR 8,7kg

100205900050 BASE CORE 3,60kg

100205900040 BASE CORNER 15,80kg

100205900026 BASE WALL 4,70kg

100205900042 BASE DECK SLEEVE CAP 11,70kg

100205900041 BASE FLUSH SLEEVE CAP 7,80kg

100205900027 BASE FLUSH FLOOR SLEEVE CAP 8,40kg

SLEEVE CAP GUARDARAILHITCH ADAPTER HITCH 
EXTENSION

Accessories

KOALA R15

4. Blockers / Winches

1 2 3 4+ + +

TRN1

+

TRN1 DAVIT
BRACKET

KOALA R15 
DAVIT BRACKET

KARBOR / 
SEKURBLOK

RESCUE RESCUE RESCUE AND FALL ARREST

KIT TRN5 DAVIT
(BRACKET + TRN5)

4.BLOCKERS
/ WINCHES

100205900028 TRN1 DAVIT BRACKET

100205900029 TRN1 IRUFALL ADAPTER WITH BRACKET for KARBOR / SEKURBLOK

101509400003 TRN1 20m 20m 13,42kg

101509400006 TRN1 25m 25m 13,08kg

- KIT ROCKER (ROCKER + BOA)

101509400040 KIT TRN5 DAVIT (BRACKET + TRN5)

100300300007 KOALA R15 DAVIT BRACKET

100301900003 KOALA R15 15m 11,35kg

- KARBOR / SEKURBLOK 3,5m - 30m

BASES 
ACCESSORIES

100205900051 SLEEVE CAP 0,510Kg

100205900057 HITCH ADAPTER

100205900052 HITCH EXTENSION 13,60kg

100205900048 GUARDARAIL 18kg

TRN1 IRUFALL ADAPTER 
WITH BRACKET

+or

FALL 
ARREST

KIT ROCKER
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Kits. KIT DAVIT BASE H + TRN1
100205900034

1016mm

1170mm-1400mm

80kg

2

EN 795 B , CEN/TS 16415 | 
EN 1496 B, EN 360

Kits.

BASE H SEKURBLOK
20

TRN1 20m

++

COMPONENTS: DAVIT PT 
+ ARM

+

KIT DAVIT BASE H + KOALA R15
100205900035

1016mm

1170mm-1400mm

70kg

2

EN 795 B , CEN/TS 16415 | 
EN 1496 B, EN 360

BASE H

+

COMPONENTS: DAVIT PT 
+ ARM

+

KOALA R15
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BASE FLOOR SEKURBLOK
20

TRN1 20m

++

COMPONENTS: DAVIT PT 
+ ARM

+

KIT DAVIT BASE FLOOR + TRN1
100205900036

1016mm

1170mm-1400mm

46kg

2

EN 795 B , CEN/TS 16415 | 
EN 1496 B, EN 360

KIT DAVIT BASE FLOOR + KOALA R15
100205900037

1016mm

1170mm-1400mm

36kg

2

EN 795 B , CEN/TS 16415 | 
EN 1496 B, EN 360

BASE FLOOR

+

COMPONENTS: DAVIT PT 
+ ARM

+

KOALA R15
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ANALOG

1

2

3

BASE CORNER

BASE WALL BASE DECK / BASE FLUSH / BASE FLUSH FLOOR

BASE FLOOR BASE CORE

Use cases

1,20m-1,85m 2,18m-2,84m 2
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COMPONENT PRODUCT COMPATIBLE ACCESORIES

1.ARM + MAST 100205900053 ANALOG ARM + PT 1170-1400mm 9,5kg

2.BASES

100205900019 BASE FLOOR 28,60kg

100205900050 BASE CORE 29,50kg

100205900040 BASE CORNER 38,20kg

100205900026 BASE WALL 68,20kg

100205900042 BASE DECK SLEEVE CAP 44,50kg

100205900041 BASE FLUSH SLEEVE CAP 8,7kg

100205900027 BASE FLUSH FLOOR SLEEVE CAP 3,60kg

SLEEVE CAP

Accesories

3. Blockers / Winches

1 2 3+ +

KARBOR / 
SEKURBLOK

+

ANALOG 
BRACKET

TRN1

RESCUE FALL ARREST

COMPONENT PRODUCT COMPATIBLE ACCESORIES

3.BLOCKERS
/ WINCHES

100205900054 ANALOG BRACKET

101509400003 TRN1 20m 20m 13,42kg

101509400006 TRN1 25m 25m 13,08kg

- KARBOR / SEKURBLOK 3,5m - 30m

COMPONENT PRODUCT COMPATIBLE ACCESORIES

BASES 
ACCESORIES

100205900051 SLEEVE CAP BASE DECK/BASE FLUSH/BASE FLUSH FLOOR 5,10kg
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SIDE ENTRY

1

2

4

BASE CLAMP-ON

BASE FIXED BARREL

BASE CORE

BASE DECK / FLUSH / FLUSH FLOOR

BASE CORNER BASE WALL

BASE ADJUSTABLE BARREL BASE FLOOR

BASE HITCH BASE HITCH RACK COUNTERWEIGHT

Use cases

1

2

3

4

SIDE ENTRY RESCUE PLATFORM

44cm-56cm 1,22cm-1,65cm

133,5cm-57,6cm
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SLEEVE CAPSIDE ENTRY RESCUE PLATFORM HITCH ADAPTER HITCH 
EXTENSION

Accesories4. Blockers / Winches

1 2 4+ +

1 2 3 4+ + +

COMPONENT PRODUCT

1.ARM 100205900017 SIDE ENTRY ARM 1475-1695mm 16,80kg

2.MAST + BASE 100205900018 SIDE ENTRY PT + BASE CLAMP-ON 36,40kg

COMPONENT PRODUCT COMPATIBLE ACCESORIES

1.ARM 100205900017 SIDE ENTRY ARM 1475-1695mm 16,80kg

2.MAST 100205900020 SIDE ENTRY PT 1828mm 12,50kg

3.BASES

100205900011 BASE H GUARDARAIL 42,60kg

100205900031 BASE HITCH HITCH ADAPTER / EXTENSION 29,50kg

100205900032 BASE RACK COUNTERWEIGHT BASE HITCH 38,20kg

100205900044 BASE HITCH RACK COUNTERWEIGHT 68,20kg

100205900039

BASE FIXED BARREL

48mm-508mm 19,40kg

100205900043 48mm -1778mm 21,40kg

100205900045 48mm-1270mm 20,60kg

100205900046 BASE ADJUSTABLE BARREL 254mm-6350mm 44,50kg

100205900019 BASE FLOOR 8,7kg

100205900050 BASE CORE 3,60kg

100205900040 BASE CORNER 15,80kg

100205900026 BASE WALL 4,70kg

100205900042 BASE DECK SLEEVE CAP 11,70kg

100205900041 BASE FLUSH SLEEVE CAP 7,80kg

100205900027 BASE FLUSH FLOOR SLEEVE CAP 8,40kg

COMPONENT PRODUCT

4.BLOCKERS
/ WINCHES

101509400049 DAVIT / SIDE ENTRY STEEL WINCH 18m 14kg

101509400051 DAVIT / SIDE ENTRY STEEL WINCH 30m 15,20kg

101509400036 DAVIT / SIDE ENTRY INOX WINCH 18m 14kg

101509400041 DAVIT / SIDE ENTRY INOX WINCH 30m 15,20kg

BASES 
ACCESORIES

100205900055 SIDE ENTRY RESCUE PLATFORM 25kg

100205900051 SLEEVE CAP 510g

100205900057 HITCH ADAPTER

100205900052 HITCH EXTENSION 13,60kg

DAVIT / SIDE 
ENTRY WINCH

RESCUE

3
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ANALOG 
PRO

3,10m 4m-9m 1 PER ARM

ANALOG PRO

A könnyen elérhető 
felső rögzítési pont.

HU. Könnyen hozzáférhető 
rögzítési rendszer magasban 
végzett munkához. Kézi 
összeszerelés után lehetővé 
teszi a mozgó munkapontok 
biztonságos rögzítését, 
és követi a dolgozót a 
munkavégzés során.

The accessible top 
anchor. 

EN. Accessible anchoring 
system for work at height. 
Once manually assembled, 
it allows mobile work points 
to be secured; and follows 
the worker along their path.

Punctul de ancorare 
superior accesibil. 

RO. Sistem de ancorare 
accesibil pentru lucrul la 
înălțime. După asamblarea 
manuală, permite fixarea 
punctelor de lucru mobile 
și urmărește mișcarea 
lucrătorului pe parcursul 
activității.

Kolay erişilebilir üst 
ankraj noktası.

TR. Yüksekte çalışma için 
erişilebilir ankraj sistemi. 
Manuel olarak monte 
edildikten sonra, hareketli 
çalışma noktalarının 
sabitlenmesini sağlar 
ve çalışanı çalışma yolu 
boyunca takip eder.
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EXO HIDRAULIC

EXO
HIDRAULIC

1,75m 3,50m-11,50m 2

Wo andere nicht 
hinkommen

HU. Vielseitiges 
Verankerungssystem 
für Arbeiten in der Höhe 
und in engen Räumen. 
Sein hydraulischer 
Hebemechanismus 
ermöglicht es, 
bisher unerreichbare 
Arbeitspunkte zu sichern 
und sichere Rettungen 
mit weniger Aufwand 
durchzuführen.

Where others can’t 
reach.

EN. Versatile anchor system for 
work at height and confined 
spaces. Its lifting hydraulic 
mechanism make it possible 
to secure previously 
unreachable work points 
and perform safe rescues 
with less effo.

Là où les autres ne 
peuvent pas aller. 

RO. Système d'ancrage 
polyvalent pour les travaux 
en hauteur et dans les 
espaces confinés. Son 
mécanisme hydraulique de 
levage permet de sécuriser 
des points de travail 
auparavant inaccessibles et 
d'effectuer des sauvetages 
en toute sécurité avec moins 
d'efforts.

Tam, gdzie inni nie 
docierają. 

TR. Wszechstronny system 
kotwiczenia do prac na 
wysokości i w przestrzeniach 
zamkniętych. Jego 
hydrauliczny mechanizm 
podnoszenia umożliwia 
zabezpieczanie dotychczas 
niedostępnych miejsc 
pracy i przeprowadzanie 
bezpiecznych akcji 
ratowniczych przy 
mniejszym wysiłku.
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EXOSPHERE 
4X4

1,75m 4,64m-12,80m 2-4

EXOSPHERE 4X4

Biztosítsd a lehetetlent.

HU. Das vielseitigste und 
geländegängigste mobile 
Verankerungssystem 
auf dem Markt. Sein 
motorisierter Mechanismus 
macht es zu einem äußerst 
anpassungsfähigen Gerät 
für jede Art von Zugang 
und Gelände, sodass 
zuvor unzugängliche 
Arbeitsstellen gesichert 
und komfortable und 
sichere Rettungsaktionen 
durchgeführt werden können

Secure the impossible.

EN. The most versatile and all-
terrain mobile anchor system 
on the market. Its motorized 
mechanism creates a highly 
adaptable device to any 
type of access and terrain, 
enabling to secure previously 
unreachable work points and 
carry out comfortable and 
safe rescues.

Asigură imposibilul.

RO. Le système d'ancrage 
mobile le plus polyvalent 
et tout-terrain du marché. 
Son mécanisme motorisé en 
fait un dispositif hautement 
adaptable à tout type d'accès 
et de terrain, permettant 
de sécuriser des points 
de travail auparavant 
inaccessibles et d'effectuer 
des sauvetages confortables 
et sûrs.

İmkânsızı güvence 
altına al.

TR. Najbardziej wszechstronny 
i uniwersalny ruchomy 
system kotwiczenia na rynku. 
Jego mechanizm silnikowy 
tworzy urządzenie doskonale 
dostosowane do każdego 
rodzaju dostępu i terenu, 
umożliwiając zabezpieczanie 
punktów pracy, które do 
tej pory były nieosiągalne, 
oraz przeprowadzanie akcji 
ratowniczych w wygodny i 
bezpieczny sposób.

VÍDEO NEW EXOSPHERE 4X4

https://www.youtube.com/watch?v=dJ-NlWWBbnc
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IRULADDER

A legbiztonságosabb 
létra a piacon.

HU. Az IRULADDER egy 
kihúzható, üvegszálas, mobil 
létrarögzítő rendszer, amely 
az első és a legfelső fokon 
biztosít rögzítési pontot. 
Teljes rendszer, amely 
tartalmaz zuhanásgátló 
kötelet és mentőfelszerelést. 
Elektromos és hőveszélyek 
ellen szigetelve.

The safest ladder on 
the market.

EN. The IRULADDER is an 
extensible fiberglass mobile 
ladder anchor system with 
an anchorage at the first 
and top rung. Complete 
system that integrates a 
rope with fall arrest and 
rescue equipment. Insulated 
against electrical and 
thermal hazards.

Cea mai sigură scară 
de pe piață.

RO. IRULADDER este un 
sistem mobil extensibil de 
ancorare pe scară din fibră 
de sticlă, cu puncte de 
ancorare la prima și ultima 
treaptă. Sistem complet 
care integrează coardă 
cu echipament de oprire 
a căderii și salvare. Izolat 
împotriva riscurilor electrice 
și termice.

Piyasadaki en güvenli 
merdiven.

TR. IRULADDER, ilk ve en üst 
basamakta ankraj noktası 
bulunan, uzatılabilir fiberglas 
mobil merdiven ankraj 
sistemidir. Düşüş durdurma 
ve kurtarma ekipmanlarıyla 
entegre edilmiş tam bir 
sistemdir. Elektriksel ve 
termal tehlikelere karşı 
yalıtımlıdır.

VÍDEO IRULADDER

https://www.youtube.com/watch?v=Hl3h7BNDqI8
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IRULADDER
IRULADDER S IRULADDER M

100203300013 100203300007

244-412cm 356-608cm

22,50kg 31kg

EN 795 B, EN 131, EN 50528, EN 61478

TRIPOD LEGS
100203300014 100203300004

IRULADDER S IRULADDER M

3-5m 3,5-6m

11kg 13kg

SIDE LEGS
100203300015 100203300003

IRULADDER S IRULADDER M

1,8-3m 2,5-4,3m

5kg 9kg

RESCUE KIT
102404300008

10,5mm

20m

2300g

EN 1891 A | EN 362 | EN 353-2, EN 358, EN 
12841-A | EN 12841-C, EN 341-A, EN 795 B

BOA BLUE 
10,5mm 20m

SILVERLIGHT
1131

ROCKERERO SILVERLIGHT
1135

IRULADDER 
BAG

+ + ++ +

COMPONENTS:

IRULADDER STEELSAFE 
981

BOA 10,5MM
10M

GAKO 10

++ +

COMPONENTS:
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KIT IRULADDER ESSENTIAL

102404300009

3,56m-6,08m

33,30kg

EN 795 B, EN 131, EN 50528, EN 61478 | 
EN 1891 A | EN 362 | EN 353-2, EN 358, 

EN 12841-A | EN 12841-C, EN 341-2, EN 795 B

KIT IRULADDER POLE
102404300011

356-608cm

46,30kg

EN 795 B, EN 131, EN 50528, EN 61478 | 
EN 1891 A | EN 362 | EN 353-2, EN 358, 

EN 12841-A | EN 12841-C, EN 341-2, EN 795 B

IRULADDER

IRULADDER

RESCUE KIT

TRIPOD LEGS

+

+

COMPONENTS:

COMPONENTS: RESCUE KIT

+

HU.Stabil oszlophoz.
EN.For stable pole.
RO.Pentru stâlp stabil.
TR.Sabit direk için.

HU.  Instabil oszlophoz vagy falhoz.
EN.  For unstable post, wall.
RO.  Pentru stâlp sau perete instabil.
TR.  Dengesiz direk veya duvar için. 
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KIT IRULADDER WALL

102404300010

356-608cm

46,30kg

EN 795 B, EN 131, EN 50528, EN 61478 | 
EN 1891 A | EN 362 | EN 353-2, EN 358, 

EN 12841-A | EN 12841-C, EN 341-2, EN 795 B

KIT IRULADDER TOTAL
102404300012

356-608cm

42,30kg

EN 795 B, EN 131, EN 50528, EN 61478 | 
EN 1891 A | EN 362 | EN 353-2, EN 358, 

EN 12841-A | EN 12841-C, EN 341-2A, EN 795 B

IRULADDER SIDE LEGS

++

COMPONENTS:

IRULADDER TRIPOD LEGS SIDE LEGS

++ +

COMPONENTS:

RESCUE KIT

RESCUE KIT

HU. Falhoz.
EN. For walls.
RO. Pentru pereți.
TR. Duvarlar için. 

HU.Bármilyen típusú támasz nélkül
EN.Without any type of support.
RO.  Fără niciun tip de suport.
TR. Herhangi bir destek olmadan.
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BIGA11
100206200006

75mm-260mm

2,26kg

1

EN 795 B

BIGA12
100206200007

63,5mm-305mm

3kg

1

EN 795 B

PRO6
100206000001

60mm-360mm

10,35kg

1

EN 795 B

ATEA

100206100003

for door jambs 600-1500mm

1410mm

4,68kg

2

EN 795 B, TS 16415
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X2
102101700005 102101700001 102101700006

10m 20m 30m

2,75kg 3,16kg 3,65kg

2

EN 795B B/C, CEN/TS 16415

KIT X2 PRO
102101700007 102101700003 102101700008

CTA 01 CTA 01 CTA 01

10m 20m 30m

3,41kg 3,82kg 4,31kg

2

EN 795B/C, CEN/TS 16415

X4 LITE
102102200010

25m

16,25kg

4

EN 795 C + CEN/TS 16415

BIG BULL
102111600001

18m

15,80kg

2

EN 795 C + CEN/TS 16415, ATEX

x2 x2 x2
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58kg58kg

71kg 71kg

100kg 100kg

Rögzítési pontok

HU. Különböző rögzítőeszközök 
telepítésekor fontos 
figyelembe venni a közöttük 
lévő szöget. Minél nagyobb 
a szög, annál nagyobb erők 
hatnak a rögzítési pontokra.

Anchorages

EN. When installing different 
anchor devices, it is 
important to consider 
the angle between them. 
The larger is the angle, 
the greater are the forces 
transmitted to the anchors.

Puncte de ancorare

RO. La instalarea diferitelor 
dispozitive de ancorare, 
este important să se ia în 
considerare unghiul dintre 
ele. Cu cât unghiul este 
mai mare, cu atât forțele 
transmise către punctele de 
ancorare sunt mai mari.

Ankraj noktaları

TR. Farklı ankraj cihazları 
kurulduğunda, aralarındaki 
açının dikkate alınması 
önemlidir. Açı ne kadar 
büyükse, ankraj noktalarına 
aktarılan kuvvetler o kadar 
fazla olur.
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EXPRESS

100201700021 100201700022 100201700023 100201700024 100201700025

20mm 20mm 20mm 20mm 20mm

60cm 90cm 120cm 150cm 200cm

70g 120g 170g 200g 230g

1

EN 795 B, EN 354

CTA 01
100201700019 100201700026 100201700017

44mm 44mm 44mm

1,20m 3m 5m

350g 500g 640g

1

EN 795 B

CTA 02
100201700020

70mm

1,50m

580g

1

EN 795 B

CTA 14
100211600001

2m

840g

1

EN 795 B

FR6
100203600002

44mm

1,50m

350g

1

EN 795 B, ISO 9150, EN ISO 15025

FLAME 
RETARDANT
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ORBYT ORBYT
100206500005

1500mm

270kg

2

13kN

EN 795 E, CEN/TS 16415

Szilárd rögzítési pont 
rögzítések nélkül.

HU. A ORBYT egy forradalmi, kör 
alakú kialakítású holtsúlyos 
rögzítési pont, amely 10 
darab, egyenként 25 kg-os 
ellensúlyból áll, és képes 
egyszerre két felhasználó 
zuhanását elviselni.

Solid anchorage 
without fixings.

EN. The ORBYT is a 
revolutionary circular 
design deadweight 
anchorage composed 
of 10 counterweights of 
25kg each, capable of 
withstanding the fall of two 
users simultaneously.

Ancorare solidă fără 
elemente de fixare.

RO. ORBYT este un punct de 
ancorare revoluționar cu 
greutate moartă, cu un 
design circular, compus din 
10 contragreutăți de 25 kg 
fiecare, capabil să suporte 
căderea simultană a doi 
utilizatori.

Montaj gerektirmeyen 
sağlam ankraj.

TR. ORBYT, her biri 25 kg olan 
10 adet denge ağırlığından 
oluşan devrim niteliğinde 
dairesel tasarıma sahip 
bir ölü ağırlık ankrajıdır ve 
aynı anda iki kullanıcının 
düşüşüne dayanabilir.

ORBYT: NEW ANCHOR POINT SYSTEM

https://www.youtube.com/watch?v=597QYKw3Ccc
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GAKO

GAKO 10 GAKO 12

101007800176 101007800177

M10 M12

80g

1

EN 795 A, EN 959

PRO2
100200500003

M16

250g

2

EN 795 A, CEN/TS 16415

PRO3
100200500005

M12

820g

2

EN 795 A, CEN/TS 16415

PRO4
100200500006

M12

310g

1

EN 795A

GAKO PLATE
203507900010

PRO2 PLATE
203507900012
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CHEX PRO
200701500064 200701500065

Holes range 250mm-430mm

220xØ105mm

6kg

1

EN 795A

PEX
201804400036 201804400037

□ 100x5mm
500mm 700mm

11,35kg 14,45kg

5

EN 795A + TS16415A

CHEX
200701500063 200701500062

333x225mm 333x250mm

185xØ105mm

3,30kg 3,55kg

1

EN 795A
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PERT1
100206400004

1,95-8m

3,85kg

5kg

PERT30KV
100206400001

1,95-8m

3,85kg

5kg / 30kV

EN 62913, EN 60832-1

PERT10
100202000003 100202000005

65mm 85mm

500g 840g

EN 362

PERT40
100202000004 100202000007

65mm 85mm

600g 900g

30kV

EN 362
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ÉLETVONALAK 
LIFELINES
LINII DE VIAȚĂ
YAŞAM HATLARI 
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2

LIFELINE 
2000

SEKURCABLE
RIGID

SEKURCABLE
FLEX

CHECKLINE II

ALURAIL V ALURAIL 
V-LAD

CHECKLINE II
OVERHEAD

SEKURAILALURAIL

HORIZONTAL

VERTICAL

1

3

irucheck
NFC

READY

A mi identitásunk két alappilléren nyugszik: a szolgáltatáson és a 
technológián.
Our identity based on two pillars: service and technology.
Identitatea noastră se bazează pe doi piloni: serviciul și tehnologia.
Kimliğimiz iki temel üzerine kuruludur: hizmet ve teknoloji.

HU.  Innovatív, ellenálló és robusztus kialakítás: zuhanásgátló 
rendszereink túlteljesítik az EN 795 és EN 353 szabvány szigorú 
követelményeit.

EN.  Innovative, resistant and robust design: our lifeline range exceeds 
the demanding requirements of the EN 795 and EN 353 standard.

RO.  Design inovator, rezistent și robust: gama noastră de linii de viață 
depășește cerințele exigente ale standardelor EN 795 și EN 353.

TR.  Yenilikçi, dayanıklı ve sağlam tasarım: yaşam hattı ürün yelpazemiz 
EN 795 ve EN 353 standartlarının zorlu gerekliliklerini aşmaktadır.

HU.  Sokoldalúság és rugalmasság: a piac legnagyobb megoldásportfólióját kínáljuk.
EN.  Versatility and polyvalence: we offer the largest portfolio of solutions on the market.
RO. Versatilitate și polivalență: oferim cel mai mare portofoliu de soluții de pe piață.
TR.  Çok yönlülük ve çeşitlilik: piyasadaki en geniş çözüm portföyünü sunuyoruz.

HU.  NFC Ready: minden zuhanásgátló rendszerünk NFC Ready 
technológiával van ellátva, amely lehetővé teszi a telepítés állapotának 
online nyomon követését és az időszakos ellenőrzések kezelését.

EN.  NFC Ready: all our lifelines integrate NFC Ready technology for 
online monitoring of the installation status and periodic inspections 
management.

RO. NFC Ready: toate liniile noastre de viață integrează tehnologia NFC 
Ready pentru monitorizarea online a stării instalării și gestionarea 
inspecțiilor periodice.

TR.  NFC Ready: tüm yaşam hattı sistemlerimiz, kurulum durumunun 
çevrimiçi izlenmesi ve periyodik denetimlerin yönetimi için NFC Ready 
teknolojisini entegre eder.
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HU.A szükségleteket projektekké alakítjuk.
EN. We transform needs into projects.
RO. Transformăm nevoile în proiecte.
TR.  İhtiyaçları projelere dönüştürüyoruz.

Technológiai 
kapacitásunk és a 
legkorszerűbb anyagok 
alkalmazása lehetővé 
teszi számunkra, hogy 
rendkívül összetett 
vagy egyedi projekteket 
is megvalósítsunk.

Capacitatea noastră 
tehnologică, combinată 
cu utilizarea celor mai 
avansate materiale, ne 
permite să abordăm 
proiecte extrem de 
complexe sau unice.

Our technological 
capacity, combined 
with the use of the 
most advanced 
materials enables 
us to tackle highly 
demanding projects in 
terms of complexity or 
uniqueness.

Teknolojik kapasitemiz, 
en ileri malzemelerin 
kullanımıyla birleşerek 
karmaşıklık veya 
özgünlük açısından son 
derece zorlu projeleri 
üstlenmemizi sağlar.

HU. A zuhanásgátló rendszerek 
folyamatos rögzítési pontként 
szolgálnak, amelyek a 
magasból történő leesés 
elleni védelemre lettek 
tervezve, miközben magas 
fokú mozgásszabadságot 
biztosítanak a használat 
során.

RO. Liniile de viață sunt sisteme 
de ancorare continue, 
concepute pentru a proteja 
împotriva căderilor de la 
înălțime, asigurând un grad 
ridicat de mobilitate în timpul 
utilizării.

EN. Lifelines are continuous 
anchorage systems designed 
to protect against falls from 
height, ensuring a high degree 
of mobility during use.

TR. Yaşam hatları, yükseklikten 
düşmelere karşı koruma 
sağlamak üzere tasarlanmış 
sürekli ankraj sistemleridir 
ve kullanım sırasında yüksek 
hareket kabiliyeti sunar.
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HU. Mit kínálunk 
ügyfeleinknek?

Teljes körű támogatás. 
A kutatástól a 
kivitelezésig minden 
projektfázisban Ön 
mellett állunk.

Hatékonyság, innováció 
és jövedelmezőség. 
Olyan megoldásokat 
tervezünk, amelyek 
optimalizálják az 
erőforrásokat, csökkentik 
a költségeket és növelik 
a termelékenységet, 
különös tekintettel a 
fenntarthatóságra.

Globális szakértelem. 
Több mint 20 országban 
működő hivatalos 
telepítőink révén 
ötvözzük az európai 
innovációt a globális 
piacismerettel.

Testreszabott 
megoldások. 
Stratégiáinkat az Ön 
céljaihoz, iparához és 
környezetéhez igazítjuk, 
kulcsrakész projekteket 
hozva létre.

Fejlett technológia. 
Minden zuhanásgátló 
rendszerünk NFC 
Ready technológiával 
van ellátva, amely 
lehetővé teszi a telepítés 
állapotának online 
nyomon követését és az 
időszakos ellenőrzések 
kezelését.

RO. Ce oferim 
clienților 
noștri?

Sprijin complet. De la 
cercetare la execuție, 
suntem alături de 
tine în fiecare etapă a 
proiectului.  

Eficiență, inovație 
și rentabilitate. 
Proiectăm soluții care 
optimizează resursele, 
reduc costurile și cresc 
productivitatea, cu un 
accent puternic pe 
durabilitate.

Expertiză globală. 
Cu instalatori 
autorizați în peste 20 
de țări, combinăm 
inovația europeană 
cu cunoștințele pieței 
globale.

Soluții personalizate. 
Ne adaptăm strategiile 
la obiectivele, industria 
și contextul tău, 
creând proiecte la 
cheie.

Tehnologie avansată. 
Toate liniile noastre 
de viață integrează 
tehnologia NFC Ready 
pentru monitorizarea 
online a stării instalării 
și gestionarea 
inspecțiilor periodice.

EN. What do we 
offer our 
customers?

Full support.
From research to 
execution, we are with 
you at every stage of 
the project. 

Efficiency, innovation, 
and profitability.
We design solutions 
that optimize 
resources, reduce 
costs and increase 
productivity, with 
a strong focus on 
sustainability.

Global expertise.
With authorized 
installers in over 20 
countries, we combine 
European innovation 
with global market 
knowledge.

Customized solutions.
We adapt our 
strategies to your 
objectives, industry 
and context, creating 
turnkey projects.

Advanced technology.
All our lifelines 
integrate NFC Ready
technology for online 
monitoring of the 
installation status and 
periodic inspections 
management.

TR. Müşterilerimize ne 
sunuyoruz?

Tam destek. Araştırmadan 
uygulamaya kadar projenin 
her aşamasında yanınızdayız.

Verimlilik, yenilik ve kârlılık. 
Kaynakları optimize eden, 
maliyetleri azaltan ve 
üretkenliği artıran çözümler 
tasarlıyoruz; sürdürülebilirliğe 
güçlü bir odaklanma ile.

Küresel uzmanlık. 
20'den fazla ülkede yetkili 
montajcılarımızla Avrupa 
inovasyonunu küresel pazar 
bilgisiyle birleştiriyoruz.

Özelleştirilmiş çözümler. 
Stratejilerimizi hedeflerinize, 
sektörünüze ve bağlamınıza 
göre uyarlayarak anahtar 
teslim projeler oluşturuyoruz.

Gelişmiş teknoloji. 
Tüm yaşam hattı 
sistemlerimiz, kurulum 
durumunun çevrimiçi 
izlenmesi ve periyodik 
denetimlerin yönetimi için 
NFC Ready teknolojisini 
entegre eder.
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LIFELINE 2000

10mm

AISI 316 STAINLESS STEEL

EN 795 C, CEN/TS 16415

20m

· Beton tető.
· Fal.
· Futódaru és annak 
sínpályái.

· Ipari gépek.

· Concrete roof.
· Wall.
· Overhead crane and its 
runway rails.

· Industrial machinery.

· Acoperiș din beton.
· Perete.
· Macara suspendată și șinele 
de rulare.

· Utilaje industriale.

· Beton çatı.
· Duvar.
· Gezer vinç ve rayları.
· Endüstriyel makineler.

HU. Alkalmazási 
területek.

EN. Fields of 
appication.

RO.   Domenii de aplicare. TR. Uygulama alanları

Rugalmas vízszintes 
zuhanásgátló 
rendszer, amely 
rendkívül jól 
alkalmazkodik és 
maximális tartósságot 
biztosít bármilyen 
környezetben.

Flexible horizontal 
lifeline, highly 
adaptable and 
designed to offer 
maximum durability in 
any environment.

Linie de viață 
orizontală flexibilă, 
extrem de adaptabilă 
și proiectată pentru 
a oferi durabilitate 
maximă în orice 
mediu.

Esnek yatay yaşam 
hattı, her ortama 
yüksek uyum sağlayan 
ve maksimum 
dayanıklılık sunacak 
şekilde tasarlanmıştır.
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12m

CHECKLINE II

8mm

AISI 304 STAINLESS STEEL

EN 795 C, CEN/TS 16415

HU. Alkalmazási 
területek.

EN. Fields of 
appication.

RO.   Domenii de aplicare. TR. Uygulama alanları

· Sandwich panel roofs.
· Single sheet metal roof.
· Standing seam roof.
· DECK roof.

· Acoperișuri cu panouri 
sandwich.

· Acoperiș din tablă simplă.
· Acoperiș cu îmbinare verticală.
· Acoperiș tip deck.

· Szendvicspaneles tetők.
· Egyrétegű fémlemez tető.
· Állókorcos tető.
· Fedélszékes tető

Rugalmas, vízszintes 
zuhanásgátló 
rendszer esztétikus 
kialakítással, amely 
bármilyen fémtetőhöz 
illeszkedik.

Flexible horizontal 
lifeline with an 
attractive design, 
engineered to fit any 
metal roof.

Linie de viață 
orizontală flexibilă, cu 
un design atrăgător, 
proiectată pentru 
a se potrivi oricărui 
acoperiș metalic.

Her türlü metal çatıya 
uyum sağlayacak 
şekilde tasarlanmış, 
estetik görünüme sahip 
esnek yatay yaşam 
hattı.

· Sandviç panel çatılar.
· Tek kat sac çatı.
· Kenetli çatı.
· Deck tipi çatı.
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CHECKLINE II OVERHEAD

8mm

AISI 304 STAINLESS STEEL

EN 795 C, CEN/TS 16415

15m

· Átkelés gyalogoshídon.
· Ablaktisztítás.
· Nagyméretű alkatrészekre és 
járművekre való felmászás.

· Tranzit pe pasarelă.
· Curățarea ferestrelor.
· Escaladarea pieselor mari și a 
vehiculelor.

· Transit over footbridge.
· Window cleaning. 
· Climbing to large parts and 
vehicles.

· Yaya köprüsünde geçiş.
· Pencere temizliği.
· Büyük parçalara ve araçlara 
tırmanma.

Rugalmas vízszintes 
zuhanásgátló 
rendszer, felső 
szerelésre tervezve.

Flexible horizontal 
lifeline, designed for 
overhead installation.

Linie de viață 
orizontală flexibilă, 
proiectată pentru 
instalare suspendată.

Üstten montaj için 
tasarlanmış esnek 
yatay yaşam hattı.

HU. Alkalmazási 
területek.

EN. Fields of 
appication.

RO.   Domenii de aplicare. TR. Uygulama alanları
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SEKURAIL

44x49mm

GALVANIZED STEEL

EN 795 D, CEN/TS 16415

1m

· Átkelés gyaloghídon.
· Ablaktisztítás.
· Feljutás nagy szerkezetekhez 
és járművekhez.

Merev vízszintes 
mentőkötél, sokoldalú 
és úgy tervezték, hogy 
illeszkedjen az épület 
esztétikájához.

Rigid horizontal lifeline, 
versatile and designed 
to integrate with the 
building's aesthetics.

Linie de salvare 
orizontală rigidă, 
versatilă și proiectată 
pentru a se integra în 
estetica clădirii.

Sabit yatay yaşam 
hattı, çok yönlüdür 
ve binanın estetiğine 
uyum sağlayacak 
şekilde tasarlanmıştır.

· Tranzit pe pasarelă.
· Curățarea ferestrelor.
· Acces la părți mari și vehicule.

· Transit over footbridge.  
· Window cleaning. 
· Climbing to large parts and 
vehicles.

· Yaya köprüsünden geçiş.
· Pencere temizliği.
· Büyük parçalara ve araçlara 
tırmanma.

HU. Alkalmazási 
területek.

EN. Fields of 
appication.

RO.   Domenii de aplicare. TR. Uygulama alanları
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ALURAIL
31x31mm

ALU AlMgSi0.5 / AISI 304 STAINLESS STEEL

EN 795 D, CEN/TS 16415

2m

· Az esztétikára ügyelő épületek.
· Tartálykocsikhoz vezető 
platformon.

· Tűzoltóautón.

· Clădiri care țin cont de 
estetică.

· Pe platforma de acces la 
autocisternă.

· Pe autospeciala de pompieri.

· Buildings that care for 
aesthetics.

· On tank truck access platform.  
· On fire truck. 

· Estetiğe önem veren binalar.
· Tanker kamyon erişim 
platformunda.

· İtfaiye aracında.

Merev vízszintes 
mentőkötél, sokoldalú 
és úgy tervezték, hogy 
illeszkedjen az épület 
esztétikájához.

Rigid horizontal lifeline, 
versatile and designed 
to integrate with the 
building's aesthetics.

Linie de salvare 
orizontală rigidă, 
versatilă și proiectată 
pentru a se integra în 
estetica clădirii.

Sabit yatay yaşam 
hattı, çok yönlüdür 
ve binanın estetiğine 
uyum sağlayacak 
şekilde tasarlanmıştır.

HU. Alkalmazási 
területek.

EN. Fields of 
appication.

RO.   Domenii de aplicare. TR. Uygulama alanları
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ALURAIL V / V-LAD
31x31mm

ALU AlMgSi0.5 / AISI 304 STAINLESS STEEL

EN 353-1

1,75m

· Védőkosaras létrák.
· Tornyok és antennák.
· Magasban történő hozzáférés 
létra nélkül (Alurail V-LAD 
modell).

· Scări cu protecție (cu cușcă).
· Turnuri și antene.
· Acces la înălțime fără scară 
(model Alurail V-LAD).

· Caged ladders.
· Towers and antennas.
· Access to heights without 
ladder (Alurail V-LAD model).

· Kafesli merdivenler.
· Kuleler ve antenler.
· Merdivensiz yüksek erişim 
(Alurail V-LAD modeli).

Merev füªőleges 
mentőkötél, 
moduláris kialakítású 
és biztonságos 
tetőhozzáférésre 
tervezték.

Rigid vertical lifeline, 
modular and designed 
for safe roof access.

Linie de salvare 
verticală rigidă, 
modulară și proiectată 
pentru acces sigur pe 
acoperiș.

Sabit dikey yaşam 
hattı, modülerdir ve 
güvenli çatı erişimi için 
tasarlanmıştır.

HU. Alkalmazási 
területek.

EN. Fields of 
appication.

RO.   Domenii de aplicare. TR. Uygulama alanları
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SEKURCABLE FLEX
8mm

AISI 316 STAINLESS STEEL

EN 353-2

10m

Rugalmas füªőleges 
mentőkötél, bármilyen 
szerkezethez 
alkalmazkodik, 
könnyen telepíthető és 
költséghatékonyságra 
optimalizált.

Flexible vertical 
lifeline, adaptable to 
any structure, easy to 
install, and optimized 
for cost-efficiency.

Linie de salvare 
verticală flexibilă, 
adaptabilă la orice 
structură, ușor de 
instalat și optimizată 
pentru eficiența 
costurilor.

Esnek dikey yaşam 
hattı, her yapıya uyum 
sağlar, kolay kurulur ve 
maliyet verimliliği için 
optimize edilmiştir.

· Védőkosaras létrák.
· Tornyok és antennák.

· Scări cu protecție (cu cușcă).
· Turnuri și antene.

· Caged ladders.
· Tower and antenna.

· Kafesli merdivenler.
· Kuleler ve antenler.

HU. Alkalmazási 
területek.

EN. Fields of 
appication.

RO.   Domenii de aplicare. TR. Uygulama alanları
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SEKURCABLE RIGID
8mm

AISI 316 STAINLESS STEEL

EN 353-1

10m

Merev füªőleges 
mentőkötél, bármilyen 
szerkezethez 
alkalmazkodik, 
könnyen telepíthető és 
költséghatékonyságra 
optimalizált.

Rigid vertical lifeline, 
adaptable to any 
structure, easy to 
install, and optimized 
for cost-efficiency.

Linie de salvare 
verticală rigidă, 
adaptabilă la orice 
structură, ușor de 
instalat și optimizată 
pentru eficiența 
costurilor.

Sabit dikey yaşam 
hattı, her yapıya uyum 
sağlar, kolay kurulur ve 
maliyet verimliliği için 
optimize edilmiştir.

· Védőkosaras létrák.
· Tornyok és antennák.

· Scări cu protecție (cu cușcă).
· Turnuri și antene.

· Caged ladders.
· Tower and antenna.

· Kafesli merdivenler.
· Kuleler ve antenler.

HU. Alkalmazási 
területek.

EN. Fields of 
appication.

RO.   Domenii de aplicare. TR. Uygulama alanları
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IRUGUARD
45mm/35mm

ALU 6063 T6

EN 14122-3, EN 13374

2m

· Bármilyen felületre.
· Lapostető.
· Terasz.
· Fedélzeti előtér

Önállóan álló
Self-supporting
Autonom 
Kendi kendine ayakta duran

· Pe orice suprafață.
· Acoperiș plat.
· Terasă.
· Platformă de acces pe punte. 

Falhoz rögzített
Fixed to wall
Fixat pe perete
Duvara sabitlenmiş

· Any surface.
· Flat roof.
· Terrace.
· Deck apron.

Talajhoz rögzített
Fixed to ground
Fixat în sol
Zemine sabitlenmiş

Fémlemezre szerelve
On metal sheet
Montat pe tablă metalică
Metal levha üzerine monte 
edilmiş

Tetőkorlátos 
biztonsági rendszer, 
robusztus, 
alkalmazkodó és 
könnyen telepíthető.

Roof guardrail safety  
system, robust, 
adaptable, and easy to 
install.

Sistem de siguranță 
cu balustradă pentru 
acoperiș, robust, 
adaptabil și ușor de 
instalat.

Çatı korkuluklu 
güvenlik sistemi, 
sağlam, uyarlanabilir 
ve kolay kurulabilir.

· Her türlü yüzeye.
· Düz çatı.
· Teras.
· Güverte eteği.

HU. Alkalmazási 
területek.

EN. Fields of 
appication.

RO.   Domenii de aplicare. TR. Uygulama alanları
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LÉGZÉSVÉDŐ ESZKÖZÖK
RESPIRATORY PROTECTION
ECHIPAMENTE DE PROTECȚIE 
RESPIRATORIE
SOLUNUM KORUMA EKIPMANLARI
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210 SL

430 SL

220 SL

9220 SLV

9230 SLV

410 SL

420 SL

230 SLV

220 SLV

414 SLOV

410 SLV

430 SLV

420 SLV

425 SLOV 

CLASSIC SL

CLASSIC SL

CLASSIC SL

PERFORMANCE

PERFORMANCE

CLASSIC SLV

CLASSIC SLV

CLASSIC SLV

CLASSIC SLOV

FFP1

FFP3

FFP2

HU.  Védelem alacsony szintű, nem illékony 
szilárd és folyékony részecskék ellen

EN.  Protection against low levels of non-volatile 
solid and liquid particles.

RO.  Protecție împotriva nivelurilor scăzute de 
particule solide și lichide nevolatile

TR. Düşük seviyedeki uçucu olmayan katı ve sıvı 
parçacıklara karşı koruma

HU.  Védelem magas szintű, nem illékony szilárd 
és folyékony részecskék ellen.

EN.  Protection against high levels of non-volatile 
solid and liquid particles.

RO.  Protecție împotriva nivelurilor ridicate de 
particule solide și lichide nevolatile.

TR. Yüksek seviyedeki uçucu olmayan katı ve sıvı 
parçacıklara karşı koruma. 

HU.  Védelem közepes szintű, nem illékony szilárd 
és folyékony részecskék ellen.

EN.  Protection against moderate levels of non-
volatile solid and liquid particles.

RO.  Protecție împotriva nivelurilor moderate de 
particule solide și lichide nevolatile.

TR.  Orta seviyedeki uçucu olmayan katı ve sıvı 
parçacıklara karşı koruma. 
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50%

100%

80%

FFP1 FFP2 FFP3

94%
99%

EN 149

Kockázatfelmérés .
Risk identification.
Identificarea riscurilor.
Risklerin belirlenmesi. 

FFP1 FFP2
IRU414
SLOV

IRU425
SLOV

FFP3

HU. Védelem magas szintű, nem illékony szilárd és folyékony részecskék ellen. 
EN. Painting, varnishing, spray painting. 
RO.Protecție împotriva nivelurilor ridicate de particule solide și lichide nevolatile. 
TR. Yüksek seviyedeki uçucu olmayan katı ve sıvı parçacıklara karşı koruma.

X X

HU. Védelem magas szintű, nem illékony szilárd és folyékony részecskék ellen.
EN. Sanding, deburring, grinding, drilling.
RO. Protecție împotriva nivelurilor ridicate de particule solide și lichide nevolatile.
TR. Yüksek seviyedeki uçucu olmayan katı ve sıvı parçacıklara karşı koruma.

X X X

HU. Építés és karbantartás.
EN. Construction and maintenance.
RO. Construcție și întreținere.
TR. İnşaat ve bakım.

X X X X

HU. Kohászat és öntödék.
EN. Metallurgical and foundries.
RO. Metalurgie și turnătorii.
TR. Metalurji ve dökümhaneler.

X X X

HU. Takarítás / Hulladékgyűjtés.
EN. Cleaning / Garbage collection.
RO. Curățenie / Colectarea deșeurilor.
TR. Temizlik / Çöp toplama.

X X X

HU. Biológiai.
EN. Biological.
RO. Biologic.
TR. Biyolojik.

X X X

HU. Erdőgazdálkodás és mezőgazdaság.
EN. Forestry agriculture.
RO. Silvicultură și agricultură.
TR. Ormancılık ve tarım.

X X X X

HU. Bányászat / kőfejtők.
EN. Mining / quarries.
RO. Minerit / cariere.
TR. Madencilik / taş ocakları.

X X

HU. Egyéb ipari alkalmazások.
EN. Other industrial applications.
RO. Alte aplicații industriale.
TR. Diğer endüstriyel uygulamalar.

X X X X

Védelmi szint.
Protection level.
Nivel de protecție.
Koruma seviyesi. 

HU.  Egyszer használatos szűrőberendezések vagy maszkok.
EN.  Disposable filtering equipment or disposable masks.
RO.  Echipamente de filtrare de unică folosință sau măști de unică 

folosință.
TR.  Tek kullanımlık filtre ekipmanları veya maskeler.
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1

2

3

4

5

A

B

C

Általános jellemzők.
General features.
Caracteristici generale.
Genel özellikler.

HU.  3 rétegű kompozit szövet:
A/ Külső szűrőréteg
B/ Belső puha réteg
C/ Durva por előszűrő

EN.  3-layer composite fabric:
  A/ Outer filtering layer. 

B/ Inner soft layer. 
C/ Rough dust pre-filter.

RO.  Țesătură compozită în 3 straturi:
A/ Strat exterior de filtrare
B/ Strat interior moale
C/ Pre-filtru pentru praf grosier

TR.  3 katmanlı kompozit kumaş:
A/ Dış filtre katmanı
B/ İç yumuşak katman
C/ Pürüzlü toz ön filtresi

HU.  EasyAir szellőzőszelep, amely hatékonyan kiengedi a CO2-ben gazdag forró 
levegőt

EN.  EasyAir ventilation valve that effectively exhales hot air rich in CO2.
RO.  Supapă de ventilație EasyAir care elimină eficient aerul fierbinte bogat în CO2.
TR.  EasyAir havalandırma valfi, CO2 açısından zengin sıcak havayı etkili bir şekilde 

dışarı verir

HU.  Dolomit teszt (NRD): ellenálló erősen poros környezetben.
EN.  Dolomite test (NRD): resistant in highly dusty environments.
RO.  Testul Dolomit (NRD): rezistent în medii cu mult praf.
TR.  Dolomit testi (NRD): yoğun tozlu ortamlarda dayanıklıdır. 

HU.  Színkódolt, állítható pántok az optimális kényelemért és a védelmi szint 
azonosításáért.

EN.  Color-coded adjustable straps for optimal confort and identification of the 
protection level.

RO.  Curele reglabile codificate pe culori pentru confort optim și identificarea nivelului 
de protecție.

TR.  Renk kodlu ayarlanabilir kayışlar, optimum konfor ve koruma seviyesinin 
belirlenmesi için.

HU.  Rávarrt gumiszalagok a nagyobb ellenállásért és a bőrirritáció elkerüléséért.
EN.  Elastic bands sewn for greater resistance and to avoid skin chafing.
RO.  Benzi elastice cusute pentru o rezistență sporită și pentru a evita frecarea pielii.
TR.  Daha fazla dayanıklılık ve cilt tahrişini önlemek için dikilmiş elastik bantlar.
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CLASSIC MOLD

Formázott v
édőmaszk.

HU. A CLASSIC MOLD 
termékcsalád részecskeszűrő 
védőmaszkokból áll, EasyAir 
szeleppel (SLV modellek), 
amely segíti a kilélegzett 
levegő eltávozását. Jellemzője 
a szilárd szűrőpanel, amely 
ellenáll a deformációnak, 
állítható orrcsipesz, valamint 
színkódolt pántok a védelmi 
szint azonosításához.

Molded protective 
mask.

EN. The CLASSIC MOLD range 
consists of protective masks 
for particles with EasyAir
valve (SLV models) that 
helps release exhaled air 
from the insiHU. It features 
a solid filtration panel that 
resists deformation, includes 
an adjustable nose clip, 
and color-coded straps for 
identification.

Masca de protecție 
modelată.

RO. Gama CLASSIC MOLD
este alcătuită din măști 
de protecție împotriva 
particulelor, cu valvă EasyAir 
(modele SLV) care ajută 
la evacuarea eficientă a 
aerului expirat. Dispune de 
un panou de filtrare solid, 
rezistent la deformare, 
clemă nazală reglabilă și 
curele codificate pe culori 
pentru identificarea nivelului 
de protecție.

Kalıplı koruyucu 
maske.

TR. CLASSIC MOLD serisi, 
partiküllere karşı koruyucu 
maskelerden oluşur ve 
EasyAir valfi (SLV modelleri) 
ile nefes verilen havanın 
dışarı atılmasına yardımcı 
olur. Deformasyona karşı 
dayanıklı sağlam bir filtre 
paneline, ayarlanabilir 
burun klipsine ve koruma 
seviyesinin belirlenmesi için 
renk kodlu kayışlara sahiptir.
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IRU SL
IRU 210-SL IRU 220-SL

302905100001 302905100003

FFP1 NR D FFP2 NR D

20g 25g

EN 149+A1 EN 149+A1

FFP1

FFP3FFP2

FFP2

IRU SLV
IRU 220-SLV IRU 230-SLV

302905100004 302905100005

FFP2 NR D FFP3 NR D

25g 50g

EN 149+A1 EN 149+A1



242 RESPIRATORY PROTECTION

CLASSIC FOLD

HU.  Aktív szénréteg a szagok és kellemetlen gőzök 
elnyelésére (SLOV).

EN.  Active carbon layer for absorption of odors and nuisance 
vapors (SLOV).

RO.  Strat de carbon activ pentru absorbția mirosurilor și a 
vaporilor deranjanți (SLOV).

TR.  Koku ve rahatsız edici buharların emilimi için aktif 
karbon katmanı (SLOV).

Összehajtható 
védőmaszk

HU.   A CLASSIC FOLD 
termékcsalád összehajtható 
részecskeszűrő 
védőmaszkokból áll, EasyAir 
szeleppel (SLV és SLOV 
modellek), amely segíti a 
kilélegzett levegő eltávozását. 
Jellemzője az összehajtható, 
deformációnak ellenálló 
szűrőpanel, az állítható 
orrcsipesz, valamint a 
színkódolt pántok a védelmi 
szint azonosításához. Egyéni 
csomagolásban kapható.

Folded protective 
mask.

EN. The CLASSIC FOLD range 
consists of folded particulate 
protective masks with EasyAir 
valve (SLV and SLOV models) 
that helps release exhaled air 
from the insiHU. It features 
a foldable filtration panel 
that resists deformation, 
includes an adjustable nose 
clip, and color-coded straps 
for identification. Individual 
packaging.

Masca de protecție 
pliabilă

RO. Gama CLASSIC FOLD
este alcătuită din măști de 
protecție pliabile împotriva 
particulelor, cu valvă EasyAir 
(modele SLV și SLOV) care 
ajută la evacuarea eficientă 
a aerului expirat. Dispune de 
un panou de filtrare pliabil, 
rezistent la deformare, 
clemă nazală reglabilă și 
curele codificate pe culori 
pentru identificarea nivelului 
de protecție. Ambalaj 
individual.

Katlanabilir koruyucu 
maske. 

TR.   CLASSIC FOLD  serisi, 
katlanabilir partikül 
koruyucu maskelerden 
oluşur ve EasyAir valfi 
(SLV ve SLOV modelleri) 
ile nefes verilen havanın 
dışarı atılmasına yardımcı 
olur. Deformasyona karşı 
dayanıklı katlanabilir filtre 
paneline, ayarlanabilir 
burun klipsine ve koruma 
seviyesinin belirlenmesi için 
renk kodlu kayışlara sahiptir. 
Bireysel ambalajlıdır.

HU.  Lángálló külső réteg (IRU 425 SLOV).
EN.Flame retardant outer layer (IRU 425 SLOV).
RO.  Strat exterior ignifug (IRU 425 SLOV).
TR.  Alev geciktirici dış katman (IRU 425 SLOV).
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IRU SL
IRU 410-SL IRU 420-SL IRU 430-SL

302905100006 302905100008 302905100047

FFP1 NR D FFP2 NR D FFP3 NR D

20g 20g 25g

EN 149+A1 EN 149+A1 EN 149+A1

IRU SLV
IRU 410-SLV IRU 420-SLV IRU 430-SLV

302905100007 302905100009 302905100010

FFP1 NR D FFP2 NR D FFP3 NR D

20g 20g 25g

EN 149+A1 EN 149+A1 EN 149+A1

FFP3

FFP3

FFP2

FFP2

FFP2

FFP1

FFP1

IRU SLOV
IRU 414-SLOV IRU 425-SLOV

302905100011 302905100012

FFP2 NR D FFP2 NR D

30g 40g

EN 149+A1 EN 149+A1

HU.  Lángálló külső réteg (IRU 425 SLOV).
EN.Flame retardant outer layer (IRU 425 SLOV).
RO.  Strat exterior ignifug (IRU 425 SLOV).
TR.  Alev geciktirici dış katman (IRU 425 SLOV).
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PERFORMANCE HU.  Higiénikus műanyag rács, nem deformálódó szerkezettel 
a szennyeződések elleni védelemhez.

EN.  Hygienic plastic grid with non-deformable structure for 
dirt protection.

RO.  Grilaj din plastic igienic cu structură nedeformabilă 
pentru protecție împotriva murdăriei.

TR.  Kir koruması için şekil değiştirmeyen yapıya sahip hijye-
nik plastik ızgara. 

Magas teljesítményű 
formázott védőmaszk.

HU. A PERFORMANCE
termékcsalád részecskeszűrő 
védőmaszkokból áll, EasyAir 
szeleppel (SLV), amely 
segíti a kilélegzett levegő 
eltávozását. Jellemzője a 
3D hálós szűrőpanel, amely 
ellenáll a deformációnak, 
állítható orrcsipesz, valamint 
színkódolt pántok a védelmi 
szint azonosításához.

High performance 
molded protective 
mask.

EN. The PERFORMANCE range 
consists of protective masks 
for particles with EasyAir
valve (SLV) that helps release 
exhaled air from the insiHU. It 
features a 3D mesh filtration 
panel that resists deformation, 
includes an adjustable nose 
clip, and color-coded straps 
for identification.

Masca de protecție 
modelată de înaltă 
performanță.

RO. Gama PERFORMANCE
este alcătuită din măști 
de protecție împotriva 
particulelor, cu valvă 
EasyAir (SLV), care ajută la 
evacuarea eficientă a aerului 
expirat. Dispune de un 
panou de filtrare tip plasă 
3D, rezistent la deformare, 
clemă nazală reglabilă și 
curele codificate pe culori 
pentru identificarea nivelului 
de protecție.

Yüksek performanslı 
kalıplı koruyucu 
maske.

TR. PERFORMANCE serisi, 
partiküllere karşı koruyucu 
maskelerden oluşur ve 
EasyAir valfi (SLV) ile nefes 
verilen havanın dışarı 
atılmasına yardımcı olur. 
Deformasyona karşı dayanıklı 
3D ağ filtre paneline, 
ayarlanabilir burun klipsine 
ve koruma seviyesinin 
belirlenmesi için renk kodlu 
kayışlara sahiptir.
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IRU SLV
IRU 9220-SLV IRU 9230-SLV

302905100022 302905100013

FFP2 NR D FFP3 NR D

40g 40g

EN 149+A1 EN 149+A1

FFP2 FFP3
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IRU 800

1

2

3

4

Két szűrős félálarc.

HU. Az IRU 800 újrahasználható 
félálarc könnyű és 
kényelmes termoplasztikus 
elasztomerből készült. 
Két szűrős kialakítással 
rendelkezik, valamint 4 
pontos állítható rugalmas 
fej- és nyaktámasszal van 
ellátva.

Double filter 
half-mask.

EN. The IRU 800 reusable 
half mask is made of a 
lightweight and comfortable 
thermoplastic elastomer. It 
features a dual-filter design 
and 4-point adjustable 
elastic head and neck 
support.

Semimască cu două 
filtre.

RO. Semimasca reutilizabilă 
IRU 800 este fabricată din 
elastomer termoplastic ușor 
și confortabil. Are un design 
cu două filtre și susținere 
elastică reglabilă în 4 puncte 
pentru cap și gât.

Çift filtreli yarım 
maske.

TR. IRU 800 yeniden 
kullanılabilir yarım 
maske, hafif ve konforlu 
termoplastik elastomer 
malzemeden üretilmiştir. 
Çift filtreli tasarıma ve baş 
ve boyun için 4 noktalı 
ayarlanabilir elastik destek 
sistemine sahiptir.
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1

2

3

4

HU.  Menet a szűrőkhöz.
EN.  Thread for filters.
RO.  Filet pentru filtre.
TR. Filtreler için diş.

HU.   Kilégzőszelep és CO2 kibocsátás
EN.  Air exhalation valve and output of CO2.
RO.  Supapă de expirare a aerului și evacuare a CO2.
TR.  Hava çıkış valfi ve CO2 tahliyesi.

HU.  Latexmentes textil gumiszalag, nagy tartóssá¯al és pontos 4 
pontos illeszkedéssel.

EN.  Latex-free textile elastic band with high durability and a precise 
4-point fit.

RO.  Bandă elastică textilă fără latex, cu durabilitate ridicată și 
potrivire precisă în 4 puncte.

TR.  Yüksek dayanıklılığa ve hassas 4 noktalı uyuma sahip lateks 
içermeyen tekstil elastik bant.

HU.  Könnyű elasztomer műanyag (TPE) test, szivárgás- és 
párásodásgátló illeszkedéssel.

EN.  Lightweight elastomer plastic (TPE) body with anti-leak and 
anti-fo¯ing fit.

RO.  Corp din plastic elastomeric ușor (TPE) cu potrivire anti-scurgeri 
și anti-aburire.

TR.  Sızdırmaz ve buğu önleyici uyuma sahip hafif elastomer plastik 
(TPE) gövde.
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100%

50%

P1 P2 P3

80%

94%
99,95%

EN 143
EN 14387

Védelmi szint.
Protection level.
Nivel de protecție. 
Koruma seviyesi.

HU.  Szűrők félálarcokhoz.
EN.Filters for half masks.
RO.  Filtre pentru semimăști.
TR.  Yarım maskeler için filtreler. 

A

HU.65°C feletti forráspontú szerves gázok és gőzök.
EN.Organic gases and vapors with boiling point > 65º.
RO.Gaze și vapori organici cu punct de fierbere > 65°C.
TR.Kaynama noktası 65°C'nin üzerinde olan organik gazlar ve buharlar.

B

HU. Szervetlen gázok és gőzök.
EN. Non-organic gases and vapors.
RO. Gaze și vapori anorganicis.
TR. Organik olmayan gazlar ve buharlar. 

E

HU. Savas gázok és gőzök.
EN. Acid gases and vapors.
RO. Gaze și vapori acizi.
TR. Asidik gazlar ve buharlar. 

K

HU. Ammónia és bizonyos aminok.
EN. Ammonia and certain amines.
RO. Amoniac și anumiți amine.
TR. Amonyak ve bazı aminler.

P

HU. Részecskék.
EN. Particles.
RO. Particule.
TR. Parçacıklar.
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IRU 800
302905200003 302905200001 302905200002

S M L

80g 80g 80g

EN 140 EN 140 EN 140

Filters.

IRU-7800 A1 302903500001 EN 14387 + A1

IRU-7800 A1P3 302903500010 EN 14387 + A1

IRU-7800 ABEK1 302903500002 EN 14387 + A1

IRU-7800 ABEK1P3 302903500011 EN 14387 + A1

IRU-7800 P3 R 302903500004 EN 143 + A1

IRU-7800 P3 R DISC 302903500009 EN 143 + A1

IRU-7800 P3 R OV 302903500012 EN 143 + A1

IRU-7800 P2 PREFILTER 302903500005

IRU-7800 RETAINER 302903500008
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GÁZDETEKTÁLÁS
GAS DETECTION
DETECTAREA GAZELOR
GAZ ALGILAMA
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MGT MGT PUMP DUO TRACER

SGT SGT-P iGAS

SGT/MGT 
MULTIPLE
DOCKING 
STATION

MGT
SINGLE

DOCKING 
STATION

MGT PUMP
SINGLE

DOCKING 
STATION

MANUAL
CALIBRATION

KIT

EXTERNAL
FILTER

ADAPTER

EXTERNAL
FILTER

MULTICHARGER

SP KIT 
PUMP

MULTIADAPTER
CHARGER

IRL LINK

CARRY CASEVEHICLE
CHARGER

Többgázos érzékelők.
Multi-gas detectors.
Detectoare de gaze multiple.
Çoklu gaz dedektörleri.

HU.  Hordozható eszközök, amelyek egyszerre több gáz 
kimutatására szolgálnak.

EN.Portable devices designed to detect multiple gases 
simultaneously.

RO.  Dispozitive portabile concepute pentru a detecta simultan 
mai multe gaze.

TR.  Birden fazla gazı aynı anda tespit etmek için tasarlanmış 
taşınabilir cihazlar. 

Egyszeres gázérzékelők.
Single-gas detectors.
Detectoare de gaz unic.
Tek gaz dedektörleri.

HU.  Hordozható eszközök, amelyeket egy adott gáz levegőben 
való kimutatására terveztek.

EN.  Portable devices designed to detect a specific gas in the air.
RO.  Dispozitive portabile concepute pentru a detecta un anumit 

gaz din aer.
TR.  Havada belirli bir gazı tespit etmek için tasarlanmış taşınabilir 

cihazlar.

Kalibráló eszközök.
Calibration tools.
Instrumente de calibrare.
Kalibrasyon araçları. 

HU.  Olyan berendezések, amelyek a gázérzékelők 
pontosságának beállítására és ellenőrzésére szolgálnak.

EN.  Equipment used to adjust and verify the accuracy of gas 
detectors.

RO.  Echipamente utilizate pentru ajustarea și verificarea 
acurateței detectoarelor de gaze.

TR.  Gaz dedektörlerinin doğruluğunu ayarlamak ve doğrulamak 
için kullanılan ekipmanlar. 

Zubehör und Ersatzteile.
Accessories and spare parts.
Accessoires et pièces de rechange.
Akcesoria i części zamienne.

HU. Azok az eszközök, amelyek 
figyelik és jelzik a veszélyes 
gázszinteket a levegőben, 
megelőzve a mérgezés, 
robbanás vagy fulladás 
kockázatát. Elengedhetetlenek 
ipari és/vagy zárt 
környezetekben a felhasználók 
biztonságának biztosítása 
érdekében.

RO. Dispozitive care 
monitorizează și avertizează 
cu privire la nivelurile 
periculoase de gaze din 
aer, prevenind riscurile de 
intoxicație, explozie sau 
asfixiere. Sunt esențiale 
în medii industriale și/sau 
închise pentru a asigura 
siguranța utilizatorului.

EN. Devices that monitor and 
alert about dangerous gas 
levels in the air, preventing 
risks of poisoning, 
explosions, or asphyxiation. 
They are essential in 
industrial and/or confined 
environments to ensure user 
safety.

TR. Havadaki tehlikeli gaz 
seviyelerini izleyen ve uyarı 
veren cihazlar, zehirlenme, 
patlama veya boğulma 
risklerini önler. Kullanıcı 
güvenliğini sağlamak için 
endüstriyel ve/veya kapalı 
ortamlarda hayati öneme 
sahiptir.
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SGT
1

93g (O2-104g)

ATEX, IECEx, CSA/UL, INMETRO, RoHs2, 
RCM, REACH, WEEE, FCC, IP67

iGAS C02

801206900039

INFRARED

1

CO2

135g

EMC, IP67

CO 801206900002

H2 801206900013

H2S 801206900003

NH3 801206900014

NO2 801206900124

O2 801206900001

SO2 801206900015

Single-gas

SGT P
1

104g

ATEX, IECEx, CSA/UL, INMETRO, RoHs2, 
RCM, REACH, WEEE, FCC, IP67

CO 801206900040

H2 801206900043

H2S 801206900041

NH3 801206900045

NO2 801206900044

O2 801206900042

SO2 801206900046

CL2 801206900028

HCN 801206900129

PH3 801206900131

https://www.youtube.com/watch?v=4pn1P7lQtOY
https://www.youtube.com/watch?v=axikMcZMFOs
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MGT
MGT-P MGT-N

801206900004 801206900125

CATALITIC INFRARED

4

O2 / H2S / CO / EXPLOSIVITY

240g

ATEX, IECEx, CSA/UL, INMETRO, PESO, RoHs2, 
EMC, RCM (ACMA&RSM), REACH, WEEE, FCC, IP67

Multi-gas

MGT PUMP
490g

ATEX, IECEx, INMETRO. CSA, EMC, RoHs2, 
REACH, WEEE, FCC, RCM (ACMA&RSM), IP67

4 CH4/CO/H2S/O2 (CAT.) 801206900069

5 CH4/CO/H2S/O2/PID (CAT.) 801206900079

5 CH4/CO/H2S/O2/SO2 (CAT.) 801206900092

5 CH4/CO/H2S/O2/CL2 (CAT.) 801206900093

5 CH4/CO/H2S/O2/NH3 (CAT.) 801206900087

5 CH4/CO/H2S/O2/H2 (CAT.) 801206900094

5 CH4/CO/H2S/O2/NO2 (CAT.) 801206900095

4 CH4/CO/H2S/O2 (IR.) 801206900096

5 CH4/CO/H2S/O2/PID (IR.) 801206900097

5 CH4/CO/H2S/O2/SO2 (IR.) 801206900098

5 CH4/CO/H2S/O2/CL2 (IR.) 801206900099

5 CH4/CO/H2S/O2/NH3 (IR.) 801206900100

5 CH4/CO/H2S/O2/H2 (IR.) 801206900101

5 CH4/CO/H2S/O2/NO2 (IR.) 801206900102

5 CH4/CO2/CO/H2S/O2 (IR.) 801206900103

5 CH4/CO2/CO/H2S/O2/PID (IR.) 801206900104

6 CH4/CO2/CO/H2S/O2/SO2 (IR.) 801206900105

6 CH4/CO2/CO/H2S/O2/NO2 (IR.) 801206900106

6 CH4/CO2/CO/H2S/O2/NH3 (IR.) 801206900107

6 CH4/CO2/CO/H2S/O2/H2 (IR.) 801206900108

6 CH4/CO2/CO/H2S/O2/CL2 (IR.) 801206900109

DUO TRACER
2

200g

ATEX, IECEx, CNEx, KCs, CSA/UL, EMC, IP67

2 O2/CH4 (IR.) 801206900071
2 O2/CO2 (IR.) 801206900111
2 O2/CO 801206900112
2 O2/H2S 801206900113
2 O2/SO2 801206900114
2 O2/H2 801206900115
2 O2/NO2 801206900116
2 O2/NH3 801206900091
2 O2/O3 801206900117
2 NO2/CO 801206900118
2 NO2/H2S 801206900119
2 NO2/SO2 801206900120
2 SO2/H2S 801206900121
2 SO2/CO 801206900122
2 NH3/CO 801206900123
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SGT/MGT MULTIPLE DOCKING STATION
801206900024 801206900025

SGT MGT

4

KIT SP PUMP
801206900010

MGT SINGLE DOCKING STATION
801206900063

1

MGT PUMP SINGLE DOCKING STATION
801206900110

1

CALIBRATION KIT
801206900026

CO, H2S, O2, CH4

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

COMPATIBLE WITH:

MGT PUMP

SGT SGT-PMGT

MGT

MGT-P DUO 
TRACER

SGT SGT-P MGT-NCOMPATIBLE WITH:

GAS CYLINDER
801206900011

58L

HU.  A palack nem tartozék.
EN.Cylinder not included.
RO.  Butelia nu este inclusă.
TR.  Silindir dahil değildir. 

HU.  A palack nem tartozék.
EN.Cylinder not included.
RO.  Butelia nu este inclusă.
TR.  Silindir dahil değildir.

HU.  A palack nem tartozék.
EN.Cylinder not included.
RO.  Butelia nu este inclusă.
TR.  Silindir dahil değildir.
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EXTERNAL FILTER ADAPTER
801206900065

EXTERNAL FILTER
801206900064

CARRY CASE
801206900066

MULTIADAPTER CHARGER
801206900127

UNIVERSAL PLUG

7

MULTICHARGER STATION
801206900062

5

IR LINK
801206900005

MGT-P MGT 
PUMP

DUO 
TRACER

SGT SGT-P MGT-NCOMPATIBLE WITH:

MGT-P MGT 
PUMP

MGT-NCOMPATIBLE WITH:

MGT-PMGT-NCOMPATIBLE WITH:

MGT-PMGT-NCOMPATIBLE WITH:

MGT-PMGT-NCOMPATIBLE WITH:

MGT-PMGT-NCOMPATIBLE WITH:

DOCKING 
STATIONS

VEHICLE CHARGER
801206900074

VEHICLE

1

MGT-P MGT 
PUMP

MGT-NCOMPATIBLE WITH:
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KIEGÉSZÍTŐK ÉS REKLÁMAJÁNDÉKOK
ACCESSORIES AND MERCHANDISING
ACCESORII ȘI MATERIALE 
PROMOȚIONALE
AKSESUARLAR VE TANITIM ÜRÜNLERI
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LIGHTBAG IRUBAG 2NYLON
MEDIANA

IRUPACK 40L

IRUSACK
100L

ECOBAG

IRUSACK 
TOOL

IRUDEK 
WALL BANNER

PRS 1

IRUDEK 
BEACH FLAG

IRUDEK 
ROLL-UP

PRS 2

HORIZONTAL
 GATE 

DISPLAY

PRS 3

VERTICAL 
TOWER 

DISPLAY

SECURCOAT ESKUA FOR33

REACH NEW 
HEIGHTS 
sweater

REACH NEW 
HEIGHTS 

t-shirt
STICKER IRUDEK PEN IRUDEK 

NOTEBOOK
IRUDEK KEY 

HOLDER

OREKA MIPS 
DISPLAY

IRUSACK
40/50L

IRUSACK
3/10L TRIPBAG

SOKA

IRUCASE

Táskák és vízálló zsákok.
Bags and dry bags.
Genți și saci impermeabili.
Çantalar ve su geçirmez torbalar.

Kiegészítők.
Accessories.
Accesorii.
Aksesuarlar.

Reklámtárgyak.
Promotional items.
Articole promoționale.
Promosyon ürünleri.



258258 ACCESSORIES AND MERCHANDISING

LIGHTBAG
103500300018

65g

NYLON MEDIANA
103500300001

27L

360g

IRUBAG 2
103500300004

24L

500g

IRUPACK
503509700034

40L

885g

ECO BAG
100200300037

35X96cm

92L

1300g
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IRUSACK 3 / 10
503509700044 103500300009

3L 10L

100g 165g

IRUSACK 40 / 50
103500300007 103500300008

40L 50L

735g 830g

IRUCASE
101500300007 101500300008

S M

549x346x236cm 620x525x280cm

4,44kg 7,90kg

TRIPBAG
TRIP 1 TRIP 4

100200300002 100200300042

4,28kg 5,26kg

IRUSACK 100
103500300023

100L

1160g
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IRUSACK TOOL
103500300045 103500300046

2L 5L

87g 112g

PRS2
101006800003

90-125cm

130g

PRS1
101006800002

90-125cm

70g

PRS3
101006800004

45-170cm

105g
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ESKUA
104109700004 104109700005 104109700006

S-8 M-9 L-10

60g 60g 60g

EN 420 + A1 / EN 388 + A1

FOR33
101603700006

43x15cm

3kg

SEKURCOAT
100307700085 100307700086 100307700087

S M L

135g 175g 230g

SEKURBLOKCOMPATIBLE WITH:

SOKA
101007800172

100m

4mm

PA

1360g
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IRUDEK WALL BANNER
503509700031 503509700029 503509700032

S M L

60x60cm 50x100cm 200x100cm

IRUDEK ROLL-UP
503509700030

200x100cm

IRUDEK BEACH FLAG
503509700033

200x85cm

HORIZONTAL GATE DISPLAY
503513500005

185x220x35cm

VERTICAL TOWER DISPLAY
503513500004

185x35x35cm

OREKA MIPS DISPLAY 
503513500001
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REACH NEW HEIGHTS T-SHIRT
503509700025 503509700026 503509700027 503509700028

S M L XL

UNISEX

REACH NEW HEIGHTS SWEATSHIRT
503509700040 503509700041 503509700042 503509700043

S M L XL

UNISEX

STICKER
503509700035

50x50mm

IRUDEK NOTEBOOK
503509700037

A5

IRUDEK KEY HOLDER
503509700038

8x2cm

6g

IRUDEK PEN
503509700039

6g
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KÉSZLETEK 
KITS
KITURI 
SETLER
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Helyzetmegtartó és visszatartó készletek.
Retention and restraint kits.
Kituri de menținere și restricție.
Pozisyon koruma ve sınırlama kitleri.

HU.  Olyan felszereléskészletek, amelyeket helyzetmegtartó és visszatartó 
munkákhoz terveztek, és nem használhatók zuhanásgátló rendszerekként.

EN.  Equipment sets designed for positioning and restraint work, which cannot be 
used as fall arrest systems.

RO.  Seturi de echipamente concepute pentru lucrări de poziționare și restricție, 
care nu pot fi utilizate ca sisteme de oprire a căderii.

TR.  Pozisyonlandırma ve sınırlama çalışmaları için tasarlanmış ekipman setleri, 
düşüş durdurma sistemleri olarak kullanılamaz.

Zuhanásgátló készletek.
Fall arrest kits.
Kituri de oprire a căderii.
Düşüş durdurma kitleri.

HU.  Zuhanásgátlásra tervezett felszereléskészletek.
EN.Equipment sets designed for fall arrest.
RO.  Seturi de echipamente concepute pentru oprirea căderii.
TR.  Düşüş durdurma için tasarlanmış ekipman setleri.

Kötéltechnikai munkakészletek.
Rope access work kits.
Kituri pentru lucrări cu acces pe coardă.
İple erişim çalışma kitleri.

HU.  Olyan felszereléskészletek, amelyeket zuhanásgátlásra, helyzetmegtartásra és 
felfü�esztett munkavégzésre terveztek.

EN.Equipment sets designed for fall arrest, positioning, and suspended work.
RO.  Seturi de echipamente concepute pentru oprirea căderii, poziționare și lucrări 

suspendate.
TR.  Düşüş durdurma, pozisyonlandırma ve askıda çalışma için tasarlanmış 

ekipman setleri.



266266 KITS

ARALAR
100908300005

UNIV.

150cm

EN 361 | EN 362 | EN 355

APENINOS
100908300014 100908300001 100908300015

S-M L-XL XXL-XXXL

150cm

EN 361 | EN 362 | EN 355

LIGHT 1 LIGHTBAGABE 361STEELSAFE 981

+ ++

COMPONENTS:

x2

LIGHT 2 LIGHTBAGABE 361STEELSAFE 981

+ ++

COMPONENTS:

x2

EVEREST
100908700001

L-XL

200cm

EN 361, EN 358 | EN 362 | EN 355

LIGHT 4 LIGHTBAGFASTEN 
239

STEELSAFE 
981

+ ++

COMPONENTS:

x2

+

ASTUN I
140HSS
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ANBOTO
100908300049 100908300050

L-XL

140cm 180cm

EN 361 | EN 362 | EN 355

GARGANO
100908300045

UNIV.

250cm
EN 361 | EN 360, EN 362, VG11.062, FF2 | 

EN 354, EN 795 B

LIGHT 3 LIGHTBAGEXPRESS 150cmTIGER

+ ++

COMPONENTS:

ERNIO ABE
100908400019

UNIV.

150cm

EN 361 | EN 362 | EN 355

LIGHT 3 LIGHTBAGABE 361STEELSAFE 981

+ ++

COMPONENTS:

x2

LIGHT 2 LIGHTBAGASTUN Y
HSS

+ +

COMPONENTS:



268268 KITS

ULIA
100908300046 100908300047 100908300048

UNIV.

10m 20m 30m
EN 361 | EN 353-2, EN 362 | EN 1891 A | 

EN 354, EN 795 B

LIGHT 3 IRUSACK
10

EXPRESS 
150cm

ERGOSTOP
2

+ ++

COMPONENTS:

GANBOA
100404500064

UNIV.

20cm
EN 361 | EN 397+A1, EN 12492 | 
EN 355 | EN 362 | EN 795 B

LIGHT 3 X2 20mOREKA II
VENT

IRUSACK
40

+ ++ +

COMPONENTS: ASTUN Y
180HSS

+

BOA
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OIZ PRO
100404500067 100404500068

L-XXL L-XXL

30m 50m

EN 361, EN 358, EN 813 |   EN 353-2, 
EN 12841-A | EN 354 | EN 567, 

EN 12841-B | EN 362

OIZ
100404500065 100404500066

L-XXL L-XXL

30m 50m

EN 361, EN 358, EN 813 | EN 397+A1, EN 
12492 | EN 353-2, EN 12841-A | 

EN 354 | EN 567, EN 12841-B | EN 362

KROW EXPRESS
MINI

SILVER
LIGHT 

1131

IRUSACK
50

+ ++ +

COMPONENTS:

MAKO
MINI

LIFT
R

+

ROCKER

+

ANKA

+

ERO

+

NEXION
258

+

x6

OREKA II 
VENT

+

EXPERT
3 PRO

+

BOA

+

KROW EXPRESS
MINI

SILVER
LIGHT 

1131

IRUSACK
50

+ ++ +

COMPONENTS:

MAKO
MINI

LIFT
R

+

ROCKER

+

ANKA
PRO

+

ERO

+

NEXION
258

+

x6

OREKA II 
VENT

+

GRAVITY
PLUS 1

+

BOA

+
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LIGHT P1 LIGHTBAGNEXION 150STEELSAFE 981

+ ++

COMPONENTS:

x2

PIRINEOS LIGHT
100908400002

UNIV.

150cm

EN 358 | EN 362 | EN 354

LIGHT 1 LIGHTBAG30100STEELSAFE 981

+ ++

COMPONENTS:

x2

HIMALAYA ECO
100908400008

UNIV.

100cm

EN 361 | EN 362 | EN 354

LIGHT 1 LIGHTBAGNEXION 150STEELSAFE 981

+ ++

COMPONENTS:

x2

DOLOMITAS LIGHT
100908400001

UNIV.

150cm

EN 361 | EN 362 | EN 354

ROQUE NUBLO
100908400010 100908400005 100908400011

S-M L-XL XXL-XXXL

150cm

EN 361 | EN 362 | EN 354

LIGHT 2 LIGHTBAGNEXION 150STEELSAFE 981

+ ++

COMPONENTS:

x2
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TEIDE LIGHT
100908400012 100908400004 100908400013

S-M L-XL XXL-XXXL

150cm

EN 361, EN 358 | EN 362 | EN 354

LIGHT 4 LIGHTBAGNEXION 150STEELSAFE 981

+ ++

COMPONENTS:

x2

ERLO
100404500069

UNIV.

200cm

EN 361, EN 358 | EN 362 | EN 397+A1, EN 12492

LIGHT 3 IRUBAG2FASTEN 237 
2m

OREKA II 
VENT

+ ++

COMPONENTS:

ERNIO
100908400018

UNIV.

150cm

EN 361 | EN 362 | EN 354

LIGHT 3 LIGHTBAGNEXION 150STEELSAFE 981

+ ++

COMPONENTS:

x2
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